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" I. О т ъ * з д ъ. 

Поступивъ юнгой на судно девятил&гнимъ мальчикомъ, 
я въ продолженш н'Ьсколькихъ л4тъ плавалъ исключительно 
въ сЬверныхъ моряхъ. Судно, на которомъ мне пришлось 
плавать тогда, была небольшая двухмачтовая рыболовная 
лодка, снаряженныя спещально для ловли сельцей. По про- 
шествш н'Ьсколькихъ л*тъ, благодаря счастливому случаю 
мне удалось определиться на другое, шотландское, трехмач- 
товое судно, вместимостью около 800 тоннъ. Называлось оно 
„Полли" и строилось въ Глазго; командиромъ ея былъ 
славный капитанъ Гриффитъ, имйвшш въ своемъ распоря- 
женш тридцать пять челов^къ экипажа. 

„Полли" шла сперва въ Средиземное море, где мы въ 
продолженш нЬсколькихъ мйсяцевъ занимались каботажемъ, 
принимая грузъ въ одномъ изъ портовъ, для доставки его 
въ другой, но вотъ, на мое счастье, командиръ принялъ въ 
Трясти полный грузъ на Рю-Жанейро, въ Бразилш. 

Съ того момента, когда я впервые вступилъ на судно, 
моей заветной мечтой, единственнымъ моимъ желашемъ 
было добраться до Америки, этой страны чудесъ, о которой 
я слышалъ и читЯлъ столько фантастическихъ разсказовъ, 
увлекавшихъ мое воображеше въ такой сильной степени, 
что я сталъ бредить ей и ходилъ, какъ помешанный, по- 
стоянно носясь со своей мечтою. 

Когда я первый разъ вступилъ на берегъ Америки, 
мне едва исполнилось четырнадцать летъ. Какое-то 
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ипстявштилное, непреодолимое чувство влекло меня еъ этой 
стране. 

Покинувъ Франщю въ 1827 году, я вернулся туда лишь 
въ конд* 1847 года, пробывъ въ отсутствии, вдали отъ ро- 
дины; почти двадцать од инь годъ. Въ тридцать л'Ьтъ я 
нзучилъ несколько иностравныхъ языковъ, но почти совер- 
шенно забылъ свой родной; и когда мн* приходилось гово- 
рить по французски, то въ выговор* моемъ слышался сильный 
испансшй акцентъ. Въ то время въ Америки р4дко можно было 
встретить француза; меня же судьба забросила въ самую 
глушь этой страны — къ инд'Ьйцамъ большой Саванны, гдй 
я прожилъ мнопе годы и ужъ, конечно, не имйлъ возмож- 
ности беседовать на своемъ родномъ язык* съ моими крас- 
нокожими друзьями. 

Впосл'Ьдствш я возвращался еще несколько разъ въ 
Америку и всегда съ чувствомъ глубокой радости привЪт- 
ствовалъ гостепршмный берегъ этой прекрасной и богатой 
страны, гд4 люди такъ безхитростны и радушны. 

Къ несчастш, никоторый обстоятельства принудили меня 
отказаться, наконецъ, отъ морскихъ путешеств1й, любимцхъ 
мною и до сихъ поръ. Я рожденъ морякомъ, неутомимымъ 
искателемъ приключетй, въ хорошёмъ смысл* этого слова. 
Мн* положительно необходимъ просторъ, безпредЬльная 
ширь и даль синяго океана, пустыня и яркое солнце. 
Мн* душно въ городахъ, и та цивилизащя, какою насъ 
потчуютъ — страшитъ и пугаетъ меня. Умалеше личности 
ради какихъ-то общихъ интересовъ и общаго блага — всегда 
возмущало меня, какъ вошющая несправедливость, и я 
всегда, гд* только могъ, продостоваль противъ такого, 
по моему мн*шю, насил1я. 

Вотъ что значитъ пожить съ дикарями. Знаю, что всЬ 
осудятъ меня; но что мн* до того! Я могу см4ло сказать, 
что всей душой сочувствую своимъ краснокожимъ пр1яте- 
лямъ, которые упорно отказываются отъ нашей цивилизащи. 

Словомъ, въ продолженш цЪлыхъ трехъ лЬтъ я изпы- 
валъ и томился тоской по Саваннамъ, по безпредйльной дали 
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горизонтовъ, до приволью нрерШ. Несмотря на свой уже 
довольно преклонный возрастъ, я мечталъ еще объ одномъ, 
послйднемъ путешествш въ Америку. Я мечталъ объехать 
ее всю, съ сивера и до юга и, наконецъ, закончить свое 
путешеств1е, поселившись вмЬстй съ своимъ сыномъ, рож- 
денномъ отъ инд1анки изъ племени Команчей, который 
жилъ посреди д^вственныхъ лйсовъ на границ* Канады. 

Но увы! это были только мечты. Я былъ челов4къ кре- 
постной, прикрепленный къ земли, и мн4 приходилось молча 
покориться своей судьб*. 

Между т4мъ тоска по второй моей родин* положительно 
снедала меня и мешала даже жить. Я не хотйлъ никого 
вид4ть, нервы мои расшатались до такой степени, что я 
уже не могъ съ ними сладить и дйлался въ тягость и себ* 
и другимъ. 

Надо было покончить разомъ; я положительно боялся за 
свой разсудокъ, до того сталъ раздражителенъ и нервенъ. 

Но мн4 не представлялось никакого исхода, какъ вдругъ 
случай, который всегда благопр1ятствовалъ мвгЬ въ жизни, и на 
этотъ разъ вспомнилъ обо мн*. Въ тотъ моментъ, когда я 
мен-Ье всего на то разсчитывалъ, опъ помогъ мн4 вер- 
нуть свободу, ту самую свободу, по которой я столько вре- 
мени вздыхалъ и которая необходима мн4, какъ воздухъ 
необходимъ для людей. 

Въ одну неделю вс4 д4ла мои были приведены в^ по- 
рядокъ и окончены, и я посп4шилъ обезпечить себ4 про- 
4здъ, — а на девятый день уже мчался на всЬхъ парахъ 
въ Гавръ, оттуда на Ио-Жанейро. Не оглядываясь назадъ, 
я поспешно вступилъ на палубу судна, увозившаго меня 
изъ Европы и изъ груди вырвался отрадный вздохъ облег- 
чен1я.^— Наконецъ-то, опять желанная свобода! 

Хотя мн4 было много бол4е шестидесяти л4тъ, но я 
чувствовалъ себя сильнымъ и бодрымъ, какъ въ годы моей 
юности. Я снова сталъ т4мъ же с#4лымъ и беззаботнычъ 
искателемъ приключешй. Ступивъ на палубу, я снова по- 
чувствовалъ себя вполн* счастливымъ, здоровымъ и доволь- 
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нымъ своею участью; вдыхая полною грудью св4ж1Й мор- 
ской воздухъ, пожирая глазами синюю даль необъятнаго 
горизонта, я забывалъ все свои тяготы и невзгоды. 

Карабель, на которомъ я отплылъ изъ Гавра, принадлежалъ 
компанш Союза Грузовщиковъ, и назывался „Ла-Портенья". 

Это было прекраснейшее судно, правда не большое, но 
хорошо й уютно отделанное, съ исправною машиной и пре- 
красной наружностью. 

Насъ было около тридцати человйкъ пассажировъ пер- 
ваго класса, размещавшихся въ т4сныхъ, но довольно удоб- 
ныхъ каютахъ, но съ этимъ я охотно мирился, такъ какъ 
посл4 Тенерифа совершенно распростился съ своей каю- 
той и сталъ проводить даже ночи на палубе, завернувшись 
въ свой широшй дорожный плащъ. 

Большинство пассажировъ были бельпйцы, торговцы изъ 
Буэносъ-Айреса; далее, три француза, два природныхъБуэносъ- 
Айресца и одинъ Чшпецъ, надменный и хвастливый, про- 
бывши несколько месяцевъ въ Париже, где онъ не ви- 
делъ ничего кроме кабаковъ и бульварныхъ кафе, научился 
жаргону низшаго полусвета и вообразилъ, что знаетъ фран- 
цузсшй языкъ. Весьма естественно, что такого сорта люди 
могутъ только весьма не лестно отзываться о Франщи и 
въ особенности о Париже и иарижанахъ. 

Но, къ счастью, не все пассажиры „Ля-Портенья" были 
таковы и въ общемъ я не могъ на нихъ пожаловаться. А 
капитанъ, настоящей старый морякъ, смелый и прямодуш- 
ный человекъ, много видавппй на своемъ веку и весьма 
опытный въ своемъ дел*, былъ чрезвычайно внимателенъ 
къ своимъ пассажирамъ и заслужилъ на первыхъ-же порахъ 
общее расположеше. 

Офицеры походили на своего начальника; все это были 
люди смелые, веселые, любезные и образованные, — и я не 
замедлилъ сойтись съ ними. Но более всехъ я сдружился 
съ докторомъ Лежандромъ, человекомъ очень ученымъ, вос- 
питанным^ йскуснейшимъ врачемъ и при томъ человекомъ 
светскимъ до мозга костей. 
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Онъ былъ не только ученый, но и человйкъ любозна- 
тельный, любяпцй науку, поступивши на „Ла-Партенья" 
въ качеств* врача, исключительно въ интересахъ науки. 

Со времени применешя пара, искусство навигащи стало 
совс^мъ иное: все душевныя тревоги и волнешя, испыты- 
ваемыя некогда моряками, отошли почти въ область преда- 
шй. Судно идетъ своимъ путемъ безостановочно, днемъ и 
ночью, къ назначенному месту, прибываетъ туда въ назна- 
ченный день и почти-что въ назначенный часъ, точно же- 
лезнодорожный по^здъ. 

Въ былое время мы плыли не менее трехъ м'Ьсяцевъ 
изъ Гавра въ Ио-Жанейро и то на ходкомъ судне, съ 
отличной парусностью, а теперь совершаемъ это путе- 
шеств1е въ какихъ-нибудь двадцать сутокъ, а если-бы не 
было дневокъ и остановокъ въ различныхъ попутныхъ портахъ, 
то и скорее. 

Между т*мъ какъ пассажиры засаживались за карты, я 
или беоЬдовалъ съ докторомъ Лежандромъ, или читалъ 
прекраснейшую книгу Руазеля объ Атлантахъ. 

Въ ту пору, когда я былъ новичкомъ въ мореплаванш 
на „Полли", насъ случайно занесло бурей въ неизвестную 
часть океана, где море имело своеобразный, необычайный 
видъ: вся поверхность его была покрыта плавучими тра- 
вами и водорослями, а местами оно положительно ки- 
пело, бурлило и пенилось, какъ будто въ этомъ месте бы- 
ла целая гряда подводныхъ скалъ и рифовъ, местами-же 
казалось положительно стоячимъ болотомъ. 

Капитанъ Гриффитъ, какъ я уже говорилъ раньше, былъ 
человекъ ученый и весьма сведуюпцй во' многомъ. Онъ по- 
спешилъ немедленно повернуть на другой галсъ и когда 
мы удалились отъ того места на несколько миль, по летевъ на 
всехъ парусахъ отъ грозившей нашему судну опасности, 
пояснилъ намъ, что мы находимся въ Саргассовомъ 
море, той части океана, где Христофоръ Колумбъ чуть было 
не погубилъ все свои суда. 
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Я былъ еще очень молодъ въ то время, во фактъ этотъ 
сильно врезался въ моей памяти, 

Однажды, подъ утро, когда я еще сналъ, меня раабу- 
дилъ докторъ Лежандръ, сказавъ мнй: 

— Идите взглянуть на море! 

Я вскочилъ и пошелъ за нимъ. 

Кругомъ на громадномъ пространстве все море было по* 
крыто большими клубами морскихъ травъ и водорослей, 
раскачиваемыхъ волнами въ ту и другую сторону. 

— Зд4сь, въ этихъ странахъ, постоянно наблюдается 
это явлете! — сказалъ подошедпйй къ намъ капитацъ. 

— Чему-же вы приписываете это скоплеше плавучихъ 
травъ? — спросилъ я его. 

— Мы окружены зд'Ьсь островами со всЬхъ сторонъ, — ска- 
залъ онъ, — Гольфъ-Штермъ, омываюпцй Америку, относитъ 
сюда травы и водоросли Миссисипи, которыя и скопляются 
здйсь! 

Я недоверчиво покачалъ головою. 

— По моему мнЬшю, это не совсймъ такъ! — Ну, а вы 
какого мн4н1я объ этомъ? — осведомился я у доктора. 

— Право, не знаю, но очень хот4лъ-бы знать! — ска- 
залъ онъ. 

Капитанъ отошелъ въ сторону, чтобы сделать какое-то 
распоряжеше. 

— Думаю, что съумйю удовлетворить вашему жела- 
шю, — продолжалъ я, — пойдемте въ каютъ-компашю! 

Докторъ послЬдовалъ за мной. Я принесъ изъ своей 
каюты моего возлюбленнаго Руазеля — „Атланты^ и про- 
челъ ему въ полъ-голоса, на страниц* 32-й, слйдующШ па- 
раграфа 

— „Гибель Атлантиды, совершившаяся такъ внезапно, 
невидимому, все еще продолжается и дно морское подвер- 
гается постояннымъ изм'Ьнешямъ. Не только травы стали 
теперь встречаться не въ прежнемъ изобилш, но и на мор- 
скихъ картахъ шестнадцатаго и семнадцатаго столйтш на- 
несена между Бермудскими и Азорскими островами ц4лая 
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гряда подводныхъ скалъ и рифовъ, коихъ современные мо- 
реплаватели никакъ не могли отыскать. То-же самое на- 
блюдается и между островами Зеленаго Мыса и Антильскими. 
Эти дв* подводныя гряды рЬзко обозначали на старыхъ 
картахъ пределы Саргассова моря.... а 

А на страниц* 37 я прочелъ следующее: 
„Тысячи различныхъ достовйрныхъ фактовъ свид*- 
тельствуютъ о томъ, что Атлантида была крупнымъ ма- 
терикомъ, погружеше котораго въ море произошло въ сра- 
внительно недавнее время, а мы уже доказывали выше, что, 
если бы даже этихъ доказательствъ и не существовало, то все • 
таки были-бы принуждены придти къ заключению, что существо- 
вавши никогда материкъ безслйдно исчезъ для того, чтобы 
объяснить въ свою очередь безслЬдное исчезновеше тропич- 
ной флоры и фауны/ 

„И такъ, мы имйемъ передъ собою несомненный фактъ; 
сравнительное изслйдоваше предашй и памятниковъ древ- 
ности новаго и стараго свита приведетъ насъ къ тому- 
же заключенш. Мы увидимъ, что то сходство, какое-встрй- 
чается въ догматахъ различныхъ релиий древнихъ наро- 
довъ, весьма и весьма отдаленныхъ другъ отъ друга, такъ 
велико, что ставитъ насъ въ необходимость приписать 
этимъ народамъ одно общее происхождеше — одну общую 
исходную точку, которою по необходимости является Сар- 
гассово море." 

— Ну что, довольны вы? — спросилъ я доктора. 

— Конечно! 

— Ну, такъ выслушайте вотъ еще это предаше, дошед- 
шее до насъ благодаря Платону и бросающее ярк1й св4тъ 
на этотъ вопросъ. Руазель приводить намъ текстъ Платона 
на двадцать-четвертой страниц* своей прекрасной книги. 
Вотъ онъ дословно, этотъ текстъ: 

„Однажды, когда Солонъ бесйдовалъ со жрецами Саиса 
объ исторш древнихъ народовъ, одинъ изъ нихъ сказалъ 
ему: „О Солонъ, вы, Греки, всегда будете и останетесь 
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дЬтыги! Изъ ваеъ н-Ьтъ ни одного, который не былъ-бы но* 
вичкомъ въ наука хъ древности; вамъ даже ненавистно, что 
совершило то поколете героевъ, Еотораго вы являетесь сда- 
бымъ и жалкимъ потомствомъ,,. 

До, о чемъ я разскашваю сочилось девять тысячь лгбтъ 
тому назадъ." 

„Наши лйтопиеи глясятъ о томъ, что страна ваша съуагЬла 
«тстоятъ себя а: воспротивиться пашествш сильнаго и мо- 
гущественна™ народа, вышедшаго изъ Атлантическаго Оке- 
ана и покорившаго себй часть Европы. Въ то время море 
это было еще доступно для мореплавателей. У береговъ его 
былъ островъ, какъ разъ противъ устья, которое вы назы- 
ваете Геркулесовыми Столбами. Говорятъ, что съ этого ос- 
трова, бол'Ье обширнаго ч'Ьмъ Лид1я и вся Аз1я, взятыя 
вм'Ьст'Б, было не трудно добраться до материка". 

„Въ этой-то Атлантиде были цари могуч1е и славные 
своими доблестями и подвигами; имъ были подвластны не 
только вс4 прилегаюпце острова, но и часть материка; кромй 
того они владели и Лид1ей вплоть до Египта, а со стороны 
Европы вплоть до древней Тосканы. ... Но случились ужас- 
ныя землетрясешя, страшныя наводнешя, — и въ одни сутки 
вся Атлантида исчезла, поглощенная моремъ." 

— Все это очень интересно, — сказалъ докторъ, — следо- 
вало бы прочитать все! Очевидно, современная наука 
идетъ впередъ гигантскими шагами и попираетъ безпово- 
ротно прежшя вЪроватя и заблуждешя. Мы, главнымъ об- 
разомъ, обязаны геолоии — этой столь юной, еще такъ не- 
давно народившейся наук*, всеми этими драгоцЗшными 
вкладами въ область человЬческихъ знашй. 

На этомъ и прервался нашъ разговоръ. 

Одинъ изъ служащихъ комнанш грузовщиковъ, отпра- 
вивппйся вместе со мной изъ Гавра, долженъ былъ раз- 
статься съ нами на Тенерифе. Звали этого господина г-нъ 
Жэно. Мы одновременно выехали съ нимъ изъ Парижа и, 
за все время его пребывашя на суд ни, онъ былъ од нимъ 
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изъ самыхъ милыхъ и пр1ятныхъ спутниковъ, такъ что все 
очень сожалели, когда онъ на Тенериф* покинулъ насъ. 

Этотъ Г-нъ Жэно далъ мне къ одному изъ своихъ прь 
ятелей въ Рю-Жанейро записку, которая принесла мне 
большую пользу. 

Ла-Портенья шла ходко. Сперва мы увидали въ туман- 
номъ ореоле прозрачныхъ облаковъ пикъ Тенерифа; сначала 
онъ былъ едва замйтенъ, но вскоре можно было ясно видеть 
его даже безъ помощи зрительныхъ трубокъ, а на следу- 
ющее утро мы уже стояли на рейде Тенерифа. 

Это самый большой изъ группы Канарскихъ острововъ, 
принадлежащей испанцамъ. Собственно говоря, это афри- 
канск1й островъ. Торговлю онъ ведетъ довольно оживленную, 
главнымъ образомъ, благодаря удобству своего порта, а сле- 
довательно и проплывающимъ судамъ, которыя сюда заходятъ. 

Рейдъ превосходный; видъ съ моря поразительный, но 
едва только вы ступите на берегъ, какъ впечатлите изме- 
няется. 

Весь городъ и его столь удобная гавань, окруженная 
моломъ, находятся въ полн4йшемъ запустйши. Молъ почти 
совсймъ развалился и представляетъ изъ себя груду разва- 
линъ. Улицы, хотя широюя и прекрасно распланирован- 
ныя, содержатся такъ грязно и неряшливо, что городъ про- 
изводить отвратительное впечатлите. 

Зловоте улицъ доводило меня до крайне бол-Ьзненнаго 
состоятя; впрочемъ докторъ Лежандръ предупреждалъ меня 
о томъ, такъ что я получилъ только тр, что долженъ былъ 
ожидать, отправляясь на берегъ. 

ТЬмъ не мен^е вернувшись на судно, я съ наслаждешемъ 
любовался восхитительной панорамой острова съ ея величест- 
веннымъ пикомъ, достигающимъ 3.700 метровъ высоты. 

Я слышалъ, что внутри островъ лесистъ и представляетъ 
собою прекраснейшее местоположеше. 

Въ шесть часовъ капитанъ и пассажиры, сходивппе на 
берегъ, вернулись на судно, а въ восемь Ла П'ортенья стала 
подъ паруса и пошла на Рш-Жанейро. 
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II. По пути въ Рю-Жанейро. 

Дантъ въ числи мукъ свого „Ада" забылъ одну ужасней- 
шую муку — это мука людей различныхъ странъ, собравшихся 
со вс*хъ концовъ св&га, людей различнаго развипя, обра- 
зовашя и воспиташя, съ разными интересами и разными ха- 
рактерами, которые принуждены жить вм4ст*Ь, общею жизнью, 
не зная другъ друга* въ мучительной близости и в4чной ску- 
ченности, соседств* за столомъ и въ постели, на палуб* 
и общей зал* по вечерамъ и не им4ть возможности уйти 
отъ нихъ ни на минуту, отдохнуть хоть на полчаса отъ ихъ 
присутств1я, надойдливаго и докучнаго — и это въ продолже- 
ны ц4лаго месяца или по меньшей м4р4 двадцати дней и 
двадцати ночей. 

Такова жизнь пассажировъ судна, гд4-бы то ни было. 

Въ продолжеши трехъ — четырехъ нервыхъ дней это еще 
сносно. Каждый вносить свое, люди приглядываются другъ 
къ другу, изучаютъ одинъ другого, знакомятся, улыбаются 
другъ другу, рисуются одинъ передъ другимъ и взаимно на- 
блюдаютъ другъ друга. Это еще довольно интересно, но за- 
т4мъ, мало по малу, выясняется настоящШ характеръ каждаго, 
пассажиры перестаютъ улыбаться другъ другу и начинаютъ 
кисло поглядывать одинъ на другого. По прошествш восьми, 
девяти дней они уже ненавидятъ другъ друга, готовы вце- 
питься одинъ другому въ горло; сплетни, пересуды и наго- 
воры растутъ и множатся съ поразительной быстротой; скука 
и раздражеше подливаютъ масла въ огонь, — и жизнь стано- 
вится адомъ для всЬхъ. 

Одни проводятъ цЬлые дни во сн* или дремот*, друпе 
дуются въ карты или пьютъ и йдятъ ц4лый день, некото- 
рые читаютъ или же дЬлаютъ видь, будто читаютъ. И это 
бнло-бы еще сносно, но вотъ насцену выступаютъ женщины. — 
и начинается соревноваше и соперничество всякаго рода; 
ребятишки пищать, ссорятся, кидаются мея;ду ногъ. Въ 
концЬ концовъ, вс4 изб*гаютъ даже говорить другъ съ дру- 
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гомъ, кромй случаевъ крайней необходимости, и начинаютъ 
считать не только дни, но и часы и минуты, отдйлягопце 
несчастныхъ плйнниковъ моря отъ часа ихъ освобождешя 
другъ отъ друга и отъ этой невыносимой жизни. 

Гг. офицеры и экипажъ не страдаютъ отъ этой пытки — 
и это весьма логично и естественно: ихъ служебныя обязан- 
ности не даютъ имъ скучать, у нихъ едва находится сво- 
бодная минутка для отдыха; для нихъ пере'Ьздъ въ двад- 
цать дней супцй пустякъ; они едва усшЬютъ заметить его. 
Въ мое время, когда я самъ былъ морякомъ, до примйнешя 
иара, рейсы были ужасно продолжительны — самые меныше 
длились месяца три, а противные в4тры и продолжительные 
штили еще бол4е затягивали плаваше. Жизнь становилась 
до крайности монотонной, кругомъ не было ничего, кромЬ 
моря и неба, неба и моря; мы становились желчны, раздра- 
жительны, не выносили другъ друга и, въ концй концовъ, на- 
чинали питать другъ къ другу глухую, затаенную ненависть. 
Но едва только на горизонт* появлялся клочекъ земли, какъ 
все было забыто, мы снова д4лались веселы, дружны и до- 
брожелательны другъ къ другу. 

Но теперь я, мало-по-малу, сталъ грустенъ, задумчивъ, 
уединялся какъ можно чаще, словомъ, насколько я былъ ве- 
селъ и общителенъ въ первые дни, настолько сталъ угрюмъ 
и нелюдимъ впосл'Ьдствхи. 

Я часто думалъ, что прошло уже тридцать л'Ьтъ съ т4хъ 
поръ, какъ я не вид4лъ Ко-де-Жанейро, и мн4 становилось 
почти страшно увидать его вновь. 

Пока „Портеяья" дйлаетъ по шести узловъ въ часъ по 
спокойной поверхности океана, мы воспользуемся этимъ бла- 
гопр1ятнымъ моментомъ и повторимъ вкратц'Ь исторш той 
страны, куда лежитъ нашъ путь. 

Честь открыт1я Бразилш принадлежитъ рортугадьцу 
Альваресу Кабраль. 3 мая 1500 года португальцы впервые 
вступили на берегъ этой втраны въ Порто-Сегуро. Какъ это 
всегда бывало, туземцы приняли вновь прибывшихъ блйдно- 
лицыхъ людей съ> полнымъ радуппемъ и гостепршмствомъ. 
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Понятно, что адмиралъ, командовавши! португальской 
эскадрой, воспользовался дружескимъ расположешемъ госте- 
пршмнаго и безхитростнаго народа, чтобы водрузить тутъ же, 
на берегу, крестъ и столбъ съ португальскимъ гербомъ, озна- 
чавшимъ завоеваше всей этой страны и обрекавшимъ весь 
этотъ несчастный народъ на унизительное рабство блйдно- 
лицымъ пришельцамъ и на безжалостное избгете въ близ- 
комъ будущемъ, въ благодарность за ихъ радушный и дру- 
жественный пр1емъ. 

На этомъ берегу жили два племени: Тупи и Айморесы. 
Что сталось съ первыми изъ нихъ, съ цйлымъ народомъ, со- 
стоявшимъ изъ шестнадцати сильныхъ и многочисленныхъ 
племенъ, никому не известно. 

Туписы, этотъ многочисленный кочевой народъ Бразилш, 
почти современно исчезъ; лишь изредка въ какомъ нибудь 
заброшенномъ селенш можно встретить остатки этихъ пле- 
менъ. 

Что-же касается Айморесовъ, этихъ страшныхъ, опас- 
ныхъ людо4довъ, то они ущЬлЬли и въ продолженш почти 
ц'Ьлыхъ трехъ в^ковъ вели упорную борьбу съ завоевателями 
но окончательно разбитые и побежденные, переменили свое 
назваше и бродятъ теперь подъ именемъ Ботокудо въ С1ер- 
рахъ и моренахъ Бразилш, где непроходимые, недоступные 
девственные леса гостепршмно раскрыли имъ свои объяия 
и укрываютъ ихъ отъ ненасытяыхъ и безпощадныхъ пресле- 
дователей. Мнойе изъ этихъ племенъ бежали даже въ самую 
глубь грозной пустыни Чако. 

Съ ними, быть можетъ, исчезнетъ навсегда великая, 
древняя семья Бразильскихъ туземцевъ Тануясовъ, родона- 
чальниковъ всего кореннаго населешя Бразилш, которые въ 
эпоху покорешя и завоевашя насчитывали до ста-шестнад- 
цати племенъ, могущественныхъ и сильныхъ своей числен- 
ностью. 

Здесь я хочу отметить два характерныхъ факта этихъ 
истребительныхъ войнъ. Первый изъ нихй разсказанъ не- 
кимъ англичаниномъ Книветомъ, участвовавшимъ въ каче- 
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ствЬ солдата-добровольца въ одной изъ экспедищй Порту- 
гальцевъ. Книвет;ъ передаетъ въ сл'Ьдующихъ словахъ ре- 
зультаты .одной изъ битвъ.съ Индийцами. 

„До шестнадцати тысячъ дикихъ были убиты или забраны 
въ пл'Ьнъ; этихъ послЬднихъ поделили между собою Пор- 
тугальцы наравне со -всякой другой военной добычей. За- 
т4мъ они овладели еще несколькими селешями: старцы и 
кальки были тутъ-же зарезаны, а здоровые люди превра- 
щены въ рабовъ. Въ продолжеши семи дней вся эта мест- 
ность была разграблена, раззорена и предана огню". 

А вотъ и второй фактъ, еще более яркш. 

Племя Кахетовъ, припертое къ гор* Акезиба, близь Пер- 
намбуко, совершило злодейское убШство одного епископа, 
потершЬвшаго кораблекрушеше у этихъ береговъ. Губер- 
наторъ Бапи жестоко покаралъ это племя, что въ сущности 
являлось справедливой репрессивной м'Ьрой, ноне довольству- 
ясь этимъ, онъ и приговорилъ всю эту рассу къ рабству до 
посл4дняго колена, наказуя не только отцовъ, но и детей, 
и внуковъ ихъ, и все ихъ потомство. 

Справедливость требуетъ сказать, что этотъ указъ былъ 
отмйненъ впосл-Ьдствш, но уже тогда, когда не было более 
Кахетовъ. 

За Португальцами я Французы, а зат4мъ и Голландцы 
захотели отведать лакомаго пирога, къ которому указалъ 
дорогу адмиралъ Альваресъ Кабраль. 

Зд4сь я буду говорить вкратце словами Карла Рибей- 
ролля, лучшаго путеводителя и летописца. 

Адмиралъ Колиньи вовсе не былъ морякомъ, но это былъ 
человекъ большого ума, чрезвычайно развитой и ученый, что, 
пожалуй, даже гораздо лучше. Онъ сразу понялъ, что все ве- 
лик1я дела его времени были не въ Европе, а въ Новомъ свете, 
и сталъ подъискивать человека, который-бы понялъ его 
мысль. И такого человека онъ Башелъ. 

ж Въ числе старыхъ солдатъ и моряковъ былъ нешй 
бывппймальийстй рыцарь, по имени Дюранъ-де-Вилльганьонъ, 
состоявппй въ то время вице-адмираломъ въ Бретани и исде- 
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лавппйся ревЕостшлмъ Гугенотомъ. Это былъ чедов^къ очень 
честолюбивый, съ жел-Ъзной волей и крутым* нравомъ, но 
бол^е развитой, чймъ большинство офицеровъ и.военныхъ 
его времени. 

Старые воины поняли другъ друга. Имъ нужно было 
высадиться гдй нибудь въ Новомъ Св^Ьтй, основать ко- 
лонгю и дать такимъ образомъ Францш землю и тотъ-же 
блескъ ея могуществу, какой придавали Испаши и Порту- 
галш ихъ нарождающаяся колоши. Крои* того, такая коло- 
тя могла бы служить уб*жищемъ для людей новой в*ры, 
т. е. для гугенотовъ, явившись за пределами океана свобод- 
нымъ уголкомъ для вс*хъ гонимыхъ на родин* и ищущихъ 
свободы. Такова была д4ль этого предпр1ят1я. 

Въ ту пору царствовалъ Генрихъ II. Онъ предоставилъ 
въ распоряжеше экспедищи два корабля и десять тысячь 
ливровъ деньгами. 

Вилльганьонъ былъ хорошо знакомъ съ моремъ, ему 
можно было довйрить эскадру. 15-го 1юля 1556 года онъ 
вышелъ изъ Гавра. 

Плаваше продолжалось очень долго. Никакихъ воен- 
ныхъ столкновешй на пути не было, но за то было ни- 
сколько сильныхъ бурь и другихъ подобнаго рода препят- 
ствШ, такъ что французсше мореплаватели сошли на берегъ 
у входа въ Габаро (Рю-де-Жанейро) лишь 13-го ноября 
сл*дующаго года. Солдатъ и матросовъ въ общей сложности 
было 80 человйкъ на обоихъ судахъ: жалкая горсть людей 
для Айморесовъ или португальцевъ! Не смотря на свой умъ 
и смышленность Вилльганьонъ сд*лалъ нисколько весьма 
крупныхъ ошибокъ, въ томъ числи дв* такихъ, которыя и 
погубили его: первая — была его крайняя релииозная нетер- 
пимость, самъ онъ былъ челов*къ строгой жизни — суровый 
аскетъ, ярый блюститель нравственности. При немъ состояли 
въ качеств* переводчиковъ для переговоровъ съ индейцами 
два матроса; одинъ изъ нихъ состоялъ въ связи съ девуш- 
кой туземкой изъ племени Тупинамбасъ. Адмиралъ, узнавъ 
объ этомъ, сказалъ ему: „или женись на ней, или-же брось". 
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Матросъ не женился на дЪиуткЬ, но зат'бядъ заговоръ про- 
тнвъ адмирала. 

Заговоръ быль обнаружена и Виллыанъонъ троихъ каз- 
шлъ, а остальныхъ сообщеаковъ заковалъ въ кандалы, 
вдоЬдетте чего лишился одной трети своихъ людей, т. е. 
тридцати челов4къ изъ числа восьмидесяти* 

Между т4мъ на помощь ему спешило подкрепление. 
19-го ноября 1557 г. маленькая эскадра, состоявшая каъ 
трехъ судовъ, нодъ началъетвомъ Буа-ле-Контъ, племянника 
.Колиньи» вышла изъ Гонфера и, перенеся не мало бурь и 
попутныхъ схватокъ съ пиратами, прибыла, наконецъ, 
10-го марта 1558 г. на островъ Вилльпшьона, 

Это иодкр^плеше, явившееся такъ кстати, состояло изъ 
трсхсотъ-челов4къ солдатъ, п'Ьсколькдхъ орудш и ц-Ьлаго 
транспорта 6ибд1Й< Радость была великая, но продолжалась 
она не долго. 

Что послужило причиной розни, осталось никому не из- 
вЬстнымъ. 

Теодоръ-де-Бэръ и все друпе обвиняли Вилльганьона 
въ томъ, что онъ изм'Ьнилъ адмиралу ради Гизовъ, Женеве— 
ради Екатерины и своей в4р* ради своего честолюб1я — они 
называютъ его Каиномъ Америки. А вместе съ тймъ досто- 
верно известно, чтб и Португальцы, и 1езуиты считали его 
своимъ опаснымъ и непримиримымъ врагомъ. 

Кому же и чему верить? 

Если-бы Виллеганьонъ съум'Ьлъ выждать и предоставить 
священникамъ д*ло веры, къ нему подоспело бы еще новое 
подкрйплеше, потому что знатные гугеноты подымались и 
выступали со всЬхъ концовъ государства. 

Что-же каеается до государственной измены и оффищаль- 
наго соглашешя съ Гизами, то въ исторш мы не находимъ 
ни малййшаго следа подобныхъ фактовъ. Несомненно 
только его вероотступничество по возвращений во Францш. 

Но что-же сделали священники? 

Ихъ можно обвинить въ излишнимъ усердш и совершен- 
яомъ неумеши действовать, какъ следуетъ. 

НОВАЯ ВРАЗИЛ1Я. 
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Несмотря на удачно начатую мисстперскую деятель- 
ность, не смотря на любовь, которую священники успели 
завоевать среди туземнаго наеелешя, они с4ли на суда и 
отплыли на родину. 

Между тЬмъ Донна Катарина Австрийская послала два 
корабля съ двумя тысячами солдатъ и капитаномъ Барта- 
ломео-де-Васеконселлоеъ, и португальски флотъ, имея на 
одномъ изъ судовъ губернатора, победоносно вошел ъ въ 
заливъ Р1о 2 1-го февраля 1560 года, 

Флотъ этотъ, усиленный вновь прибывдшмъ нодкрЪпле-. 
шямъ, былъ богатъ оруд1ями и всякаго рода запасами и сна- . 
рядами и силенъ численностью своихъ людей. 

Артиллерия его стреляла въ продолжеши цйлыхъ двухъ 
сутокъ, но это была йапрасная трата пороха: фортъ не сда- 
вался и упорно отстреливался. Этотъ маленьшй островокъ 
имЬлъ отважныхъ защитниковъ въ лице французскаго гар- 
низона и восьмисотъ челов4къ Танойосовъ и Тупинамбасовъ, 
искусныхъ и опытныхъ стрт>лковъ изъ лука, научившихся 
къ тому-же владеть и огнестр*Ьльнымъ оружшмъ. 

Флотъ отступилъ подъ непрерывнымъ огнемъ непр1ятеля 
до острова Пальмъ и тутъ былъ собранъ военный сов4тъ, а 
съ паступлешемъ ночи и подъ покровомъ темноты, поел* 
посн4шнаго отступлешя, весьма походившаго на бегство, 
снова было совершено совершенно неожиданное нападете 
на у креп летя, защищавппя островъ съ суши. 

Весь гарнизонъ спалъ после дневныхъ трудовъ. При- 
ступъ оказался удачнымъ, крепость была взята и на следу- 
ющую ночь Индейцы и Французы покинули фортъ; одни изъ 
нихъ направились въ глубь своихъ девственныхъ лесовъ, 
а друпе сели на суда и ушли въ открытое море. 

Такъ окончилась эта экспедищя, которая могла повлечь 
за собой крупныя завоевашя. 

Въ 1620 году республика Ватав1я имела свое прочное 
правительство, свои войска, свой флотъ и самыхъ смелыхъ 
и отважныхъ комапдировъ на своихъ судахъ. 
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11ортугал1я подпала подъ власть Испанш, которая дер- 
жала ее въ рукахъ и обращалась съ нею какъ съ вассаломъ 
во всЬхъ д'Ьлахъ и предпр1ят!яхъ. 

Изъ за этого возникла война между этими двумя государ- 
ствами — и этими двумя народами. 

На этотъ разъ Португалш приходилось считаться не съ 
Виллеганьонами и Ларивардьерами, одинокими заброшен- 
ными воинами — авантюристами, но съ принцемъ Оранскимъ 
Бертевельдтомъ и Морицомъ Нассаускимъ —истыми героями, 
и не съ кучкой злополучныхъ солдатъ, а съ ц'Ьлымъ наро- 
домъ. Собственно говоря, истинная причина этой войны 
была довольно ясно высказана однимъ антверпенскимъ не- 
гощантомъ: 

— „Если мы нападемъ на Испанш въ Америки, то она 
будетъ принуждена отправить туда часть своихъ войскъ и 
такимъ образомъ ослабить свое могущество и силы въ 
Европй". 

Семнадцатый в'Ькъ являлся, такъ сказать, посл'Ьд- 
нимъ вздохомъ средневйковагб времени, тогда войны были 
ужасны, безпощадны и жестоки до крайности. Флибустьеры 
объявляли, что „по ту сторону тропиковъ не можетъ быть 
м1ра съ Испашей". 

Голландцы привязали метла къ гротмачтамъ своихъ су- 
довъ и снарядили корсаровъ, чтобы т* крейсировали у бере- 
говъ Испанш, д4лая на испансшя суда нападешя подъ фла- 
гомъ республики. 

Голландск1е негощанты и судовладельцы вс4 въ одинъ 
голосъ говорили: 

„Бразил!я, въ которой принадлежитъ Португалш только 
полоса прибрежья на протяженш трехъ сотъ миль, такъ-же 
велика по своему объему, какъ вся Европа. И вся эта гра- 
мадная территор1я им'Ьетъ всего только три укрЬпленныхъ 
пункта: Пернамбуко, Бапя и Ио-де Жанейро. Вооружен- 
ный флотъ могъ легко войти во всякое время и овладеть 
этими тремя пунктами безъ большого риска — а тамъ дальше 
вся страна была совершенно свободна и открыта". 



01дШгес1ЬуСлОО51С 



— 20 — 

Но что могла дать эта страна? 

Сахарный тростникъ, эссенщи, разное дерево и вс4 тро- 
пичесше, колошальные товары въ такомъ количестве, что 
ихъ съ избыткомъ хватило-бы, чтобы снабжать ими всю 
Европу отъ Шельды до Дуная, и отъ Луары до Н4мец- 
каго моря. 

Кому-же должны приходиться фрахтовыя деньги? Конечно, 
Голландш! 

Въ январи 1634 года Голландцы завладели Итамарка, 
Парахиба и Ко-Гранде, построивъ форты на всей берего- 
вой лиши. Три обширныхъ провинцш были уже въ ихъ распо- 
ряженш. Въ 1636 г., владея вс4ми портами Бразилш, Гол- 
ландцы имйли для охраны берега на протяженш ста миль 
десять военныхъ боевыхъ судовъ и до четырехъ тысячъ 
отборнаго войска. Испаши эта война обошлась въ двести 
миллюновъ. Португальцы отчаянно отстаивали свои права и 
интересы, ни на минуту не теряя мужества и не падая 
духомъ — эта война покрыла ихъ славой. 

Голландия проиграла въ это время съ точки зрйшя 
нравственной и къ тому же была предательски покинута 
своими въ самый критичесшй моментъ. 

Въ то время Генеральные Штаты уже не были т'Ьмъ 
гордымъ, могущественныммъ сенатомъ, который мерялся 
силами съ игровой Испашей временъ Филиппа 11-го. 

Теперь внутреншя раздоры Оранскаго дома подрывали 
силы страны. Въ Англш республика доживала свои посл*д- 
ше дни; война могла возгораться ежеминутно между этими 
двумя сестрами протестантками, — и этой то братоубШственной 
войны только и выжидалъ молодой король Людовикъ XIV. 
Голланд1я не посылала уже ничего своей Пернамбукской 
колоши, вей настоятельныя просьбы и мольбы о подкрйпле- 
шяхъ и поддержки оставались безъ ответа и, несмотря на 
это постыдное къ нему отношеше, маленькШ гарнизонъ ка- 
питулировалъ лишь по прошествш семи л4тъ совершенно 
непосильной борьбы, блокированный въ своемъ посл4днемъ 
укрЬпленш. 
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Такое падете было не позоромъ, но гордымъ отступле- 
шемъ передъ силою рока. 



III. Прибьте въ Рш-де-Жанейро. 

Вотъ уже 'нисколько дней, какъ насъ преследовали силь- 
ные шквалы, возвещавшие близость экватора. Въ былое 
время, т. е. еще л4тъ двадцать тому назадъ, прохождеше 
экватора являлось великимъ празднествомъ для экипажей 
вс4хъ судовъ и предлогомъ ко всякаго рода необычайнымъ 
шуткамъ и продйлкамъ, зачастую весьма непрштньшъ для 
пассажировъ и матро^совъ - новичковъ, которымъ впервые 
случалось проходить эти мйста. 

Надо сказать, что матросы заранее готовились. къ этому 
торжеству, которое являлось для нихъ не только весель* 
емъ, но и часто давало болыше барыши. Некоторые ученые 
утверждаютъ, будто этотъ обычай, своего рода сатурналш, 
ведется со временъ Ганона, Карфагенскаго мореплавателя, 
который решился объехать вокругъ Африки въ шестомъ 
вйкй до Рождества Христова, и предаше о которомъ со- 
хранилось у древнихъ Грековъ. Друпе приписываютъ эту 
дикую церемошю ФиникШцамъ. 

Я не ученый и болйе склоненъ верить ^другой вер- 
сш, относящей этотъ обычай къ 1892 году хрисйан- 
ской эры. 

Говорятъ, что когда Христофоръ Колумбъ во время своего 
перваго путешеств1я съ ц^лью открыть новый путь въ 
Индш, посл4 цйлаго ряда опасностей и приключешй дошелъ 
до экватора, то объявилъ своему экипажу, что они вступили 
теперь въ южное полушар1е, и что съ этого момента усиЬхъ 
ихъ предп#1ят1я обезпеченъ. 

Тогда экипажъ воЬхъ трехъ судовъ его эскадры пре- 
дался безумному весел1Ю и такимъ образомъ положено было 
начало этому празднеству, которое постоянно соблюдалось 
всЗши моряками до введешя пара. 
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Эта последняя легенда кажется мн* наиболее пракдо- 
подобной» иа за достоверность ея я не ручаюсь, а говорю, 
какъ итальянцы: п 81 поп ё Уего, ё Ьеп ^гоуак»"^ 

Па накеботахъ ограничиваются тЫъ, что выдаютъ ма- 
тросамъ двойную порщю спирта й двойной наекъ въ зтотъ 
день, тго-же касается парусныхъ судоиъ* то я пе анаю, со- 
хранпли-ли они еще н теперь этотъ старый обычай нразд- 
пестна. 

Теперь, когда этотъ праздвикъ экватора перешелъ уже 
въ область предатя среди моряковъ и вскоре, можетъ быть, 
совершенно предастся забвенш, я хочу разсказать, какимъ 
образомъ праздновался онъ въ былое время какъ на военныхъ, 
такъ и на торговыхъ судахъ. 

Въ этотъ день строжайшая дисциплина, царившая всегда 
на судахъ, ослаблялась на нисколько часовъ,-давая экипажу 
возможность немного передохнуть и собраться съ силами 
для перенесешя новыхъ лишеяш и опасностей, ожидающихъ 
ихъ впереди. 

Корветъ Героиня, на которомъ я находился, пользуясь 
благопр1ятнымъ для нее зюдъ-эстомъ, шла хорошо и пере- 
резала экваторъ подъ 21° долготы. 

Съ кануна вечера и новички, и матросы приняли ка- 
кой-то сосредоточенный видъ, весьма таинственный, что не 
мало тревожило тйхъ трехъ — четырехъ пассажировъ, кото- 
рые были съ нами на судн-Ъ. Марсовые вахтенные матросы 
усиленно перешептывались между собой, оживленно жести- 
кулируя и поминутно подавляя см4хъ. 

Подъ вечеръ, "когда солнце ужъ скрылось за горизонтомъ, 
сверху крикнулъ дрожапцй голосъ матросика. 

— Холла! Судно! 

— Хо, хо! — отозвался вахтенный офицеръ. 
• — Гонецъ отъ батьки Тропика! 

И всл^дъ за тЪмъ ц4лый градъ сушеныхъ бобовъ и го- 
роха посыпался на палубу и забарабанилъ по ней, какъ градъ 
по черепичной крыши. 

Затймъ раздалось нисколько звонкихъ ударовъ бича и 
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съ фокъ-марса съ ^ловкостью и проворствомъ обезьяны спу- 
стился почтальонъ, который подойдя къ вахтенному офи- 
церу, съ поклономъ вручилъ ему письмо въ конверт* мини- 
стерскаго размера. 

Офицеръ при немъ же вскрылъ письмо и проб*жавъ его 
глазами, даже не улыбнувшись, отв*тилъ: 

— Командиръ будетъ им*ть честь принять Его Вели- 
чество, Отца Экватора, завтра въ полдень! 

Почтальонъ поклонился и, не смотря на свой длинный 
бичъ и нев*роятныхъ разм*ровъ шпоры, быстро вскараб- 
кался на мачты, гд* и остался. 

Первый актъ этой удивительной комедш былъ сыгранъ. 

На сл*дующ1Й день, поел* уборки, марсовые матросы за- 
нялись сооружетемъ палатки, изготовленной изъ старыхъ 
парусовъ. Вправо были разставлены кресла, предназначав - 
пияся для свиты и двора Его Величества Отца Тропика, а 
вл*во — лубочный жертвенникъ и рядомъ съ нимъ громадней- 
шее кресло или в*рн*е с*далище, сделанное изъ опроки- 
нутой большой лохани, накрытой какимъ-то торжественнымъ 
ковромъ и какъ-бы предназначенное для чего-то особо важ- 
наго. Палатка закрыта, входъ въ нее охраняется марсовымъ 
матросомъ. 

Утромъ все шло своимъ обычнымъ чередомъ, разв* только 
какой-нибудь шутникъ решался, ради шутки, показывать 
новичкамъ или судовой прислуг* экваторъ посредствомъ 
волоска, пропущеннаго въ судовыя зрительныя трубы. 

Но вотъ склянки пробили четыре двойныхъ удара; это 
означаетъ полдень: 

Офицеры сделали вычислеше и едва только покон- 
чили съ этимъ д*ломъ, какъ радостный вздохъ облегчешя 
вырвался разомъ изъ устъ вс*хъ присутствующихъ, кром* 
н*сколькихъ новичковъ, да двухъ — трехъ пассажировъ, тре- 
петавшихъ въ душ* отъ ожидашя чего-то особеннаго, подъ 
впечатл*шемъ фантастическихъ разсказовъ объ этомъ празд- 
неств*, слышанныхъ ими раньше. 

Вдругъ на носовой части раздалась адская музыка, пред- 
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шествовавшая какому-то странному шестью: впереди всЬхъ 
выступали дна невозагожпаго пи да жандарма, — во Францш 
и «чего не обходится безъ жандармовъ, безъ жандарма ьгЪтъ 
празднику н'Ьтъ торжества. За ними стЬдоиъ шелъ священ- 
никъ съ двумя мальчиками-прислужниками по об г Ьимъ еторо- 
намъ, дал'Ье самъ чертъ съ полдгожинош чертенлтъ, разукра- 
шенныхъ рожками, съ шумомъ влекущихъ за собою ц^ли, а 
ж пими и самъ Тропикъ верхомъ на медв'Ьд'Ь, за нимъ Аме- 
рика, Африка и Алстргшл, въ костюмахъ, отличающихся 
иолнМшимъ реализмомъ. Дал*е следовали два медведя, съ 
важяостш выстудавшш на заднихъ лапахъ, и зат*мъ торже- 
ственная колесница изъ лафета коронады, а еа колесниц* 
самъ Д'Ьдъ Экваторъ, его жена и ребенокъ, котораго она 
кормила грудью. Эта благородная матрона была бы не дур- 
на собой, если бы не кожа на ея оголенныхъ рукахъ, по- 
ходившая на кожу стараго носорога. 

Царственный старецъ былъ защищенъ отъ палящихъ лу- 
чей солнца двенадцатью овчинами, а голова его была оку- 
тана громаднымъ парикомъ изъ пеньки; надъ нимъ кра- 
совалась громадная корона съ серебряными зубьями и слез- 
ками. 
Царственная чета стояла въ величественныхъ позахъ. 

Командиръ въ полной форм*, въ мундир* иприоружш, 
стоялъ на своемъ месте на мостик*, окруженный своими 
иомощникаии и офицерами. 

Д*дъ Экваторъ приказалъ остановить свою колесницу 
передъ командиромъ и приветствовав его, сойдя со своего 
места. 

— Здравствуйте командиръ! . Давненько васъ ' не было 
видно въ этихъ м'Ьстахъ! 

— Действительно, ваше величество, мы съ вами старые 
пр1ятели! 

— Надеюсь, что мы и всегда останемся ими. Но судно 
паше мн* незнакомо, какъ оно называется? 

— Героиня! 

— Корветъ нарядный и красивый, — и жаль будетъ мне 
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сшибить его носовую фигуру!— А ничего не под-Ълаешъ: при- 
дется!— И обратившись къ своимъ дикарямъ телохраните- 
лям^ Экваторъ прибавилъ — будьте на готовй! 

— Простите, сиръг— возразилъ капитанъ, — законы тро- 
пиковъ мн'Ь хорошо знакомы, соблаговолите принять эти де- 
сять червонцевъ, какъ выкуиъ за носовую фигуру. 

Д^дъ Экваторъ посп'Ъпшлъ запрятать въ карманъ полу- 
ченные десять червонцевъ, при чемъ на лиц'Ь его изобрази- 
лась весьма забавная гримаса, долженствовавшая представлять 
нзъ себя любезную улыбку, а зат4мъ иродолжалъ: 

— Ваши офицеры всЬ крещены отдомъ Экваторомъ? 

— Вс4, — отвйчалъ командиръ, — за исключешемъ троихъ — 
такого-то, такого-то и такого-то. 

— Прекрасно, — иродолжалъ Его Величество, — священ- 
никъ мой позаботится о нихъ, а теперь позвольте мн4 удо- 
стовериться, послушное-ли ваше судно? 

Командиръ вежливо уступилъ Экватору свое мйсто и 
вручилъ ему рупоръ. 

— Слу-шай! — раздался ревупцй голосъ Экватора, крик- 
нувшаго это слово въ трубу. 

Въ отв4тъ на это раздался пронзительный свистокъ. 

— Убрать паруса! живо! — крикнулъ дйдъ Экваторъ. 
Маневръ этотъ былъ исполненъ съ дьявольскимъ оду- 

шевлешемъ, дружно и проворно. 

— Славное судно, — похвалилъ Его Величество, — и слав- 
ный экицажъ,— и возращая командиру рупоръ, онъ добавилъ, — 
я вполне доволенъ; желаю вамъ счасливаго пути. МнЪ 
остается только попросить васъ позволить окрестить т^хъ 

матросовъ и нассажировъ, которое еще не были крещены 

мной. 

— Предоставляю вамъ на то всЬ права! 

Его Величество снова взошелъ на свою колесницу и въ 
тотъ-же моментъ подняли виндзейль, изъ верхняго отверст1я 
котораго появился священникъ. 

Онъ произнесъ шутовскую проповедь, весьма забавную и 
остроумную, продолжившуюся не бол'Ье четверти часа — и 
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заставившую всЬхъ присутствующихъ смеяться до слезъ въ 
томъ числи и всЬхъ офицеровъ, и начальство. 

На этотъ разъ священника изображалъ французъ матросъ, 
природный парижанинъ, неудавшийся бакалавръ. Пропов-Ьдь 
его была такъ остроумна и юмористична, что старппй офи- 
церъ приказалъ занести ее въ Морской Журналъ. 

Впослйдствш этотъ матросикъ дезертировалъ въ Валь- 
парайзо и нисколько л4тъ спустя я встрйтилъ его уже 
въ чин* полковника на казенной служб* въ Перу, на ва- 
канщи производства въ генералы. 

Тотчасъ по окончанш проповеди было приступлено къ 
крещенш. 

Г.г. офицеры и пассажиры, конечно, поспешили откупиться 
деньгами, такъ что сумма, собранная такимъ путемъ дЬдомъ 
Экваторомъ, въ этотъ день достигала почти 1000 франковъ, 
которые самымъ добросовйстнымъ образомъ были пропиты до 
последней предательской полушки, какъ выражаются марсо- 
вые матросики, въ первомъ болыпомъ порту. 

То было доброе старое время, какъ говорятъ старые 
моряки, подавляя вздохъ. 

Жандармы, медведи, черти и чертеняты принялись ло- 
вить и разыскивать тЬхъ, кто еще не былъ крещенъ, и какъ 
т& усердно ни прятались, все же никому не посчастливи- 
лось уйти. Тогда-то и началась самая забавная часть празд- 
нества. 

Б4днягъ усаживали на бакъ или лохань, накрытую 
пестрымъ ковромъ, и въ тотъ моментъ, когда они совсЬмъ 
не помышляли о томъ, крышу бака проворно сворачивали 
и вс* они падали въ воду, которою былъ до половины на- 
полненъ бакъ, при чемъ одновременно съ этимъ лили на 
голову ц-Ьлыя ведра воды. Такого рода увеселеше продол- 
жалось нисколько часовъ; весь экипажъ получилъ въ этотъ 
день двойную порщю пищи и спирта; кромЬ того, по утру 
командиръ отмЗшилъ всЬ наказашя, назначенныя имъ про- 
винившимся. Вообще всЬ на суднЬ были счастливы и веселы 
въ этотъ день 
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Вечеромъ долго плясали и танцевали подъ шарманку 
и волынку. Въ десять часовъ вечера свистокъ призвалъ 
очередныхъ на вахту; празднество кончилось и все снова 
вошло въ свою обычную колею. 

Вотъ, что называлось празднествомъ Экватора — и мн1; 
отъ души жаль, что этотъ своеобразный, типичный празд- 
никъ прекратилъ свое существоваше: онъ не мало служилъ къ 
упрочненш тесной связи между командиромъ и экипажемъ, 
столь важной во время дальнихъ продолжительныхъ пла- 
вашй.... Однако возвращаюсь къ своему плаванш. 

Однажды утромъ командиръ Портеньи объявилъ мне, что 
черезъ несколько часовъ мы будемъ въ виду берега, а на 
след. день около двухъ часовъ по-полудни прибудемъ въ По. 

Между тЬмъ берегъ становился постепенно рельефнее росъ 
'съ каждымъ часомъ; море, безбрежное и пустынное до этого 
момента, оживилось теперь и тамъ и сямъ различными судами, 
повсюду появлялись бриги, трехъ-мачтовыя парусныя суда, 
пакетботы съ длинпымъ султаномъ дыма; были и друпя суда. 

Одни шли въ томъ же направленш, какъ и мы, друие 
на встречу, приветствуя насъ флагами. Море было спокойно, 
точно озеро, дулъ легши в4терокъ и парусныя суда, каза- 
лось, неподвижно стояли на м4ст4; мы то и дело обходили 
ихъ. 

Земля, туманнымъ пятномъ появившаяся на краю гори- 
зонта, стала постепенно принимать ясныя, опред4ленныя 
очерташя; начали выделяться бухточки и заливы, группы 
скалъ и деревьевъ; острова выплывали, отделяясь отъ ма- 
терика; тамъ и сямъ выделялись белыя здашя фабрикъ съ 
ихъ высокими трубами и темнымъ флеромъ дыма; яхты и 
маленьше рыболовныя суда проходили такъ близко, что, ка- 
залось, задавали насъ; чайки кружились надъ нами въ воздух* 
и съ крикомъ преследовали судно. Это продолжалось въ те- 
чете несколькихъ часовъ. 

Земля — всегда наилучшее средство противъ всехъ неду- 
говъ и мукъ. Пассажиры Портеньи, которые за последнее 
время стали положительными тиграми и не могли сказат 
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другъ другу слова безъ зубовнаго скрежета, теперь вдругъ 
разомъ повеселели при видй земли смеялись, шутили, стали 
настоящими агнцами, Не сн1шно-ли въ самомъ дйл*? 

Что-же касается меня, то я въ дупгЬ смеялся, слушая 
пхъ взаимный признан1я въ дружбй и расположении. Люди 
эти были не хуже и не лучше вс§хъ тйхъ, которыхъ я 
встр4чалъ во время своихъ путешествШ* Зач'Ьмъ же мн* было 
злобствовать на нихъ за то, что они были эгоисты, глупы 
и не воспитаны? Это не ихъ вина, а вина той среды, въ 
которой они жили, или в4рн т Ье влачили свое существовав 1е, 
влачили, какъ могли и какъ ум4ли. 

В4теръ усилился, Портенья д-блала не стесняясь по 11-ти 
узловъ въ часъ и вскоре мы очутились на В. КХ В. отъ 
мыса Фрю, т. е. холоднаго мыса. 

Капитанъ прнказалъ остановить ходъ, чтобы дождаться 
лоцмана, вы-Ьхавшаго на встр-вчу нашему судну. Лодманъ 
этотъ былъ францу зъ и состоялъ на службе у компаши „То- 
варищества Грузовщиковъ*. Онъ весело вошел ъ на судне, 
гдЪ былъ встр'Ьченъ дружескими рукопожат1ямн капитана и 
всЪхъ офицеровъ, затймъ поднялся на мостикъ,— и мы пошли 
впередъ. 

Капитаны пакетботовъ почему-то веб навываютъ себя ко- 
мандирами, а старшее помощники или капитанъ-лейтенанты 
величавэтъ себя капитанами, право не знаю почему. Быть 
можета, потому что ихъ пдавашя несравненно легче и тре- 
буетъ гораздо меньше знашй, ч&мъ плаваше на парусныхъ 
суда». Тщеславге и ничего бол'Ье! 

Около двухъ часовъ по полудни мы вошли въ заливъ* — 
командиръ не ошибся ни на минуту въ своеяъ разсчетЬ. 

Представьте себ'Ь громадное соленое озеро, разлившееся 
въ длину и ширину на протяжен!!! не менйе ста миль; 
озеро, оживленное множествомъ разнообразныхъ зеленыхъ 
т4нистыхъ и душистыхъ острововъ и островковъ, обрамлен- 
ное рядомъ жавописныхъ ходмовъ, поросши» л4еомъ и 
вздымающихся амфитеатромъ, довольно красиво. Вдоль бе- 
реговъ его, купаясь въ тихихъ, прозрачнымъ водахъ, раски 
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нулись прелестн4йш1я деревушки.— А тамъ Сантъ-Доминго 
и Ботафаго, излюбленный дачныя места негощантовъ, кото- 
рые, покончивъ въ город* свои дела, подъ вечеръ пр14з- 
жаютъ сюда отдохнуть отъ заботь и хлопотъ и подышать 
св4жимъ морскимъ воздухомъ, прогуливаясь по отлогому 
берегу. 

Не сотни, а тысячи различныхъ судовъ оживляютъ этотъ 
живописный заливъ; повсюду чувствуется безпрерывное дви- 
жение. Сразу можно узнать крупную столицу, городъ съ ки- 
пучей деятельной жизнью и рабочимъ, трудовымъ населе- 
шемъ. 

Вдали, въ глубин* пейзажа, на разстоянш какихъ-ни- 
будь 20 миль возвышаются горы Оргъ, достигая высоты 
1,000 туаръ, что составляетъ приблизительно 2,000 метровъ 
надъ уровнемъ моря. 

Вправо на возвышеши величественно выделяется соборъ 
Нотръ-Дамъ-де БуенъЧЗекоро (Пресвятой Богородицы— Скорой 
Помощницы), обращенный фасадомъ къ форту Вилльганьонъ 
и св. веодора; а тамъ, въ сторон*, островъ Козъ, и нако- 
нецъ, и самый городъ По, построенный на л*вомъ берегу 
залива между тремя укрепленными высотами, господствую- 
щими надъ городомъ. А еще выше виднелся акведукъ, про- 
изводивши впечатл*ше древпе-римскаго сооружешя. 

На каждомъ пригорке и возвышенности этой гористой 
местности поднимался монастырь или церковь, или краси- 
вая затейливая дача, а всего чаще грозная баттарея, чер- 
ныя жерла пушекъ которой р*зко выделялись на светломъ 
фоне зеленыхъ луговъ и рощъ. 

И здесь мы читаемъ вновь славныя страницы исторш 
нашего флота. 

При взгляде на этотъ грозный /рядъ прекрасныхъ укра- 
шешй, этотъ длинный строй орудШ, наведенныхъ на рейдъ, 
исторически знаменитая победа Дугуай-Труэ въ 1711 г., 
т. е. за несколько летъ до смерти Людовика XIV, кажется 
баснословной, неправдоподобной. 
• Несмотря на португальскую эскадру, столь же многочис- 
>. ленную, какъ и его, и не смотря на всю артиллерт укр4- 
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плешй, этотъ неустрашимый морякъ съум*лъ проникнуть 
въ заливъ и войти въ рейдъ, бомбардировать городъ и, овла- 
д*въ имъ, возвратить его не иначе, какъ за крупный выкупъ. 

И для этого удивительнаго подвига ему потребовалось 
лишь нисколько судовъ идо трехъ тысячъ челов*къ солдатъ! 

Теперь, конечно, съ нашими броненосцами и дальнобой- 
ными оруд1ями не трудно было бы заставить замолчать вс* 
баттареи укр*нлен1й въ несколько часовъ, не входя даже 
въ заливъ. 

Эти прекраснМпия укрЗшлешя отжили свой вЬкъ. По- 
зищи прекрасныя, планъ распоюжешя баттареи превосход- 
ный, но самыя оруд1я могутъ теперь служить лишь укра- 
шешемъ, а на случай ч^ершзной опасности пришлось бы за- 
менить ихъ другими, дальнобойными, могущими держать на 
почтительномъ разстоянш суда съ нын'Ьшнимъ вооружешемъ. 

Одинъ гешальный скульпторъ, французъ Депрэ, о кото- 
ромъ мн* придется упоминать еще не разъ, высказалъ гран- 
дюзную мысль изваять изъ скалы Раи-йе-Аяисаг (Сахарной 
Головы), фигуру гиганта съ лицомъ, обращеннымъ къ морю, 
съ короной — кр4постной стеной на голов*, а въ оград* этой 
короны-ст*ны, согласно его плану, предполагалась непри- 
ступная крепость, между зубьями же короны были бы про- 
деланы бойницы, въ которыя высовывали-бы свои жерла 
страшныя, дальнобойныя оруд1я. 

Я вид'Ьлъ эту модель въ его мастерской. 

Это ничто величественное, безподобное, не имеющее ни- 
чего себ* равнаго по красот* замысла. 

Что можно было придумать бол*е прекраснаго и гран- 
дюзнаго для входа въ такую большую столицу, какъ Рю-де- 
Жанейро? 

Г-нъ Депрэ составилъ подробную см*ту на это сооруже- 
те и ув*рялъ меня, что эта колоссальная работа обошлась бы 
сравнительно очень не дорого. 

Я отъ души желаю для славы и красы Бразилш, чтобы 
эта блестящая, гешальная мысль Депрэ не была предана, 
еабвенш, но осуществилась, какъ можно скор*е. 
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„Портеаья" вошла въ большой рейда, гдЬ должна была 

омыть всего нисколько сутокъ и эагЬмъ идти дальше нъ 
оятевидео. 
Едва усхгЪли бросить якорь, какъ судно было уже онру- 

но ц*лой тучей лодо&ъ, лодочекъ и иаденькпъ царохо- 

ковъ, поддерживающихъ сообщеше между прибывающими 
судами и берегомъ и различными пунктами островковъ и 
прибрежья залива. Залииъ этотъ, который я вид4лъ трид- 
цать л-ьтъ тешу назадъ такнмъ пуетымъ, безжизненБЫМЪ* 
угрюмымъ, поражалъ теперь своимъ оживлешемъ и лихора- 
дочною деятельностью, кипевшей повсюду. 

Къ дамъ иодошелъ маленькш пароходъ, на которомъ 
находилось челов'Ьжъ семь чиноаниковъ въ мундирахъ, рас- 
га итыхь аолотомъ но всЬмъ швамъ. На корми парохода раз- 
вивался бразильешй флагъ, Чиновники вошли на судно и 
были истрачены самимъ комаидиролъ и офицерами судиа съ 
бшьшммъ иочетомъ. 

То были таможенные чиновник и и пшнтары. 

Таможня, — это золотое дно ъразилш а потому и органи- 
защя ея безупречна. 

Командиръ провелъ своихъ гостей въ каютъ-компашю, 
предложилъ имъ вина, но дйлалъ все это со сдержанной лю- 
безностью св-Ьтскаго человека. 

ВсЬ нассажиры были ааняты сборами своихъ вещей, вей 
торопились съезжать на берегъ; я одинъ оставался въ об- 
щей зал*, гдй просматривалъ бразильешя газеты, привезен- 
ныл намъ однимъ изъ агептовъ Коммиссш Товарищества 
Грузовщиковъ. 

Я весьма мало интересовался т4мъ, что говорилось этими 
господами, но вс4 они прекрасно говорили по французски и 
держали себя сухо и холодно. 

Пересматривая и пробегая глазами газеты, я случайно 
встр-Ьтилъ на одномъ изъ столбцовъ ОаяеМа Де ]Яо1лс1а8, од- 
ной изъ наиболее распространенныхъ въ По, изв-Ьщеше 
о моемъ прибытш и, — что еще бол'Ье удивило меня, — 
тамъ сообщалось о томъ, будто я привезъ подйрокъ 
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императору. Это было действительно вйрно, но я, насколько 
помнится, никому не говорилъ объ этомъ ци слова, желая 
сделать сюрпризъ Его Величеству. 

• Я положительно былъ пораженъ этимъ обстоятельствомъ. 
Кто могъ сообщить эти свйдйтя ОагеМа йе Мойте? Когда 
я въ первый разъ былъ въ По, печать была еще въ за- 
чатки, теперь же она получила громадное распространеше 
и им4ла своихъ редортеровъ. 

Командиръ продолжалъ разговаривать съ чиновниками и 
я услышалъ мое имя, съ намЬрешемъ произнесенное довольно 
громко, чтобы мн*Ь было слышно; вслйдъ зат*мъ командиръ 
подошелъ ко мн4 вмйстй со своими гостями и сказалъ: 

— Господа, честь им4ю представить вщъ г-на Густава 
Эмара! 

Послйдовалъ цйлый рядъ любезностей и прив'Ьтствш, 
такъ что я положительно не зналъ, что мн4 отвечать на 
нихъ. 

Я зам&гилъ что эти бразильск1е таможенные чиновники 
относились немного безцеремонно къ командиру и въ разго- 
воре не соблюдали особыхъ вйжливостей, кром'Ь того, мн4 
бросилось въ глаза, что эти господа во все время своего 
разговора съ командиромъ не снимали шляпъ съ головы, 
но когда имъ представили меня, то они тотчасъ-же сняли 
шляпы и сделались вежливы до крайности. 

Командиръ, казалось, ничего этого не замЬчалъ, а если 
и замйтилъ, то сдйлалъ видъ, что не обратилъ на это вни- 
машя и сталъ еще любезнее и предупредительн'Ье по отно- 
шенш къ своимъ гостямъ, приказавъ даже подать шам- 
панскаго. *? 

Очевидно, ояъ принялъ на себя известную роль и ста- 
рался быть съ ними любезенъ, соблюдая интересы компанш, 
потому что санитары и таможенные чиновники — это такого 
рода власти, которыя могутъ причинить при желанш боль- 
Ш1я непр1ятности и затруднешя. 

Эти господа желали увезти меня съ собой па берегъ, но 
я вежливо отказался. 
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Тогда они простились съ комапдиромъ и со мцой, и по- 
кинули судно. Мы разстались самыми лучшими друзьями. 

Когда таможенные, наконецъ, отчалили, командиръ вздох- 
нулъ полною грудью. 

Я съЬхалъ на берегъ въ половине пятаго вечера, вмести 
съ капитаномъ, который желалъ меня представить г-ну Лейба, 
директору компанш. „Товарищество Грузовщиковъ въ Рю". 

Дружески простившись съ офицерами Портеньи, я, нако- 
нецъ, разстался съ судномъ. 



IV. Рю-де-Жанейро. 

Я сохранилъ весьма дурное воспоминаше объулицахъРю 
Жанейро. 

Улицы эти были узки, грязны, темны, плохо мощены, 
молчаливы и безлюдны, съ плотно опущенными занавесями 
и жалюзи оконъ, за которыми слышался иногда насмеш- 
ливый женскШ см4хъ лавки и магазины, грязные и темные 
отличались какимъ-то особкмъ зловошемъ. На встречу по- 
падались лишь грязные негры и негрятянки, да два — три 
европейца, случайно заблудившихся въ безлюдной пустыни 
этихъ улицъ. Странные экипажи, походивпие на корбиль- 
яры, старинныя восьмим^стныя кареты, въ которыхъ пе- 
I ревозился штатъ слугъ французскихъ королей, съ в*чно 
| опущенными сторами, медленно колыхавппеся по невозмож- 
I ной мостовой, заранее пугали меня. 

; Въ то время бразильск1я дамы были совершенными не- 

| видимками, они никогда никуда не показывались; а пЬшкомъ 
даже среди дня ни одна женщина, уважающая себя, не- 
! р4шилась-бы выдти на улицу; только дамы теШго-реЬ— ме- 
тиски — осмеливались на это, да и то очень р^дко. 

Съ первыхъ-же шаговъ, какъ только я вступилъ на берегъ, 
видъ города поразилъ меня. Вей окна были широко раскры- 
! ты, толпы мужчинъ и дамъ, одйтыхъ по последней париж- 
! ской модЬ, весело и свободно разгуливали по улицамъ. 

Я положительно не узнавалъ Ио-Жанейро; роскошные 

НОВАЯ БРАЗИЛ1Я. & 
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магазины, кафе и рестораны встречались на каждомъ шагу. 
Комфортабельные отели, чудные богатые дома, оживленная 
толпа веселыхъ и дйловитыхъ лицъ, какую можно встре- 
тить только въ улицахъ Лондона и Парижа, роскошные и 
элегантные экипажи, всадники на щегольскихъ коняхъ, — 
все это шло, 4хало, стремилось куда-то. Женщины и муж- 
чины, дамы и кавалеры, мастеровые и монахи толпились на 
тротуарахъ и сверхъ всего этого трамваи, запряженные то 
парой, то четверикомъ рослыхъ муловъ, во всю прыть мча- 
лись по улицамъ взадъ и впередъ. 

Трамваи эти, дрюбр&генные у Соединеныхъ-Штатовъ, пре- 
красно устроены: за двадцать рейсовъ, — около двадцати сан- 
тимовъ, можно объехать весь городъ изъ конца въ конецъ* 

Все это такъ удивляло меня, было- такъ неожиданно, что 
я положительно не могъ придти въ себя отъ удивлешя и 
радости при вид-Ь всЬхъ этихъ перемйнъ. Мн*Ь говорили* 
что этой переменой въ нравахъ и обычаяхъ Бразил1я обя- 
зана трамваямъ; въ одинъ прекрасный день дамы, кото- 
рымъ уже наскучило сидеть по домамъ, между гЬмъ какъ 
супруги, братья и отцы ихъ катались въ трамваяхъ, произ- 
вели переворотъ, овладйвъ этими громоздкими экипажами, 
которые взяли приступомъ подъ носомъ у мужчинъ. 

Это, должно-быть, правда, потому что такого рода пр1емъ 
весьма согласенъ съ духомъ женскаго характера; при этомъ 
я добавлю, что этотъ переворотъ послужилъ ко благу нра- 
вовъ и цивилизащи. 

Въ такой столиц*, какъ Рю-Жанейро, женщины никакъ 
не должны были оставаться вн4 прогресса, мало того, они 
должны идти впередъ и подавать прим-Ьръ. . 

Улицы стараго Ко узки и отвратительно мощены, но 
трамвай мчатся по нимъ въ весь опоръ и кучера такъ 
ловки и привычны, что несчастные случаи очень рйдки. 

Съ пристани мы направились прямо къ г-ну Лейба, ко- 
торый принялъ меня очень радушно и сердечно. Это одинъ 
изъ богат'Мшихъ негощантовъ, особенно уважаемый всЬми 
за свою правдивость, сердечную доброту и справедливость. 
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Челов'Ькъ этотъ несколько разъ окаэыналъ жнЪ услуги, 
за который я останусь ему всегда благодаренъ; онъ посто- 
янно относился ко мл* какъ добрый другъ и старый пр1я- 
тель и я сохраннлъ о немъ самыя лучпия воспоминашя. 

Было уже слишкомъ поздно, когда л разстался съ 
пимъ, чтобы приниматься за кашя-бы то ни было дЬла, и 
потому я р-Ьшилъ отложить ихъ до завтра. Меня проводили 
въ гостиппицу Францш, одну инъ самыхъ дорогнхъ и рос* 
кошпыхъ въ Р1о; въ два дня я истратил ъ таиъ 3 фунта 
стерлинговъ, а потому постарался пробыть тамъ какъ можно 
меньше, хотя не могъ достаточно нахвалиться всЬми удоб- 
ствами и прекраснымъ уходомъ прислуги. Я чувствовалъ 
себя тамъ совершенно такъ, какъ если-бы былъ въ Па- 
риж*, но мнй не этого хотелось: я разсчитывалъ пробыть 
въ Рш не менйе двухъ м'Ьсяцевъ и потому мнй надо было 
что нибудь иное, ч4мъ гостинницу, какъ бы прекрасна и 
удобна она ни была. 

На слЬдующее-же утро я отправился гулять по городу. 
Г-нъ Жэно, о которомъ я говорилъ раньше, далъ мн* ре- 
комендательное письмо къ одному своему пр1ятелю, никоему 
г-ну Сойе, богатому комерсанту, а, г-нъ Лейба сообщилъ 
мнЬ накануне его адресъ. Онъ жилъ. на площади Консти- 
туции, тр,къ что разыскать его было не трудно. 

Г-нъ Сойе былъ бриашантщикъ и часовщикъ и являлся 
зд'Ьсь представителемъ Парижской фирмы Лакреза. Я заб- 
релъ къ нему въ магазинъ въ десять часовъ утра. 

Въ тотъ моментъ, когда я входилъ, немного тучный 
господинъ л4тъ около сорока, съ веселымъ, улыбающимся 
лицомъ, см4й)щицися, добродушными глазами, довольно боль- 
шимъ ртомъ, слегка румяный, бодрый и здоровый, съ ли- -. 
цомъ симпатичнее, котораго я не встр4чадъ, си д4лъ у кон- 
торки и писалъ что-то. Увид4въ меня, ойъ весело воскликг 
вулъ, протягивая мн4 руку. 

— А, вотъ и вы! 

— Какъ ^акъ? — воскликнулъ я, неудоум^вая и недовер- 
чиво пожимая протявгутую мнй руку. 
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— Ведь я вчера весь день только о васъ и думалъ! 

— Обо мне? весьма вамъ благодаренъ, но, позвольте 
спросить, съ к4мъ вы изволите говорить? 

— Да съ к4мъ-же, какъ не съ вами?! 

— Но я въ первый разъ имею удовольств1е видеть 
васъ! 

— Ну, да, но мы все здесь знаемъ васъ; и хотя я, дей- 
ствительно, вижу васъ въ первый разъ, но т4мъ не менее 
увйренъ, что вы именно то лицо, которое я ожидаю. 

— Какъ? неужели вы ожидали меня? 

— Конечно, и доказательствомъ можетъ служить то, что 
я именно ради васъ отсрочилъ свой завтракъ, а теперь мы 
можемъ сейчасъ-же с4с#ь за столъ. Будьте покойны, мы 
позавтракаемъ съ вами по французски! 

— Вы очень любезны и я весьма ц-Ьню вашъ милый, 
сердечный пр1емъ, но ув*Ьрены-ли вы въ томъ, что не оши- 
баетесь? 

Онъ весело расхохотался и его примеру тотчасъ-же по- 
следовали хоромъ три другихъ господина, находивпиеся 
тутъ-же, въ магазине. 

Это были служапце, или в4рнЬе компанюны, г-на Сойе, 
одинъ французъ и два бразильца, какъ я узналъ впоследств1и. 

— О зд4сь, все васъ знаютъ, вы — Густавъ Эмаръ, рома- 
нистъ и бытописатель, — ваши книги ходятъ здесь по ру- 
камъ и на французскомъ, и португальскомъ тексте. Васъ 
очень любять въ Бразилш — вы сами это вскоре увидите. 

Вы видите, что я не ошибаюсь? Мало того, я вамъ ско- 
жу, что вы имеете при себе письмо моего закадычнаго 
пр1ятеля и друга г-на Жэно, адресованное на мое имя — не 
такъ-ли? 

— Да, все это совершенно верно, — подтвердилъ я, — а 
вотъ и то пиеьмо, о которомъ вы только что упомянули, — 
добавилъ я, подавая ему письмо. 

— Прекрасно! мы успеемъ его прочесть и после! — ска- 
залъ Сойе, кинувъ его въ ящикъ стола. 
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— Над'Ьюеь, вы теперь Довольны! — добавилъ онъ, обра- 
щаясь ко зшй. 

— Да» но не совс^мъ, я желалъ-бы знать» кто могъ 
сообщить вамъ вей подробности того, что было говорено 
между г-номъ Жэно и мною и какъ это могло случиться, 
что вы ожидали меня? 

— Вчера, часовъ около трежъ но полудни, ко мн4 зашелъ 
№й хорош! й пр1ятедь | докторъ Лежандръ,.. 

— Аа... ну, теперь я понимаю! 

— Видите, какъ все это просто! 

— Действительно, но вы изволили сказать что думали 
заботились обо мн:Ь вчера. 

— Да, я нршскивалъ вамъ квартиру! 

— И вы нашли что-нибудь подходящее? 

— Конечно, но мы ноговоримъ объ э*омъ постб завтра- 
ка, теперь же я положительно умираю съ голода, а вы? 

— И я тоже! 

— Ну р такъ скорее за столъ! 

Г-И'ь Сойе ввелъ пасъ въ маленькую комнатку., смеж- 
ную съ магазиномъ, гд4 уже былъ накрытъ столъ, серви- 
рованный на 5 персонъ. 

Вс4 мы сЬли за столъ. Красавецъ рабъ, почти бйлый, 
прислуживалъ у стола. Онъ не былъ собственностью г-на 
Сойе, а принадлежалъ какому то бразильцу, у котораго г-нъ 
Сойе нанималъ его за известную помесячную плату. Рабъ 
этотъ прекрасно говорилъ по французски и, видимо, отлич- 
но исполнялъ соои обязанности. 

Завтракъ былъ незатейливый, но сытный и вкусный, 
прекрасно приготовленный и приправленный чистосердеч- 
ным^ добродушнымъ весел1емъ, за которымъ не чувство* 
валось никакой задней мысли. 

Разговоръ вертелся главнымъ образомъ на разспросахъ 
о Франщи, преимущественно о Париж* — отъ меня хотели 
слышать посл^дйя новости и я охотно делился всЬмъ, что 
зналъ самъ. Мы пили за республику, за Греви, за фран- 
цузскую нащю. 
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Въ Рш-Жанейро тоже есть французская колотя, не осо- 
бенно многочисленная, но все же насчитывающая до 
двадцати пяти тысячъ человйкъ. Не вей, конечно, богаты, 
но вей работаютъ, трудятся и вей безъ исключешя народъ 
честный, уважаюпцй другъ друга и держапцй высоко честг, 
французскаго имени. Здйсь ихъ вей любятъ и уважаютъ и 
это болйе всего дйлаетъ имъ честь. 

Въ Америки очень трудно встретить вторую такую ко- 
лон1Ю, какъ эта. 

Поел* кофе всЬ вышли изъ за стола и г-нъ Сойе, на- 
дйвъ дальто, сказалъ мнй. 

— Пойдемте; надо порйшить съ этимъ дйломъ сейчасъ-же! 
Я былъ того-же мнйтя и съ готовностью послйдовайъ 

за нимъ. 

Мы вышли на улицу какъ разъ въ то время, когда мимо 
насъ мчался трамвай. Г-нъ Сойе остановилъ его и мы сЬли. 

— А далеко намъ йхать? — осведомился я. 

— Хмъ! какъ вамъ сказать, это на Киа йе ШосЬиеЬ 
№ 86, пйшкомъ туда отъ меня три четверти часа ходу, но 
въ трамвай мы будемъ тамъ черезъ десять минутъ, не позже. 

Раа де Рюхуело, т. е. улицу Ручейка, широкая и кра- 
сивая, прилично вымощенная и съ тротуарами — одна 
изъ красивййшихъ улицъ въ Рю. На нее выходитъ краси- 
вый фасадъ большого госпиталя, а упирается она въ 
аквадукъ, снабжаюпцй городъ водою, но, надо сказать, въ 
недостаточномъ количеств*, такъ что въ ту пору, когда. я 
впервые былъ въ Ко, жители положительно умирали отъ 
жажды. Но правительство озаботилось снабдить городъ та- 
кимъ водопроводомъ, благодаря которому Рш не чувствуетъ 
болйе недостатка въ води, даже во время жесточайшей 
засухи. Это превосходнейшее сооружеше; вода проведена 
сюда за сорокъ миль и теперь водопровод* этотъ оконченъ 
и дййствуетъ прекрасно. 

Лйтъ тридцать тому назадъ все населеше города не 
превосходило цыфры въ сто пятдесять тысячъ душъ, но съ 
тйхъ поръ, благодаря всевозможнымъ револющямъ, эми- 
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гращямъ и удобству сообщешя, населете возрасло съ не- 
вероятной быстротой и теперь уже достигаетъ шести сотъ 
тысячъ душъ, при чемъ, какъ все заставляетъ предполагать, 
ростъ его на этомъ не остановится. 

Въ Р10 эмигрируготъ очень мнопе всл*дств1е радушнаго 
иргема, какой здесь встрйчаютъ все иностранцы, а также 
и благодаря гуманному и разумному правительству, не 
стесняющему никого ни въ чемъ. И сверхъ всего этого 
здесь они не рискуютъ пострадать отъ какого нибудь рго- 
пишпатепйо или войны династШ, какъ въ другихъ стра- 
нахъ Америки. 

Трамвай остановился и мы сошли; это было всего въка- 
кихъ нибудь десяти шагахъ отъ дома № 86 по улиц* де Рю- 
Хуело. Влад4лецъ этого дома г-нъ Лиденъ былъ пивоваръ. 
Отецъ его первый изъ колонистовъ Алжирш, переселился 
оттуда въ По Жанейро, гд*Ь и сталъ варить пиво; пра- 
вительство оказало ему поддержку и дело его пошло 
успешно, сверхъ всякаго ожидашя. Эта первая пивоварня 
получила назвате Нащональной, а императоръ пожаловалъ 
г-ну Лиденъ орденъ Бразильской Розы за ввеведеше но- 
вой промышленности въ Бразильской имперш. Г-нъ Ли- 
децъ, сынъ, родился въ Алжир*, но былъ еще ребенкомъ, 
когда отецъ его переселился въ Бразилш; после смерти 
родителя, онъ такъ же успешно продолжалъ начатое имъ 
дело, придерживаясь всЬхъ гЬхъ правилъ и зав4товъ чест- 
ности и добросовестности, ющихъ придерживался и его по- 
койный отецъ. 

Не смотря на явившуюся конкуренщю, пивоваренный 
заводъ Лидена процв*Ьталъ и д4ло его разрасталось съ каж- 
дымъ годомъ. Хотя въ настоящее время существуетъ более 
двадцати пивоваренныхъ заводовъ, т4мъ не менее нащо- 
нальное пиво считается наилучшимъ и предпочитается 
вс4мъ остальнымъ любителями этого наиитка. 

Г-нъ Лиденъ челов^къ семейный; у него прелестная, 
кроткая, любящая жена и трое очаровательныхъ дйтокъ, а 
крои* того сестра, вдова, поселившаяся въ доме брата съ 
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того момента, какъ потеряла свое состояше. Это чнсто- 
патр1альхальная семья, пользующаяся прекрасной репутаций 
во веЬхъ слояхъ общества, начиная съ высшаго и кончая 
низшимъ. 

Отрадно заметить, что мы во всЬхъ государствахъ Аме- 
руки имйемъ так1я семьи, которыя дйлаютъ честь француз- 
ской нащи. Это должно служить намъ утйшешемъ въ томъ, 
что въ чужихъ краяхъ часто встречаются и таше фран- 
цузы, — или люди, именуюпце себя французами, — которыхъ 
ихъ соотечественники отвергаютъ и презираютъ не безъ 
основашя. 

Г-нъ Лиденъ богатъ и легко могъ-бы передать свое 
д*ло и жить на покой, но онъ любитъ его и не хочетъ 
даже и думать о томъ, чтобы оно перешло въ чужхя руки. 

Я былъ принятъ г-номъ Лиденъ и его супругой чрезвы- 
чайно любезно. Мы очень скоро сговорились и порушили, 
что на завтра я перееду къ нимъ. Я былъ очень доволенъ 
т4мъ, что поселюсь въ такой милой, пр1ятяой семь*; я 
весьма скоро сталъ другомъ дома и до последней минуты и 
самъ Лиденъ, и жена его, да и вся семья какъ нельзя 
лучше ухаживали за мной. 

Вечеромъ я обйдалъ вмйстФ съ господиномъ Сойе и 
докторомъ Лежандромъ, которыхъ я пригласилъ въ гостиницу 
Фрашця. На следующее утро Портенья ушла съ восходомъ 
солнца въ Монтевидео, а я, разсчитавшись въ гостинице, 
перебрался въ г-ну Лиденъ. ^- 

Г-нъ Сойе, мой любезный путеводитель, проводилъ меня во 
французское посольство, гдЬ ядолжёнъ былъ по пр^зд* явиться 
местному представителю Францш, какъ это всегда водится. 

Въ большинстве случаевъ Франщя имЬетъ весьма дур- 
ныхъ представителей за границей — это весьма печально, 
но гЬмъ не мен4е это такъ: вей эти консулы, посланники 
и резиденты весьма плохо понимаютъ значеше ихъ мисещ. 
Я им*Ьлъ случай видеть очень многихъ изъ нихъ во время 
моихъ путешествие и зналъ только трехъ, серьезно и добро- 
совестно относившихся къ своимъ обязанностямъ. Это были: 
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консулы въ Монтевидео и Буеносъ-АйресЬ, и вице-кон- 
сулъ въ Мендоз4. 

На этотъ разъ визитъ мой продолжался не долго и былъ 
чисто формальнаго характера. 

Выйдя изь консульства, г-нъ Сойе предложилъ мн4 по- 
бывать въ различныхъ редакщяхъ. Меня повсюду принимали 
съ распростертыми объяйями. 

Я положительно былъ удивленъ, встр*Ьтивъ зд*сь столь 
серюзную и основательно подготовленную прессу. 

Признаюсь, я этого совсймъ не ожидали. 

Газеты и журналы зд$сь въ большинстве случаевъ всЬ 
прекрасно поставлены и поражаютъ глубиною мысли и мет- 
костью взгляда на вещи. Зд^сь царить безусловная свобода 
печати благодаря императору, который не допустилъ въ 
этомъ д^лй никакихъ ограниченш. 

Сатира полновластно клеймить и бичуетъ все йызываю- 
шее насмешку или заслуживающее порицашя, не щадя ни 
духовенства, ни монашества, ни какихь-бы то ни было выс- 
шихъ учреждешй, и императоръ первый отъ души смеется. 

Въ Р10 имеется также и французсшй фурналъ „Ье Мев- 
8а§ег йи ВгёвП" т. е. „БразильскШ Курьеръ", который ве- 
дется стараго закала журйалистомъ, горячимъ патрютомь, 
избравшимъ своимъ призвашемъ всегда и во всемъ отстаи- 
вать французсме интересы. Журналъ этотъ редактируетъ 
г-нъ Делеръ, французъ и парижанинъ до мозга костей и при 
этомъ мастеръ своего д4ла. Всяшй мал4йпий пустякъ, даже 
случайно вышедппй изъ подъ его пера, имЬетъ какую-то 
своеобразную особенность, въ которой сразу чувствуется та- 
лантливое перо. 

Смиренно признаюсь, что я никакъ не ожидалъ встре- 
тить въ трехъ тысячахъ миляхь разстояшя отъ моего род- 
ного и возлюбленнаго Парижа столь талантливаго и всесто- 
ронне научно образованнаго журналиста, который и въ Па- 
риже заяялъ бы видное м4сто. 

Г-нъ Делеръ съ честью несетъ зваше французскаго жур- 
налиста к является по истин* достойнымъ и блестящимъ 
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преде тавителемъ французской прессы въ Бразилш. Л полю- 
билъ его съ перваго момента встречи; да и могло-ли быть 
иначе? Милей, любезнее и симпатичней человека встре- 
тить трудно! 

Я былъ чрезвычайно тронутъ сердечнымъ и милымъ пр1е- 
момъ, какой встрйтилъ во всЬхъ безъ исключешя редак- 
щяхъ Рю; нельзя быть более внимательнымъ, предупреди- 
тельнымъ и любезнымъ, ч*мъ были все журналисты по отно- 
шешю ко мне. 

Почти вс4 бразильеше журналы и газеты жалуются еди- 
ногласно на никоего господина, имя котораго я даже не хочу 
назвать, но который, будучи такъ же любезно и радупшо 
принять и обласканъ бразильской прессой, не нашелъ ни- 
чего лучшаго, какъ написать целый рядъ писёмъ и памфле- 
товъ на т4хъ людей, которыми онъ былъ обласканъ и на те 
учреждевйя, съ которыми онъ даже не былъ знакомъ, а сле- 
довательно не могъ и критиковать. 



У. Независимость. 

Посетить и осмотреть Рю-Жанейро весьма интересно и 
я намеронъ сделать это весьма подробно, но прежде, чемъ 
приняться за это, мне кажется необходимымъ познакомить 
читателя съ темъ, какимъ путемъ Бразил1я завоевала свою 
независимость и заняла столь почетное место въ ряду сво- 
бодныхъ, истинно просвещенныхъ и цивилизаванныхъ нацш. 

И на этотъ разъ я намеренъ придерживаться данныхъ, 
собранныхъ нашимъ собратомъ Робейроллемъ, ивучившимь 
и знавшимъ истор1Ю этой страны не хуже, чемъ лкьой при- 
родный бразильянецъ. Его превосходный трудъ „Живопис- 
ная Бразил1Я а вещь замечательная, выдающаяся во всехъ 
отношешяхъ; къ сожалешю, смерть неожиданно прервала 
его, не давъ ему времени докончить начатое дело, но темъ 
не менее все, что имъ написано, написано превосходно и 
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всегда будетъ служить драгоцйннымъ вкладомъ .въ область 
литературы и исторш. 

Бонапартъ, ставъ благодаря брюмерскому перевороту 
Наполеономъ Г, французскимъ императоромъ, желалъ унизить, 
ослабить и обезсилить Англ1ю, эту душу и кассу вс4хъ коа- 
лищй. Не считая возможнымъ аттаковать ее въ самой метро- 
полии, онъ потребовалъ, чтобы вс4 государи, бывлие его вас- 
салами, блокировали ее, разсчитывая такимъ образомъ уничто- 
жить своего неутомимаго врага. 

И что же изъ этого вышло? Англ1я только обогатилась 
контрабандой. Большинство государей изменяли лиг*. Пор- 
тугальскШ царствуюпцй домъ предпочелъ покинуть родину 
и бежать, ч4мъ бороться противъ такого могущественнаго 
врага. 

Да и что могъ онъ сделать противъ аршй Наполеона? 
Во сто кратъ лучще было сохранить старый титулъ и ко- 
лоши, чймъ вассальную корону, изъ подъ руки Жюно. 

И вотъ, изъ Португалии опять двинулись суда черезъ 
безбрежный океанъ, но на этотъ разъ уже не гордый флотъ 
Альбукерка или Кабраля, победоносно шедлпй на подвиги 
и славу, а посл4дшй по4здъ португальскаго царствующаго 
дома, покидавпий родину съ т4мъ, чтобы искать убежища 
въ своихъ колошяхъ, печально удалялся изъ Европы подъ 
конвоемъ британскихъ судовъ. 

Этотъ грустный исходъ одного изъ древнййшихъ цар- 
ствующихъ домовъ Стараго Свита, принужденнаго искать 
себ* убежища въ этой полудикой еще Америки, былъ ч4мъ-то 
особенно торжественно лечальнымъ. 

Принцъ регентъ Португалш и его придворный штатъ со 
всЬми приближенными его двора сошли на берегъ въ Баии. 

Древняя столица Бразилш по царски приняла царствен- 
наго, добровольна™ изгнанника и хотЬла удержать его въ . 
своихъ стйнахъ. Но что бы сказалъ на это Р10? Видь, это 
значило, на первыхъ же порахъ посиять вражду и раздоръ 
въ Бразилш. Потому принцъ регентъ отправился въ Рю. 
Зд4сь его ожидали Беликол-Ьпныя торжества, празднества и 
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церечонш; и городъ, и рейдъ были сказочно разубраны для 
встречи регента. 

Но къ чему эти празднества и торжества? 

Это старая привиллепя королевской власти, явившейся 
отдохнуть въ свои загородныя поместья. 

Да, но в'Ьдь это было правительство, — Бразил1я должна 
была сделаться могущественной державой, а Рю блестящей 
столицей этого государства. 

О, сколько великихъ д4лъ было-бы сделано на св'ЬтЬ 
не будь ни камергеровъ, ни двора! 

Эти послйдше вошли во городъ — Санъ-Себатано, какъ 
еще называютъ Рю-Жанейро, какъ всемогупце властители, 
именемъ короля; — и пошли сборы да поборы, контрибуции 
да налоги и верховная власть надо всЬмъ, надъ должно- 
стями и учреждешями, надъ землями и домами, словомъ, 
надъ всЬмъ. Они живо истощили не только доброе рас- 
положеше, но и весь запасъ долготерпЪшя, какимъ обла- 
дали Бразильянцы, которые тогда, уже прекрасно понимали, 
что для нихъ добиться независимости нужно прежде всего. 

Принцъ регентъ открылъ вс4 порты Бразилш всЬмъ 
дружественнымъ державамъ, хотя и сохранилъ еще за со- 
бой право взимашя пошлины въ разм'Ьр'Ь 24 е / стоимости 
товара. Но этимъ онъ разомъ разрушилъ древне-китайскую 
ст4ну, служившую преградой къ сношешямъ съ другими го- 
сударствами. Бразил1я открыла свои двери Европе и вошла 
въ сношешя съ другими народами. 

Им4я у себя королевскую власть въ самой древне-фео- 
дальной форм*, Бразил1я незаметно забирала въ свои руки 
власть черезъ декретъ о прав* свободной торговли, всту- 
пивъ въ общеше съ человйчествомъ въ обширномъ смысле 
этого слова. 

Еслн-бы принцъ регентъ, ставъ королемъ Ьанномъ II, 
съум4лъ бы понять духъ и направлеше своего новаго коро- 
левства, принявшаго его такъ сердечно, и пожелалъ-бы сле- 
довать народной политики, онъ могъ-бы основать одну изъ 
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величайпшхъ державъ своего вика, но онъ йияъ черезъ- 
чуръ пропитанъ гордости преашей метрополии, и онншомъ 
иного дорожшгъ старыми традицпши и припиллепями, сло- 
воиъ, онъ былъ не брашльявецъ, а черезъ-чуръ и орту га - 
лецъ, Въ его сон'Ьт*, въ адиинистр:щш, въ посольствах^, 
слоышъ, всюду, гд4 только была власть ц влшнге, онъ 
ставидъ исключительно только дно рянство/ гран довъ, родо- 
витыхъ лиссабонцедъ. 

А эти нахалы, алчные и надменные, были такъ-же без- 
совйстны и беззастенчивы, какъ кобленцк1е обиралы въ 
бытность свою въ Париж*. 

Они накладывали руку на всякое д4ло и ' запускали 
лапы во всякую мошну. Они держали себя, какъ стая во- 
роновъ, алчныхъ и голодныхъ, смотрЬвшихъ на Вразилго, 
какъ на завоеванную страну, которую безжалостно - и без- 
стыдно эксплуатировали. 

Иегодоваше было всеобщее— ропотъ недовольства и нена- 
висти раздавался повсюду и вскор-Ь вспыхнуло возеташе въ 
Пернамбуко. Это возсташе, какъ и всегда бываетъ съ та- 
кого рода единичными возсташями, было подавлено: судеб- 
ныя палаты судили и приговаривали безъ устали, тюрьмы 
и мЬста заключешя стали т$сны. Были и казни, были и 
ссылки, и изгнашя. Напрасныя кары — и безполезно проли- 
тая кровь! В'Ьяше шло изъ Европы, тамъ тоже были рево- 
лющи въ Неапол'Ь, въ Испаши и даже въ Португалш, ко- 
торая тоже возстала; конституционная Португал1Я призвала 
обратно своего короля. Кортесы вновь мечтали о великихъ 
экспедищяхъ, о богатыхъ колошяхъ и о погибшемъ величш 
Цортугалш. 

Бразил1я съ своей стороны требовала двухъ вещей: не- 
зависимости и конституции. 

Но разъ король убдетъ, правительство исчезнетъ и власть 
переселится въ Лиссабонъ, то что. станется съ независимостью 
Бразил1и? Она вновь превратится, въ силу новыхъ декре- 
товъ Кортесовъ и короля, въ провинщю или колонш Пор- 
тугалш, и тогда гдЬ ея Конституция? 
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Оставалось. выбирать между упадкомъ и револющей! 

Вразил1я не долго колебалась: пошум*въ и ,поволновав- 
шись вдоволь, она отпустила съ миромъ короля 1оанна 11-го 
и его дворъ. 

Ради проформы она послала своихъ депутатовъ Корте- 
самъ и выжидала лишь р*шительпаго момента, собираясь 
съ силами и готовясь къ д*лу. 

Отв*тъ, полученный изъ Лиссабона, гд* снова водворился 
дворъ, былъ р*зкШ и многозначительный. 

Бразил1ю разделяли на провинщи, съ отд*льнымъ губер- 
наторствомъ въ каждой, при чемъ и губернаторы, и вся 
окружная администращя подчинялись в*денш и судебной 
власти метрошши. 

Мало того, даже принца-регента отзывали. 

Какое-же значеше придавалъ король 1оаннъ II своему 
слову и своимъ об*щашямъ? Въ своемъ указ* отъ 7 марта 
1821 г., не говорилъ-ли онъ и не подписывалъ-ли собствен- 
норучно, что онъ „соглашается по своей доброй воли и 
полному искреннему уб*ждешю и желашю со вс*ми требо- 
вашями и постановдешями португальской конституции, ко- 
торую онъ предполагаем применить ко вс*мъ тремъ своимъ 
государствамъ?".— Не упоминаетъ-ли онъ въ этомъ самомъ 
декрет* или указ* о томъ, что „24 февраля того-же года, 
онъ совместно со своей королевской семьей, далъ торжествен- 
ную клятву въ томъ, что будетъ всегда соблюдать и под- 
держивать вышеупомянутую конститущю во вс*хъ своихъ 
влад*н1яхъ"? — и это при всемъ народ* и войск* Рю. 
1оаннъ II былъ король стараго закала и пошиба — какъ 
видно не вс* они еще вымерли, — онъ считалъ свои преро- 
гативы безусловными и стоящими выше всякаго рода обя- 
зательства У него и духъ, и сов*сть были строго „феодаль- 
ные", а потому онъ не столь отв*тственъ за свои д*ян1я, 
какъ друпе, которые, понимая значеше справедливости и 
законности, т*мъ не мен*е, смотря по обстоятельствамъ, 
то даютъ об*щан1е, то берутъ его обратно по своему про- 
изволу. 
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Но народъ не такъ понимаетъ данное слово и святость 
клятвй. И вотъ, видя утрату своихъ правъ въ заявлешяхъ 
Кортесовъ, Бразил1Я возстала*. 

Во вс*хъ провинщяхъ, въ Мараньоп*, Пара, Пернам- 
буко, Баии— словомъ, повсюду были временныя юнты; эти 
револющонныя администращи въ начал* движешя боро- 
лись противъ 1оанеа 11-й за конститущю и находились въ 
ту пору въ самомъ т*сномъ единств* съ португальскими 
войсками, требовавшими также присяги конституции И этому 
то дружному требовашю португальскихъ войскъ и бразиль- 
скаго народа сопротивлялась медлительная королевская 
власть! Но на этотъ разъ вопрось былъ несравненно бол*е 
важный, то былъ почти вопросъ жизни и смерти,— вопросъ 
о независимости! 

Европейсюе португальцы— солдаты, чиновники, админи- 
страция, колонисты вс* встали на сторону кортесовъ, короля 
Ьанна Н и метрополш. Они им* л и повсюду во вс*хъ го- 
родахъ и провинщяхъ сильныхъ сторонниковъ, каковыми 
являлись генералы, гарнизоны, богатые землевлад*льцы, 
и коммерческ!я фирмы. Вс* эти люди въ течете ц*лыхъ 
трехъ стол*ий, насл*дуя отъ отца къ сыну и земли, и 
должности, и промышленность, дорожили правительством^ 
даровавшимъ имъ вс* эти блага, и не желали разставаться 
съ землею, на которой выросли и разбогатели. 

Бразильянцы-же были раздроблены, разрознены, города 
и провинщи соперничали между собою. Револющонные ко- 
митеты, или юнты, были разрознены, плохо организованы, 
не обладали ни единствомъ мысли, ни единствомъ д*йствШ, 
страдая отъ отсутств1я главы. Были, конечно, и горяч1е, 
благородные порывы, было не мало геройства и священныхъ 
подвиговъ, но были и личные счеты, и вражда, и взаимная 
зависть другъ къ другу трибуновъ и д*ятелей, и само- 
обожаше ораторовъ* и похвальба военной удалью, словомъ, 
вс* недуги молодого народа, нарождающейся нащи и про- 
буждающегося народнаго сознашя, отъ которыхъ всегда 
страдали вс* револющонные перевороты. Но не смотря на 
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это отсутеше единства и всякаго рода безпорядки и неуря- 
дицы, зсе-же Бразил1я, въ концй копцовъ, изгнала бы чуже-, 
земцевъ, до такой степени декретъ кортесовъ возмутила 
вс4хъ и взволновалъ вс4 провинцш. Когда поднимается ц4- 
лый народъ во имя одной общей и ясной ц*Ъли, то вс$ в<?й- 
ска и военныя силы — ничто, и рано или поздно и гарни- 
зоны, и крЗшостныя стйны падутъ сами собой передъ Мощ- 
ною силой народной воли. 

Впрочемъ на этотъ разъ въ драм* учавствоваю еще 
третье лицо, человйкъ деятельный, энергичный, облгадавпий 
быстрымъ соображешемъ, готовый на борьбу и не желавпай 
сойти со сцены. 

Это былъ донъ-Педро Браганцскш, сынъ Гоанна II и 
насл4дникъ трехъ королевствъ. Теперь онъ сталъ истори- 
ческой личностью и съ нимъ не мйшаеть ознакомиться 
поближе. 

Донъ Педро Браганцсшй прибыль вм4ст4 съ отцомъ 
своимъ въ Бразилш въ пору французскаго нашеств1я. Ему, 
смелому и ловкому молодому человеку, не по дупгЬ была 
кабинетная работа и онъ искалъ развлечешя въ охот*Ь и 
смотрахъ, почти не принимая участия въ политики и пра- 
вительственныхъ дйлахъ. Такую жизнь донъ Педро велъ 
съ 1808 по 1820 годъ. 

Это была натура живая, сангвиническая, изъ числа тЬхъ 
богатыхъ энерпей, горячихъ натуръ, которыя, когда ихъ 
пылъ ум-Ьренъ разумнымъ воспиташемъ и образовашемъ, а 
инстинкты направлены въ хорошую сторону, страстно увле- 
каются вс*мъ прекраснымъ, д-Ьлаютъ подвиги добра и ста- 
новятся героями; если же они предоставлены самимъ себ*Ь, 
или плохо направлены и необузданы, то предаются безум- 
нымъ излишествамъ и почти всегда губятъ себя. 

Теперь посмотримъ, какого рода вещи прежде всего 
преподавались юному принцу, дону Педро? 

ВсЬ мелочныя подробности и правила придворнаго эти- 
кета, вс*Ь феодальные предразсудки, культъ привиллепй 
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рода и происхождешя и абсолютныя прерогативы власти 
были внушаемы ему. 

Но, къ счастш, для него* донъ Цедро им*лъ прекрас- 
н'Ьйшаго учителя — время! На его глазахъ происходили 
револющи и катастрофы безъ конца; передъ нимъ прохо- 
дили войны; нарождались и развивались различныя идеи. 
Онъ понялъ, что средше в4ка отошли въ вечность, канули 
въ Лету навсегда и что приходится следовать новому тече- 
Н1Ю. Изъ этого произошло то, что въ характер* его и во 
взглядахъ получилась какая то раздвоенность: съ одной 
*„5 стороны человЬкъ прошлаго в*ка, яграюпцй въ декреты, 
олицетворяющий изъ себя сильнаго, нарушающей советы и 
собрашя, словомъ, попираюпцй чужую личность и чуж1я 
права, а съ другой стороны — челов*къ своего времени, 1 сво- 
его в'Ька, постоянно возвращающейся къ новымъ вл1яшямъ: 
независимости, конститущи и человеческому праву. Порту- 
гальская револющя съ ея программой, основанной на сардин- 
ской конститущи 1812 г., сильно взволновала Бразил1ю. 
Провинщя Мараньонъ пристала къ ней, Бапя назначила вре- 
менную юнту, а въ Ко народная манифестащя приняла 
размеры почти револющи. 

Что-же д*лалъ въ это время насл'Ьдникъ престола? Онъ 
см4ло вмешался въ толпу, сд*лавъ это оффищально, явно 
обратился къ ней съ р*чью, какъ трибунъ, ратовалъ предъ 
отцомъ за конститущю и, наконецъ, самъ первый присяг- 
нулъ ей. 

Это-ли не прекрасное вступлеше для револющи? И донъ 
Педро Браганщий стоялъ на добромъ пути для начала, не 
вотъ что вышло дальше. 

Король 1оаннъ II въ своемъ декрет* 7-го марта 1821 г., 
возвещая о своемъ удалеши изъ Бразилш, облекаетъ выс- 
шею властш и титуломъ наместника, своего наследника 
престола при временномъ правительств*. 

Каково-же должно было быть это временное правитель- 
ство? Какую роль долженъ былъ играть новый нам*стникъ? 
Опасавшееся за свою свободу избиратели р*шили, что испан- 

НОВАЯ ВРАЗИЛ1Я. 4 
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екая конститущя 1812 г. должна быть временнымъ зако- 
номъ въ Бразилш. Это, конечно, было своего рода обезпе- 
чеше; принцъ-нам^стникъ подчинялся такимъ образомъ 
конститущи и юнтй. Но чтобы не быть въ подчиненш, а 
управлять самовластно, онъ приказалъ вооруженной силой 
овладеть залой собрашя юнты; двое изъ избирателей были 
убиты на повалъ, мноие были ранены, мнопя брошены въ 
тгрьыу, а 22-го апреля вышелъ новый декретъ 1оанна II, 
въ которомъ окончательно организовывалось наместничество 
и временное правительство въ Бразилш. 

Милостивый король облекалъ сына всЬми привиллепями 
своей власти и придавалъ ему, въ качеств* отч^тственныхъ 
совйтниковъ, его товарищей и ближайшихъ друзей, а за- 
т'Ьмъ, наскучивъ декретами, р4чами, юнтами и требовав1ями 
конститущи, 1оаннъ II покинулъ Бразилш, сказавъ на про- 
плате сыну въ последнюю минуту разставашя: „Я предвижу, 
что Бразил1я вскоре отложится отъ Португалш, а въ такомъ 
случай, если ты не съумйешь сохранить для меня эту ко- 
рону, то сохрани ее для себя, чтобы Бразил1я не попала въ 
руки какихъ нибудь авантюристрвъ!", 

И этому совету послйдовалъ донъ Педро. Вс* провинщи 
находились въ брожеши; вс* он4 возстали. Баия на отр4зъ 
отказалась признать новое правительство. Пара, Мараньонъ и ' 
Пернамбуко принимали дфятнльное учасие въ юнтахъ: про- 
гоняли губернаторовъ, не платили государственныхъ сборовъ; 
и, если-бы въ то пору было единство, соглайе и миръ 
между вожаками яароднаго движешя, то револющя на этотъ 
разъ безусловно свергла бы и диктатуру, и новое правительствоГ 

Но принцъ усшЬлъ прислушиваться къ народному голосу 
и различать известную нотку въ гомон* толпы; видя, что 
Рю, его столица, открыто вступаетъ въ борьбу, онъ добро- 
вольно принялъ временное собрате, санкщонировалъ всЬ 
права, присвоенный имъ себ4 отъ имени народа, раскрылъ 
двери вс4хъ тюремъ, переполненныхъ по его же приказу въ 
день апрйльскаго государственная переворота, словомъ, лю- 
безничалъ и заискивалъ передъ юнтой. 
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Еразидш, въ тексте которой читалось между строкг, что 
вгЬ, подучивппе амнистш, могутъ переселиться, куда юг 
детъ угодно. Наконецъ, онъ завершилъ свое дйло гЬмъ, что 
обратился съ воззвашемъ къ народу, созывая его для 
н'шагоизбирателъства. „Я ставлю за честь для себя управлять 
л ешь еародомъ свобод нымъ и велмкодуншымъ" — писалъ онъ, 

Вразильсие кортесы были учреждены и принцъ'-регенп 
нолучилъ престолъ. Хозе Бонифацш былъ сдфл&нъ мини* 
стромъ внутреннихъ двлъ, а португальская парт, если она 
еще и существовала кое-гд-Ь, въ сЬверныхъ провинцЬш., 
доживала свои ш>сл4дн!И дни, НесошгЬпно, что Бравши 
Йыла теперь свободна отъ Португалъсгсаго владычества я 
я ил я л ась самоетоятел ыгой державе и . 

Цршщъ-регецтъ Ефияялъ тптулъ „Цостояннаго Пащнт- 
хзика Бразильской Независимости и Свободы 14 и сохранилъ 
его за собой, взойдя на тронъ. 

Дона Педро 1-го упрекаютъ во многомъ и весьма воз- 
можно, что онъ дйлалъ ошибки, но только справедливость 
требуетъ сказать, что всв он* были сл*дств1емъ его восни- 
ташя, тогда какъ всЬ его несомн^нныя качества и достоин- 
ства были присущи ему лично. 

Въ то время, когда правительства всЬхъ государствъ 
стремились къ абсолютизму, императоръ донъ Педро I напи- 
салъ хартш, въ которой между прочийъ говорилось сле- 
дующее: 

„Господствующей государственной релиией является ве- 
роисповедание римско-католическое, но всЬ друпя вйроисцо- 
в , Ьдан1я терпимы въ Имперш и допускается всяшй культъ 
со всеми его обрядами". 

И еще: 

„Представителями бразильского народа являются импера- 
торъ и народное собрате, но все полиомоч1я и верховная 
власть въ Бразильской имперш предоставлены народу". 

Челов'Ькъ, написавпий это, былъ несомненно человЪкомъ 
великаго ума, прим-Ьрнымъ гражданиномъ и мудрымъ поли- 
тикомъ. 
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Въ отреченш своемъ, донъ Педро I такъ же выказалъ 
много достоинства и спокойств1я. Онъ не снизошелъ до оскор- 
бления. Нарождающемуся государству онъ поручилъ своего 
сына, давъ ему въ опекуны и воспитатели одного изъ сво- 
ихъ бывшихъ друзей, того самаго Хозе Бонифащо Андраде, 
котораго онъ никогда казнилъ опалой. 

„Основатель™ обсудивъ политическое положеше этой 
имперш, — писалъ онъ, — и убедившись, до какой степени не- 
обходимо мое отречете, и не столько дорожа славою своего 
имени, сколько счастаемъ и благополуч1емъ моей новой ро- 
дины, я считаю за лучшее, въ силу права, пр^доставляемаго 
мне конститущей, назначить д$йствительнымъ попечителемъ 
и опекуномъ моихъ возлюбленныхъ детей, уважаемаго, ве- 
лккаго патрюта гражданина Хозе Бонифащо де Андраде, 
истиннаго моего друга. 

Донъ Педро I". 

Письмо это, полное благородства и достоинства, свидй- 
тельствуетъ о несомн4нномъ величш души этого человека. 

Прежде ч-Ьмъ покинуть рейдъ Ио, донъ Педро I напи- 
салъ еще последнее письмо къ своимъ друзьямъ и своему 
народу: 

„Не им4я возможности проститься съ каждымъ изъ мо-. 
ихъ друзей въ отдельности и благодарить ихъ за ихъ до- 
брыя услуги, ни испросить у нихъ прощешя за вей обиды, 
быть можетъ, нанесенныя имъ мною неумышленно, смею въ 
томъ уверить, я обращаюсь съ этимъ письмомъ ко всему 
моему народу съ т*мъ, чтобъ закончить свои счеты. 

„Удаляясь въ Европу, я съ душевнымъ прискорб1емъ и 
сожалйшемъ покидаю свою родину, своихъ детей и своихъ 
истинныхъ друзей. Разлука съ существами, столь близкими 
и дорогими, должна быть тяжела и болезненно чувствительна 
даже и для самаго жестокаго сердца, но разлучиться съ 
ними, чтобы исполнить долгъ чести — это высшая слава, о 
какой можно мечтать? 

„Прощай родина! Прощайте друзья! Прощайте на в*къ! 

„На англШскомъ кораблЬ \ГагзрН;е8, 12 апреля 1831 г. 
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,Допъ Педро де Алъкаятара де Браганца и БурбОнъ 

Письмо это превосходно; это сердечный вопль чувстви- 
тельной души; каждое слово глубоко нрочувствогано и тро- 
гательно своею искренностью и простотой. 

Все то, въ чемъ упрекаютъ дона Педро I, асе искупается 
этимъ однкмъ фактомъ, что онъ даровалъ своей стран* сво- 
боду и независимость. 

Брааильцы поняли это и теперь конная статуя дона 
ПбдрО I воздвигнута на лучшей площади По, на площади 
Коиституцш. 

И всЬ бразильцы» до иосл'Ьдияго, прлзааютъ, что ему 
воздали этимъ лишь должную справедливость— честь, при- 
надлежащую ему по праву. 






VI. Бразильское правительство. 

Въ Америке "наблюдаются изв*стныя явлешя, которыхъ, 
но видимому, никто не замйчаетъ, но которыя, вероятно, въ 
недалекомъ будущемъ будутъ им*ть громадное вл1яше на 
судьбы, Новаго СвЬта. Когда с*верныя и южныя колоши за- 
воевали свою независимость, то изъ числа вейхъ этихъ осво- 
бодившихся колонш только дв* пошли явно по пути про- 
гресса и поел* ц'Ьлаго ряда ртрашныхъ потрясешй, которыя 
были неизбежны, силою своего неутомимаго мужества и на- 
стойчивости, добились полной автономш и зат*мъ стали бо- 
гаты и уважаемы и образовали изъ себя величайпия госу- 
дарства въ Америк*. 

Эти колонш, о которыхъ я говорю, въ Северной Аме- 
рик* — Соединенные Штаты, а въ Южной— Бразипя., Пер- 
вая изъ нихъ республика, вторая монарх1я. 

Правда, Соединенные Штаты ушли много впередъ про* 1 
тивъ Бразилш, но в*дь они и старше* ее на ц*лые полв*ка. 

Пуритане и всякагчгрода паломники, искавппе уб*жища 
въ Новомъ Свит* и по духу своему, и по принципамъ, и 
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даже по рёлигш своей были республиканцами, сами того не 
подозревая. 

Потому-то, какъ только они изгнали своихъ старыхъ вла- 
дыкъ, то естественно образовали республику, потому что 
издавна были подготовлены къ тому. 

Къ тому-же англо-саксонская раса какъ-то инстинктивно 
склонна къ этой форм* правлешя. 

Бъ Бразилш-же все было иначе: зд4сь собирались не 
сектанты, странники и паломники, искавппе пршта и убе- 
жища отъ гонешй и пресл$довашй, а весь ПортугальскШ 
королевсшй домъ. 

Прибытге Португальской королевской семьи въ Бразилш 
было великимъ собьшемъ для страны и зарею предвестни- 
цей близкой эмансипащи для ея народа. 

Это освобождеше и отд4леше Бразилш было неизбежно. 
Узнавъ поближе этотъ чисто феодальный дворъ, колонисты 
научились презирать его, а королевская семья, со своей сто- 
роны, не съумйла понять духа своего народа и чувствовала 
себя зд4сь не по себй, а потому, какъ только ей предста- 
вился случай вернуться въ Европу, она не замедлила вос- 
пользоваться имъ, зная прекрасно, что Бразшпя потеряна 
для нея. 

Донъ Педро 11-й былъ пятил4тнимъ мальчикомъ въ то 
время, когда отецъ его покинулъ Бразилш и вернулся въ 
Европу. Ребенокъ родился въ Бразилш; поэтому народъ при- 
нялъ его и провозгласилъ своимъ государемъ. 

ВсЬ кризисы, смуты и безпорядки тотчасъ-же прекрати- 
лись. 

Словно чудомъ эта страна, испытавшая столько волне- 
шй и переворотовъ въ продолженш послйднихъ десяти л-Ьтъ, 
вдругъ разомъ успокоилась. НЬтъ такихъ политическихъ 
бурь, которыя-бы не улеглись передъ улыбкой бйлокураго хе- 
рувима: въ безпомощности его заключается вся его сила. 

Къ тому-же юный императоръ былъ усыновленъ народомъ; 
кто могъ протестовать противъ него? Что еще бол4е всего 
способствовало успокоенш умовъ, такъ это то, что теперь 
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государственный совйтъ былъ Бразильскш и вся админи- 
страция — Бразильская. 

Пусть кое-гд* въ провинщяхъ и волновались еще, но 
это было не бол4е какъ простая рябь на поверхности глад- 
каго озера! вся главная масса народа оставалась покойна 
подъ властью императора-младенца. 

Всякая мысль, родившаяся въ народи, держится въ немъ 
упорно и не такъ-то скоро забывается. 

Поел* десяти л&гъ опеки и несовершеннолЬт1я донъ 
Недро 11-й вступилъ въ отправлеше вейхъ своихъ обязан- 
ностей и сталъ отв'Ьтственнымъ лицомъ передъ своимъ на- 
родомъ. Простой и не привыкшщ къ пышности и праздно- 
сти, онъ предпочиталъ науку и занят1я — празднествамъ и 
увеселешямъ. 

На первой-же ступени къ трону онъ увид'Ьлъ передъ 
собою конститущю. 

Конституция эта точно определяла воЬ права и всЬ обя- 
занности каждаго, и государя, и народа. Она провозглашала 
независимость Бразилш, верховную власть народа и свободу 
гражданъ. 

Это былъ своего рода контрактъ, или письменное усло- 
В1е между государемъ и государствомъ. 

Донъ Педро 11-й присягнулъ этой конституции сорокъ 
л^тъ тому назадъ. Это по нашимъ временамъ весьма дол- 
ий срокъ для хартш. 

Въ Европ4 такого рода вещи не долговечны: во Фран- 
Ц1И, напримйръ, были-бы, конечно, безпорядки, которые рано 
или поздно должны были-бы кончиться револющей. 

Но въ Бразилш, слава Богу, д-Ьла эти обстоять иначе. 
Тамъ обпце законы всегда живы и уважаемы и имъ поко- 
ряется всяк1й до мелочей. Никакихъ ложныхъ толковашй 
закона, никакихъ изыскашй, чтобы отыскать его слабыя 
стороны и недостатки. 

Человйкъ, принеспий присягу этой конституции, никогда 
ни на мгновеше не забывалъ этой присяги, честно исиол- 
нялъ данное имъ слово, ставя свой долгъ выше всего осталь- 
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наго и во всемъ сохраняя и постоянно соблюдая данную 
имъ клятву. 

Онъ былъ молодъ и былъ главою государства; онъ могъ- 
бы по примеру своихъ сосЬдей увлечься воинскими подви- 
гами и лаврами победителя, желашемъ сцискать славу сво- 
ему имени, но онъ не сд-Ьлалъ этого. 

Юный императоръ всегда им^лъ безъ труда большинство 
голосовъ, имйлъ мудрыхъ и энергичныхъ сов&гниковъ, пре- 
данныхъ слугъ. И никогда онъ не увлекалъ это большин- 
ство на что-либо, ведущее къ удовлетворешю его честолю- 
бивыхъ замысловъ или цйлей, никогда не скомпрометиро- 
валъ никого въ интересахъ своей прерогативы и своей ди- 
настш. 

Предлагали ему построить новый дворедъ, потому что 
его жилище въ Ко было весьма ветхо и весьма мало напо- 
минало собой Версаль, но онъ отказался отъ этого, сказавъ: 

— Если понадобится, вы подумаете объ этомъ поел*, но 
прежде слйдуетъ позаботиться о дорогахъ, банкахъ и коло- 
шяхъ! 

Государи Европы иначе понимаютъ наслаждешя верхов- 
ной власти: имъ необходимъ блескъ обстановки, роскошь 
конюшень и многочисленной свиты. 

Но въ Европе никто объ этомъ не знаетъ, мнопе ечи- 
таютъ Бразил1ю полудикой страной, изъ которой мы полу- 
чаемъ кофе и ничего болйе. Таково наше отношеше къ 
стран*, въ которой любая провинщядуть-ли не больше цйлой 
Францш, и которая имйетъ населеше въ 12 миллшновъ душъ, 
увеличивающееся съ поразительной быстротой — годъ отъ года. 

Тщательный блюститель конститущи, донъ Педро И, 
требовалъ исполнетя всЬхъ законовъ конституцш — кара- 
тельныхъ и оградительныхъ, всЬхъ приговоровъ и поста- 
новлены суда съ неумолимою твердостью и хладнокров1емъ. 
Потому-то слйдуеть обвинять въ н-Ькоторыхъ, быть можетъ, 
излишнихъ строгостяхъ не императора, а только конституцш. 

Съ 1831 года по 1840 годъ, во время несовершенно- 
л4т!я дона Педро II, было не мало возмущешй и возсташй 
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въ сЬверныхъ провинщяхъ, гд4 населеше вйчно стремилось 
къ республик*. Вс4 эти народныя движешя были подавлены, 
но никогда не искоренены въ конецъ, хотя не разъ главней- 
ппе зачинщики и даже соучастники бывали жестоко нака- 
зуемы и д*ло доходило до казней и эшафотовъ. Но импера- 
торъ былъ еще несовершеннол'Ьтнимъ и потому вся ответ- 
ственность падала на регентство. 

Поел* коронащи и окончательная вступлешя въ управ- 
леше делами государства молодого императора были также 
серьезный смуты и -безпорядки въ провинщяхъ де-Минасъ и 
Сентъ-Поль. Въ нйкоторыхъ мЬстахъ дошло даже до воору- 
женна™ возсташя. Инсургенты были усмирены, возстате 
подавлено и наряжено сл-Ьдстые, но на этотъ разъ палачамъ 
не было работы. 

Декретомъ 14-го марта 1844 года была объявлена ам- 
нист1я и вс4 тюрьмы раскрылись, а въ сл-Ьдующемъ за симъ 
году окончилась на всегда маленькая внутренняя война, 
длившаяся ровнб десять л$тъ. 

Велишя собыпя, потрясавпия Франщю въ 1848 г., от- 
разились и на Бразилш, и зд*сь много кричали и волнова- 
лись, но на этотъ разъ д*ло не дошло до оруж1я. Произошло 
сражеше только въ Пернамбуко, длившееся всего 13 часовъ, 
и затймъ все пришло въ порядокъ. Это послйднее волнеше 
дорого обошлось старому бунтовщику — этому древнему го- 
роду, уже столько пострадавшему отъ своего неугомоннаго 
револющоннаго нрава, но теперь давно уже не остается въ 
тюрьмахъ ни одного изъ побйжденныхъ. 

Вотъ явлеше, необычайность котораго, вероятно, по- 
кажется дикимъ нашимъ европейскимъ политикамъ, яудя- 
щимъ о государяхъ и государствам по Римскому праву: 
въ Бразилш вотъ уже много л4тъ н4тъ ни политическихъ 
преступлен^, ни государственныхъ преступниковъ, ни пре- 
достережешй, ни заговоровъ, ни доносовъ. 

Тамъ мысль и суждеше каждаго свободны и всякШ въ 
прав* высказать ихъ; императоръ донъ Педро II ставилъ 
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свое велич1е не въ прерогативахъ своей особы, но въ ха- 
рактер* и дйяшяхъ. 

Такъ какъ духъ народа въ Бразилии — есть духъ терпимо- 
сти, примирешяи общительности, то даже и самый католици- 
зизмъ, хотя и считается господствующей государственной ре- 
лиг1ей, но не см'Ьетъ громить своими прокляздями и ана- 
еемой. 

Вотъ каково положеше д4лъ въ Бразилш и какъ его 
елйдуетъ изображать, чтобы мы, Европейцы, могли себ*Ъ соста- 
вить верное попят1е объ этой стран*. 

Однако есть умники, государственные люди, глубоюе 
политики, которые говорятъ: „У насъ нить никакой инища- 
' тивы, н*тъ последовательности въ д4лахъ, н*тъ орраниза- 
цш, словомъ, н'Ьтъ движешя; много рйчейи мало д-ЬйствШ; 
намъ надо сильное, энергичное правительство, сильный, энер- 
гичный человйкъ". 

А конститущя? А присяга? Ужъ не бросить-ли весь 
этотъ хламъ прямо въ яму? 

Такъ зцачитъ требуется сильная рука, (фльное прави- 
тельство!? 

Это гораздо легче встретить, ч*мъ государя, человека 
добросовестна™ и не себялюбиваго. 

Стоитъ только вспомнить цосл*Ьднюю имперт во Фран- 
щи или нынешнюю Герхашю. .Тамъ Н'Ьтъ общественна™ 
духа, общественна™ настроешя, н'Ьтъ контроля, н-Ьтъ сво- 
бодной личной йнищативы: нащя-машина действу етъ, вертитъ 
жернова, пашетъ, сЬетъ, производить ипродаетъ и, — изъ этой 
громадной мастерской выходятъ чудеса. Но в4дь это какое- 
то карательное заведете, ничто въ род* рабочаго дома. 

Что касается меня лично 1 то я дредпочитаю конститу- 
цию эйергичнбму правительству и ч честяаго добросовестна,™ 
человека — человеку сильному. 

Бразил1я имела земли, рудники, пршски и прекрасней^ 
пае порты, ей не хватало только свободы и независимо- 
сти, безъ чего все мертво и безсильно. И вотъ она 
' получила независимость, и съ этого дня Бразйл1я какъ 
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будто возродилась. Она счастлива и богата, — ей не остается 
ничего болЬе желать. Правда, н'Ьтъ громкой славы и гром- 
кихъ подвиговъ, но зато есть счасйе. Кто-то сказалъ: 
„Счастливы т$ народы, у которыхъ н*тъ исторш". Но Бра- 
зшпя имйетъ свою славную истор1Ю, она создала ее всю 
сама силой свого мужества, устойчивости и правильнаго суж- 
дешя. Теперь она вступила въ новую эру своей исторш. — 
Это истор1я прогресса, труда, мирной борьбы и соревно- 
вашя, борьбы, въ которой н*тъ ни побйжденныхъ, ни по- 
бедителей. 



УП. Город ъ. 



Сдйлавъ беглый и краткш но точный обзоръ исторш 
этой страны, я стану продолжать свой разсказъ о странство- 
вашяхъ моихъ по городу. 

Я поселился, какъ уже говорилъ раньше, у г-на Лидена. 
Комната, которую, я занималъ у него въ дом$, была боль- 
шая, прекрасно вентилированная, светлая и хорошо обстав- 
ленная, но бразильсюя постели — это ничто ужасное для 
иностранцевъ, привыкшихъ къ болйе или менйе удобнымъ 
постелямъ. Это кашя-то лепешки, толщиною пальца въ че- 
тыре не болЬе, и до того жестюя, что трудно даже пред- 
положить, изъ чего эти матрацы могутъ быть сделаны. О 
болыпихъ подушкахъ зд$сь не имйютъ даже поняйя, а ма- 
леньшя головныя подушки ни на что не похожи. Простыни 
походятъ на носовые платки, кром* того полагается бумаж- 
ное одеяло и мустикеръ, т. е. родъ полога. Приходится 
ложиться безъ огня, герметически закупоривъ окна, если не 
желаешь быть съйденнымъ всякаго рода насекомыми, мош- 
ками и т. п. 

Эти мошки, почти не зам4тныя для глаза, кусаютъ чрез- 
вычайно больно. Почти часъ спустя, посл4 того какъ 
я легъ въ постель и все вфючался еъ боку на бокъ 
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стараясь заснуть, я вдругъ лочувствовалъ, что какое-то жи- 
вотное йЬгаетъ но мне; л широко рйскрылъ глаза и уви- 
Л'Ьлъ отвратительную лщериду т4льнаго цвета, производив- 
шую такое впечатлите, какъ будто съ нее содрали кожу. 
Выскочивъ изъ кровати, я укутался своимъ платцемъ и »ро- 
велъ весь остатокъ ночи въ своемъ качальномъ кресле, где 
проводилъ зат^мъ все ночи за время моего пребывашя въ 
Рш. 

По утру г-нъ Лиденъ осведомился о томъ, какъ я спалъ, 
и я разсказалъ ему непр1ятную историю съ ящерицей. 

Мой любезный хозяинъ весело расхохотался. 

— Баа! — сказалъ онъ — дня черезъдва, три вы объ этомъ 
совершенно забудете. Все постели въ Ко таковы, а что ка- 
сается этой ящерицы, то, хотя она действительно не очень 
привлекательна, но зато будетъ вамъ очень полезна. 

— Какимъ образомъ? 

— Прежде всего я долженъ вамъ сказать, что она со- 
вершенно безобидна, предоставьте ей бегать, где ей взду- 
мается, — и она избавитъ васъ отъ всякихъ мошекъ и нас*- 
комыхъ, наполняющихъ здесь всЬ дома. 3 

Я принялъ это къ свЬдйшю и предоставилъ этому ми- 
лому животному охотиться вволю. Вскоре мы стали съ нимъ 
большими друзьями. 

Въ одиннадцать часовъ, обычный часъ завтрака, я спу- 
стился въ столовую, где г-нъ Лиденъ съ своей семьей ку- 
шалъ за длиннымъ столомъ вместе съ десяткомъ своихъ 
рабочихъ португальцевъ. Для меня же накрытъ особый сто- 
ликъ. Но я вовсе не яделалъ этого и тутъ же объявилъ 
г-ну Лидену полуукоризненно, полушутя, ;что поселился у 
него вовсе не для того, чтобы жить одному, какъ какой- 
то мизантропъ, а чтобы жить съ нимъ и его семьей, и 
что вовсе не считаю себя такимъ аристократомъ, для ко- 
тораго унизительно сесть за одинъ столъ съ нимъ и его 
рабочими. 

Къ кофе прибылъ и г-нъ Сойе, обещавппй отправиться 
вместе со мной на таможню. Такъ какъ у меня было съ 
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дюжину ящиковъ,- тюковъ и чемодановъ, то г-нъ Лиденъ 
любезно предложилъ мне свою тележку. 

Таможня въ Рю поистине великолепное и грандйзное 
здаше; тамъ масса служащихъ; повсюду замечается лихо- 
хорадочная деятельность и стропи порядокъ въ админи- 
страции. Я ожидалъ болыпихъ задержекъ и множества затру д- 
нешй, но г-нъ Сойе прекрасно зналъ веЬ таможенные по- 
рядки, всЬ ходы и выходы этого громаднаго здашя и про- 
велъ меня къ директору таможни. Когда ему доложили обо 
мне, онъ тотчасъ-же приказалъ проводить меня къ нему въ 
кабинетъ. Л увиделъ передъ собою утонченно любезнаго 
господина, прекрасно говорившаго по французски. Погово- 
ривъ съ нимъ с% полчаса, мы разстйлись очень дружелюбно, 
послЬ чего одинъ изъ чиновниковъ цроводилъ меня туда, 
где находился мой багажъ. Меня заранее Предупреждали 
о томъ, что здесь осмотръ очень строий, и что чиновники 
исполняютъ свои обязанности очень добросовестно. Это меня 
не безпокоило, > ничего, запрещеннаго у меня не было, но 
мне было непр1ятно думать, что станутъ ворошить мое 
платье и белье. Однако меня ожидалъ пр1ятный сюр- 
призъ: когда я подалъ чиновнику ключи отъ своихъ ящи- 
ковъ и чемодановъ, онъ любезно отказался принять ихъ> 
сказавъ, что ему известно, что я не имею при себе контра- 
банды; очевидно, были сделаны распоряжешя относительно 
моего багажа. 

Г-нъ Лиденъ былъ крайне удивленъ, что мы такъ скоро 
вернулись: я разсказалъ ему, какъ счастливо я отделался 
отъ всехъ этихъ формальностей. 

Когда весь .мой багажъ былъ внесенъ въ мою комнату 
и вещи разставлены по местамъ, мы съ г-мъ Сойе отпра- 
вились снова иб деламъ' въ городъ. . 

Со времени восшеств1я на престолъ дона Педро П было 
пристроено несколько повыхъ кварталовъ, городъ разросся 
более чемъ на половину и украсился множествомъ прекрас- 
ныхъ памятяиковъ, здашй, множествомъ бульваровъ и са- 
довъ, которые содержатся въ образцовомъ порядке. 
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Т*, кто построй лъ городъ, непростительно ошиблись въ 
выбор* м*ста для основашя города, который долженъ былъ 
со временемъ им*ть такое большое значеше. Городъ, т. е. 
весь старый городъ, лежитъ на болот*. Изъ этого происте- 
каетъ много важныхъ неудобствъ: во первыхъ, дома не мо- 
гутъ им*ть погребовъ, а зат*мъ, когда надъ городомъ со- 
бирается гроза и разражается ураганъ, какой бываетъ по- 
стоянно въ Р10, т. е. свир*пствуюпцй съ б*шействомъ надъ 
злополучнымъ городомъ, то болота, образующая местную 
почву, производятъ сифоны съ облаками, отягощенными 
электричествомъ. Благодаря этому зд*сь во время грозы 
положительно неч*мъ дышать, — и воздухъ вместо того, чтобы 
освежиться, становится поел* грозы лишь бол*е тяжелымъ 
и удушливымъ. 

Говорятъ, что эти грозы, въ связи съ вредными испаре- 
Н1ями болотъ въ узкихъ улицахъ, гд* чувствуется постоян- 
но недостаточно воздуха, являются одной изъ главныхъ 
причинъ желтой лихорадки, свирепствующей ежегодно въ 
По, въ сезонъ дождей, перемежающихся сильными жарами, 
действуя особенно пагубно на пр1*зжихъ, преимущественно 
на Европейдевъ. 

Въ центр* города, представляющемъ самое сердце Ио, 
улицы скрещиваются подъ прямымъ угломъ; он* узки и 
почти вс* плохо мощены, а узк1я полоски тротуаровъ явля- 
ются въ несравненно большей м*р* достояшемъ муловъ, 
чймъ п*шеходовъ. 

Конечно, это относится только къ старому городу; что 
же касается новыхъ квартал овъ, то тамъ вс* улицы ши- 
рошя, прекрасно мощеяыя, съ настоящими тротуарами. Эти 
прямыя, широшя улицы новаго города свободно разростаются 
съ каждымъ годомъ, отвоевывая все новые обширные участки 
у болотистой равнины Глорш. Воды, омываюпця съ двухъ 
сторонъ городъ, им*ютъ прекрасные берега, усаженные ви- 
ноградниками съ большими садами, въ которыхъ прячутся 
ыаленькю котэджи. Сюда стремятся по воскреснымъ днямъ 
на отдыхъ иностранные камерсанты, проживающее въ Рю. 
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На прибрежныхъ горахъ красуются привлекательный, 
нарядныя дачи, куда съезжаются полюбоваться роскошными 
видами отдохнуть въ т*ни и подышать ароматнымъ мор- 
скимъ в*Ьтеркомъ. 

Къ сожалешю, этотъ живописный участокъ страдаетъ 
совершеннымъ отсутств1емъ фабрикъ и заводовъ, съ ихъ 
высокими трубами и вечно деятельной жизнью, но изоби- 
луетъ роскошными дворцами и виллами. 

Въ наше время промышленность является насущнымъ 
хлебомъ, питающимъ нацш, доставляющимъ имъ и силы, и 
значеше, и капиталы. Горе т4мъ городамъ, которые прези- 
раютъ промышленность — это презрите убиваетъ и обезсили- 
ваетъ ихъ больше, чймъ любая изъ эпидемШ 

Сравните, наприм^ръ, Лиссабонъ и Лондонъ, Неаполь 
и Парижъ. 

Лиссабонъ и Неаполь прекрасны такъ-же, какъ и Кон- 
стантинополь, но они прекрасны лишь издали, когда вы на 
нихъ смотрите съ палубы корабля. Но едва вы успеете 
ступить на берегъ, какъ видите, что все эти роскошные двор- 
цы — почти руины, что городъ — печаленъ и унылъ, чта 
жизни въ немъ какъ будто вовсе н4тъ, повсюду нипце и 
монахи, стекаюгадеся со всЬхъ сторонъ. Чувствуется, чта 
эти съ виду столь прекрасные города отживаютъ, что все 
ихъ великол'Ьше— одна лишь пустая декорация, миражъ,, 
исчезающей при первомъ приближенш. 

А почему? Потому что здесь н^тъ йи фабрикъ, ни за- 
водовъ — ничего такого, что даетъ жизнь и деятельность на- 
роду, что делаетъ городъ цв4тущимъ, а его населеше бод- 
рымъ и богатымъ. 

На это возражаютъ: По можетъ и отдохнуть, онъ жи- 
ветъ торговлей; его роль быть складочнымъ мйстомъ для 
вс$хъ южныхъ и западныхъ провинщй местомъ сбыта вс^хъ 
ихъ производствъ, главнымъ торговымъ рынкомъ для ввоза 
и вывоза самыхъ разнообразныхъ товаровъ. Въ его рейде 
стоятъ суда всехъ нацш, уплачивавшая больйюй налогъ 
его таможне, а его положеше как$ столицы и правитель- 
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етведнаго центра государства обезпечиваетъ ей громадные 
доходы и барыши. 

Да, все это правда, но гЬмъ не медЪе положевле и роль 
Р1о иная, нежели роль Парижа или Лондона. 

И вотъ, я того мытзтм, что Г! о вместо того, чтобъ по- 
чивать на лаврахъ своего велйкол г 1шйг, какъ столица, дол- 
женъ создать себе какую-либо сиещальность труда или про- 
изводства и украситься фабриками и заводами, хотя-бы во- 
дочными, на которыхъ занимал ись-бы производствомъ раз- 
личпыхъ водоиъ, лнкеровъ, рома и т. п. наштковъ. Бъ 
Порто-Реи ль, въ нЪсколыгнхъ мидяхъ отъ Рш, есть такой 
заводъ, основанный французской кол пашей ст да кщШ работу 
н'Ьсколысимъ сотпямъ рабочаго люда. 

Пусть правительство поддержитъ эту промышленность и 
оно убедится, что это увеличить его доходы. То-же можно 
сказать и о всЬхъ остальныхъ отросляхъ промышленности. 

ЗатЬмъ, возьмемъ, наприм'Ьрь, богатства д'Ьвственныхъ 
л'Ьсовъ Бразилш, изобилующихъ драгоценными деревьями 
и каучукомъ, на который спросъ въ Европ*Ь возростаетъ съ 
каждымъ годомъ. И все это, и масса другихъ производствъ 
пропадаетъ въ Бразилш совершенно задаромъ вследств1е 
недостатка предпршмчивости, а, главнымъ образомъ, всл^д- 
ств1е отсутств1я путей сообщешя, которыхъ тамъ, можно ска- 
зать, вовсе нозтъ. 

Железнодорожное д/Ьло находится тамъ еще па самой 
слабой степени разви-ия, хотя все таки влхяше жел'Ьзныхъ до- 
рогъ довольно заметно. Такъ, наприм^ръ, провинщяСентъ-Поль, 
которую пересЬкають во вевхь яаяравлешяхъ различные же- 
лезнодорожный ветви, въ настоящее время самая богатая и 
цветущая изъ всбхъ. 

Вирочемъ, эта ировинщя всегда была передовою и на- 
иболее промышлепною въ Бра.шлш. Когда всъ эти жел^з- 
ыыя дороги дойдутъ до Рю, все разомъ изменится. 

Экеплоатировать громадные девственные лиса, покры- 
вание большую часть площади Бразилш, привести повсюду 
пути сообщешя, шоссейныя и жел4зныя дороги, ' сделать 

НОВАЯ БРАЗИЛ1Я. 5 
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возможнымъ подвозъ отовсюду, — вотъ та задача, надъ ко- 
торой всего более и всего усерднее должно работать бра- 
зильское правительство, если оно желаетъ идти крупными 
шагами по пути прогресса. 

Съ т4хъ поръ, какъ Рибейролль написалъ свою пре- 
краснейшую книгу на французскомъ и португальскомъ язы- 
кахъ и издалъ ее въ Бразилш въ 1859 г., Бразшия сде- 
лала ^громадные шаги впередъ и множество недостатковъ, 
на которые онъ указывалъ, исправлены съ т4хъ поръ. 
Бразил1я смело идетъ по пути улучшетй и прогресса, не- 
смотря на насмешки и ропотъ н4которыхъ рутинеровъ, 
всегда и во всемъ придерживающихся старыхъ порядковъ, 
хотя-бы даже они были худшими и положительно непри- 
годными для современной жизни. 

Въ настоящее время н'Ьтъ более этихъ китайскихъ ст4яъ, 
которыя могли совершенно изолировать одну нащю отъ 
всЬхъ другихъ; теперь Европа и Америка находятся въ са- 
момъ т4сномъ общеши; разстояше уже не им4етъ ника- 
кого значешя; теперь въ каше-нибудь двадцать дней, а то 
и меньше, можно доехать изъ Франщи въ Бразилш и бла- 
годаря телеграфу, прошедшему черезъ океанъ, въ нисколько 
минутъ здесь можетъ быть получена телеграмма и отправ- 
ленъ отвЬтъ. 

Теперь 4дутъ въ Америку, какъ никогда ездили изъ 
Парижа въ Марсель; современная наука все измЬняетъ. 
Американцы, бывние раньше такими упорными домоседами, 
стали теперь самыми усердными путешественниками-турис- 
тами. Въ течете н4сколькихъ м*Ьсяцевъ они ухитряются 
побывать везд* въ Европе, многое видятъ, многому по- 
учаются и возвращаются къ себе съ целымъ запасомъ 
разныхъ полезныхъ сведенш. Такимъ-то путемъ прола- 
гаетъ себЬ дорогу прогрессъ. 

Рибейролль особенно сожалелъ о недостатке воды въ 
Рн) и я самъ лично былъ свидетелемъ этого недостатка: 
я видЬлъ, какъ несчастные негры и негритянки по целымъ 
часамъ простаивали длинной вереницей со своими кувши- 
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нами и ведрами, чтобы получить хоть немного воды, и за 
т'Ьмъ уходили ни съ ч4мъ. Но какъ уже говорено выше, 
теперь и этотъ недостатокъ устраненъ, и Ко не грозить 
более опасность погибнуть отъ недостатка воды. . 

Л4тъ тридцать тому назадъ не существовало въ По и 
трамваевъ. Жаль, что бедный Рйбейролль не дожилъ до 
введешя ихъ. Кроме того, онъ жестоко критиковалъ сос- 
тояше улицъ, былъ вполне правъ, но съ т4хъ поръ пра- 
вительство озаботилось поручить эту отрасль админис- 
трации одному французу. Теперь улицы содержатся пре- 
красно и уже съ четырехъ часовъ утра прибраны и выме- 
тены такъ чисто, что не уступаютъ лучшимъ улицамъ 
европейскихъ столицъ. 

Рйбейролль еще жаловался на недостокъ т4ни въ го- 
род*, и, действительно, въ его время поле св. Анны, пере- 
резывавшее Рю пополамъ, представляло собой омерзитель- 
ный пустырь. Теперь-же, благодаря старашямъ одного ге- 
шальнаго садовника француза, Кампо де-Сентъ-Аннь превра- 
тился въ прекрасный девственный л4съ, со скалами и 
густыми чащами и зарослями, столь искусно расположенными, 
что на каждомъ шагу ожидаешь встретить выглядывающаго 
изъ засады индейца. Этотъ великолепный городской садъ 
въ самомъ центре города, обнесенный кругомъ высокой чу- 
гунной решеткой, не имеетъ соперниковъ въ целомъ мхре. 

Кроме того, на прибрежныхъ горахъ устроены друпя 
превосходныя места для прогулокъ, — парки и бульвары,— а 
самый городъ изобилуетъ въ настоящее время прекрасными 
общественными садами и скверами. Особенно замечате- 
ленъ общественный садъ Пассейо прекрасно расплани- 
рованный, изобилуюпцй роскошными группами тенистыхъ, 
развесистыхъ деревьевъ, дающихъ много тени и про- 
хлады. Здесь, кроме того, красуются два стрельчатыхъ 
обелиска и прекраснейшая группа болыпихъ каймановъ, 
художественной работы. Но главною привлекательностью этого 
сада, несомненно, можетъ считаться терраса надъ моремй, 
съ которой открывается чудный видъ прежде всего на пре- 
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лестную уединенную Глорш, раскинувшуюся вправо и за- 
меняющую собой, своею высокой горой, очаровательный 
Ботафого, утопаюшдй въ листве леса. Этотъ л^съ окуталъ 
всю гору и спускается къ самому заливу, пестреющему 
судами всЬхъ странъ всЬхъ видовъ и типовъ. Одно время 
садъ этотъ былъ въ большой моде и сюда стекалось по 
вечерамъ все избранное общество Ко, а хоръ военной му- 
зыки оживлялъ его еще более, придавая ему новую пре- 
лесть въ глазахъ публики. 

Этотъ иитомникъ действительно превосходенъ. Защищен- 
ный со всЬхъ сторонъ высокими горами, онъ получаетъ 
черезъ узкую щель между двумя горами живительную струю 
морскаго воздуха, постоянно ум-Ъряющаго чрезвычайный 
жаръ этой местности. 

Пятьдесятъ летъ тому назадъ здесь былъ пыльный, пес- 
чаный пустырь съ маленькими пру дочками, изобиловавшими 
рыбой, а теперь это прекрасный ботаничесшй садъ и ии- 
томникъ, которымъ Ко въ праве гордиться. И этой метамор- 
фозой городъ обязанъ королю 1оанну II. Особую прелесть 
придаетъ этому саду двойная колоннада, какой не могъ 
похвастать ни одинъ дворецъ, ни одинъ древшй храмъ; 
это — предлинная аллея пальмъ, посаженныхъ въ два рида 
съ каждой стороны, на равномъ растояши другъ отъ друга. 
Этой аллеей можно положительно залюбоваться: въ ней 
есть что-то чарующее глазъ, что-то такое, что невольно вле- 
четъ къ себе. 

Въ Париже, въ Елисейскихъ Поляхъ, долгое время 
стояла прекрасная конная статуя Императора дона Педро I. 
Эта статуя, художественное произведете искусства, стоитъ 
теперь на роскошномъ бронзовомъ цоколе, украшенномъ 
историческими барельефами изъ временъ войны за незави- 
симость, на площади Конститущи въ Ко, среди прекрасней- 
шаго сквера, большого и тенистаго, со множествомъ ска- 
меекъ, на которыхъ сидятъ и отдыхаютъ по вечерамъ 
жители Ко. 

Рибейролль, такъ любившШ Бразилт, горько сожалелъ 
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О томъ, что Рш не укратаютъ хоропня статуи; особенно 
ему хотелось видеть зд-Ьсь статую Императора допа Недро I 
и негра Д!аса 1 одного изъ гамыхъ выдающихся героевъ 
Бразилии, въ впоху войны съ Голландией. 

— Неужели, говорилъ онъ, — статуя ЭТОГО человека бу- 
дете неуместна иодл'е статуи дона Цетро I, этого яезаб- 
веннаго героя независимости Бразнлш? Конечно, — добавклъ 
онъ,- — не Императоръ остался-бы недоволенъ этимъ. Онъ 
самъ горой, лгобилъ героевъ и отважныхъ людей! — Но Ри- 
бейролль забывалъ, что въ ту пору Сразил 1я была страною 
рабства; вс$ рабовладельцы и всЬ торговцы неграми вызвали- 
бы но этому случаю если не бунтъ, то ужъ, во всякомъ 
случай, серьезные безпорядкй. 

Даже теперь, когда освобошдеше яегровъ отъ рабства 
было вотировано Палатой и, надо сказать, на весьма тя- 
желыхъ услов1яхъ, никто не р г.шился-бы предложить такой 
вещи. Но тймъ не мен'Ье, я увйренъ, что рано или поздно 
его желаше осуществится, — и статуя Д1аса будетъ красо- 
ваться на одной изъ площадей Рю. 



VIII. По улицамъ Рю. 

Рибейролль, повидимому, очень одобряетъ Рю за то, что 
онъ не расширяется, не подновляемся и не прихорашивается 
на современный ладъ, какъ старый Парижъ, гд* безслйдно 
исчезаютъ одинъ за другимъ историчесие кварталы, гдй 
старый городъ съ каждымъ годомъ добавляетъ себЬ то 
скверъ, то бульваръ. 

— Зд^сь, говорить Рибейралль, — старыя улицы въ це- 
лости сохранили свой характеръ, свою первобытную фи- 
ЗШНОМ1Ю и даже свое профессюнальное назваше. 

— Это архивы, помняпце старину и повйствуюпце ее 
внимательному наблюдателю. 

— Каждый камень зд'Ьсь разсказываетъ свою легенду и 
вс4 эти легенды по большой части Португальсшя. 
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— Что-же говорить намъ, наприм'Ьръ, улица Золотыхъ 
д*лъ мастеровъ— Доз Оишгез? Она говоритъ намъ, что было 
время, когда все эти лавки и магазины, по приговору пра- 
вительства, былц^ закрыты и запечатаны и самые инстру- 
менты отобраны и секвестрированы согласно приказу короля, 
присланному изъ Лиссабона. Все одиноше мастера, а также 
помощники ихъ и подмастерья насильно забраны въ 
солдаты, а семейные лишены куска хлеба, при чемъ ма- 
лейшее сопротивлеше этому жестокому указу наказывалось 
наравне съ чеканкой фальшивой монеты. 

Прекрасная правительственная мира для развийя коло- 
шальной промышленности и производства! 

Но что могло вызвать такое дикое распоряжеше? 

Португальце интересы требовали того, португальсше 
мастера не желали иметь конкурентовъ; они боялись ху- 
дожественныхъ рисунковъ и отделки въ работ* н-Ькоторыхъ 
йзъ туземныхъ артистовъ, какъ наприм-Ьръ, Валентина да 
Фонсека. Монополхя, какъ известно, всегда порождаетъ на- 

СИЛ1в! 

Въ настоящее время улица Оипуёз пользуется правомъ 
безпрепятственно заниматься своимъ ремесломъ и все вит- 
рины блещутъ серебряными и золотыми раками, ковчежцами, 
подсвечниками и паникадилами, дарохранительницами и лам- 
падами, словомъ всякой церковной утварью. Впрочемъ, здесь 
также дйлаютъ и браслеты, аграфы, Д1адемы, но Бен- 
вену то Челлини очень редки въ та йоз Оипуёз. Швей- 
царцы, Французы и Н^мцы поселились здесь вместе съ 
Португальцами и Бразильцами. Зд4сь работаютъ оптомъ, а 
все изящное постоянно получается изъ Парижа. 

Какое историческое значеше улицы (ГОшгМог — („слу- 
шатель"), назваше вполне согласующееся съ физюшшей, обы- 
чаями и нравами этого квартала или улицы? 

Съ двухъ часовъ пополудни и до одиннадцати часовъ 
вечера, а часто и за полночь, улица эта положительно за- 
пружена гуляющими негощантами, артистами, художниками, 
депутатами, журналистами, словомъ, людьми, лринадлежа- 
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щими къ высшему кругу общества, которые, прислонясь пле- 
чомъ къ притолк-Ь какой-нибудь двери или витрин* мага- 
зина, стоятъ и разговариваютъ оживленными группами. 
Сплетнямъ и переговорамъ н*тъ конца; никому н&гъ по- 
щады и помиловашя: всЬ зд4сь затронуты и зад&гы. — Тутъ, 
въ этой улиц4, создаются и гибнутъ репутащи; слагаются 
самые злостные и м4тк1е анекдоты, узнаются самыя сен- 
сащонныя новости; зд&сь негощанты обдйлываютъ и рЪ- 
шаютъ свои д4ла, зд4сь устанавливается курсъ биржи и 
совершаются биржевыя операщи. Дамы, нарядныя и кокет- 
ливыя, прогуливаются между этими деловыми группами, 
улыбаясь знакомымъ и лишь изредка обмениваясь съ к*мъ 
нибудь несколькими словами. 

Трудно сказать, почему всЬ проявляютъ такое пристра- 
ст1в къ этой улиц*, которая не им&етъ даже полутора 
саженъ въ ширину. 

Въ развлечешяхъ тоже н$тъ недостатка въ Ко: зд*Ьсь 
есть увеселешя и развлечешя всякаго рода. Прежде всего, 
рояли брянчатъ и дребезжатъ съ самаго разсвйта и до 
поздней ночи, безъ жалости къ многимъ сотнямъ ушей, ко- 
торыя отъ этого страдаютъ. ЗдЬсь съ музыкой не церемо- 
нятся: всякШ барабанитъ и брянчитъ, какъ умйетъ, какъ 
хочетъ и какъ знаетъ. 

ЗагЬмъ, идутъ религюзныя торжества и процёссш, коимъ 
н4тъ числа и предала. Въ каждомъ м-Ьсяц* есть одно, два 
или даже три такихъ торжества. Процешя Святаго Те- 
ория, — Т-Ьла Христова, — Рождества — Страстной недели— 
Успешя и множество другихъ, въ числ* коихъ я отмечу, 
какъ ничто совершенно необычайное, процёссш казни 1уды 
Искарштскаго. Процёссш эти есть на всЬ дни и числа, на 
всЬ легенды католиковъ, а одному Богу изв4стно, какъ богата 
всякаго рода легендами католическая релийя. 

Болйе сотни рабочихъ дней ежегодно пропадаетъ благо- 
даря этимъ релипознымъ празднествамъ и торжёствамъ. 

Негры боготворятъ зажженныя свйчи, музыку органа, 
н$ше и дымъ кадильницъ, а д4ти вн4 себя отъ восторга 
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при видЬ бйгающихъ огней, ракетъ, римскихъ свечей и 
петардъ, а потому и негровъ и ребятъ можно видеть не- 
сметными толпами на всЬхъ процешяхъ. 

Что же касается организаторовъ этихъ процесай, т. е. 
патеровъ и монаховъ вс1,хъ цвйтовъ и вс4хъ братствъ, 
то они отлично понимаютъ, что традищи и привычки жи- 
вутъ въ народ* долго, даже и поел* того, какъ самая в4р& 
вымерла въ сердцахъ. Потому-то они и провозятъ свои 
золочения раки и ковчежцы, свои распяия и хоругви по 
пыльнымъ улидамъ и дорогамъ города. 

Бразильцы обожаютъ театры и всякаго рода зрелища; 
молодежь собирается по нисколько разъ въ недйлю и устраи- 
ваетъ любительеше спектакли въ частныхъ домашнихъ 
театрахъ. 

Г-нъ Менденъ также имЪлъ свою маленькую сцену и 
зало, которую часто отдавалъ любителямъ. Зала была 
большая, прекрасно обставленная и прекрасно освещенная. 
Любители не р4дко исполняли французеше водевили, а 
также и неболышя бразильск1я вещицы, написанныя спе- 
щально для нихъ или даже ими самими. 

Театръ — это удовольств1е, которое преобладаетъ надъ 
всЬми остальными; удовольств1е, до котораго бразильянцы 
положительно ненасытны: всЬ классы населешя увлекаются 
сценой. 

Театръ Санъ-Педро-д'Алькантара, на площади Консти- 
туцш, и Оларго-до-Рос1о не уступаютъ первокласнымъ теа- 
трамъ Европы, а второстепенныя сцены, какъ наприм'Ьръ, 
Жимназю, Альказаръ и др. ничуть не хуже малыхъ лон- 
донскихъ театровъ. 

Альказаръ — это Фоли Бержеръ Рю; тамъ пьютъ, кутятъ, 
разгуливаютъ и притомъ ухитряются не пропустить ни 
слова изъ всей пьесы. 

Наиболее посещаемый, и лучше всЬхъ обставленный 
Большой лирическ1й театръ. Его дирекщя богато субсиди- 
руется правительСтвомъ, такъ что имйетъ возможность анга- 
жировать перв*Ьйшихъ знаменитостей Европы. 
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Бразильцы— артисты въ души, они лгоблтъ музыку и ио- 
иимаютъ ее. Когда пушица или пЬведъ съумЪготъ понра- 
виться имъ, то они чрезвычайно щедры. Я помню, что при 
ашЬ уезжала изъ Рю одна лыдающаясл артистка,— ея отъ- 
езд ъ былъ положите ль еымъ общественпымъ горемъ, хотя 
эта излюбленная дива была замужней женщиной и пример- 
ной супругой, что, кстати будь оказано, встречается го- 
раздо чаще, чЬмъ вообще думаютъ. 

Въ бытность мою въ Рю, я имйдъ случай слышать не 
изданную еще оперу „Гуаранисъ", произведете одного 
чрезвычайно талантливаго Бразильскаго композитора. 

Я нашелъ, что музыка этой оперы превосходна, богата 
дивными мотивами, а сюжетъ трогателенъ въ высшей сте- 
пени. Мя* почему-то кажется, что вскоре мы увидимъ этого 
маэстро у насъ въ Париж* и это будетъ громаднымъ удо- 
вол! ств1емъ для всЬхъ истинныхъ любителей музыки. 

Изъ всего вышесказаннаго мы видимъ, что Бразил1я 
всячески старается наверстать время, которое она принуж- 
дена была потерять даромъ въ перюдъ португальскаго вла- 
дычества. 

Странный обычай существуетъ въ По, а именно, въ дни 
першхъ представлешй и бенефисовъ выдающихся арти- 
стовъ — площадь передъ подъездами театра и прилегаюшдя 
къ нему улицы усыпаютъ сплошь цветами и листьями. Въ 
первый разъ, когда мн* случилось идти въ театръ при та- 
кихъ услорляхъ, я чуть не полегЪлъ носомъ внизъ, такъ 
трудпо и такъ скользко идти по этимъ цвйтамъ. 

Отъ театровъ всего одинъ шагъ и до церквей. Такъ 
сдЬлаемъ же этотъ шагъ и перейдемъ къ описашю церквей. 

Вес;, городъ буквально пестрптъ колокольнями и купо- 
лами: тутъ есть и ораторш, и соборы, и приходсюя церкви, 
и часовни, и храмы всевозможныхъ вйроисповЬдашй, не 
исключил даже массонскихъ ложъ. Зд^сь каждому предо- 
ставл потея служить Богу, какъ ему хочется и какъ 
нравится. 

Въ отпошенш архитектуры, церкви Рю нич^мъ не за- 
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м-Ьчательеы, но внутри они богато разукрашены и аяюгь 
тяотомъ, серебромъ и дорогими тканями; о живописи же 
можно сказать, что, за весьма немногими исключешями, это 
все отвратительная мазня, о которой и говорить не стоитъ. 

Чтобы переименовать все церкви и часовни Ио, потре- 
бовалось бы исписать несколько страницъ. 

Скажу только, что 'наиболее видающеюся изъ всЬхъ 
церквей Рю, по моему мненш, сл'Ьдуетъ назвать Ла Кан- 
делларха, но, къ сожал'Ьшю, и она, какъ все церкви въ 
Рю, втиснута въ узшй проулокъ, вследств1е чего въ ней со- 
вершенно темно. 

Для красоты внешности храма необходима перспектива, 
а этого-то мы почти нигде пе видимъ въ Ко- Церковь 
Карла, построенная на дворцовой площади» могла бы по- 
хвалиться лучшимъ м^стоположешемъ, ч^мъ всЬ осталъныя, 
но бокъ-объ-бокъ съ нею построили императорскую каплицу 
и благодаря этому близкому 7 соседству об^имъ стало тесно, 
душно и темно. 

Въ К па 1Мгёс1о имеются дв4 церкви; — церковь Креста 
и св. Хозе; обе эти базилики нич'Ьмь не замечательны. За- 
т т Ьмъ сл^дуютъ церкви св. Сабастна, Розарю, Санта-Рита, 
Сайта- Анна , Санъ-Франциско, де-Рауло, Санъ-Франциско- 
д'Азсизъ, Глор1я и около сотни другихъ. 

Съ середины залива, когда минуешь островъ (ГАв-СоЪгаз, — 
Змеиный, если взглянуть прямо передъ собой, то невольно 
бросается въ глаза громадное, неуклюжее здаше, напоми- 
нающее древшй средневековой замокъ. Это монастырь Санъ- 
Бенто, основанный въ очень давтя времена. Для страны 
этотъ монастырь сталъ настоящею святыней. 

Вс* монастыри въ Бразилш чрезвычайно богаты; осо- 
бенно же славятся своимъ благосостояшемъ бенедиктинцы, 
которые владйютъ громадными &гепйа8, т. е. монастырскими 
вотчинами, богатейшими цветущими фермами, которыя обра- 
ботываются сотнями рабовъ подъ присмотромъ и надзоромъ 
монаховъ. 
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По этому поводу интересно вспомниить, что говорилъ 
папа Павелъ III о рабств* туземцевъ Бразилш въ 1537 г. 

„ Индийцы, равно какъ и вей народы земли, даже и тй, 
которые не приняли крещешя, должны быть свободны и 
наслаждаться обладашемъ того, что имъ принадлежите Все, 
что не будетъ согласоваться съ этимъ основнымъ положе- 
шемъ — осуждается и закономъ Всевышняго, и закономъ 
естественнымъ"! 

Въ 1462 г., папа Шй II грозилъ отлучешемъ отъ таин- 
ства св. причащешя всЬмъ португальцамъ, отправляющимся 
на ловлю негровъ въ Гвинею. 

Въ 1639 г. папа Урбанъ VIII предавалъ проклятш рабо- 
владйльцевъ, въ 1721 г. Венедикта XIV особымъ указомъ 
порицалъ и укорялъ бразильское духовенство и епископовъ 
въ попустительстве рабовладйнш и, наконецъ, въ 1839 г. 
Папа ГригорШ VII особою буллой подтвердилъ вс4 эти 
цорицашя и воспрещешя своихъ предшественниковъ. 

Но что до всего этого мояахамъ Санъ-Бенто или веймъ 
остальнымъ? Римъ далекъ и, главное, совершенно безеиленъ, 
а имъ живется хорошо при этихъ услов1яхъ и местные за- 
коны покровительствуют имъ. 

Они лучше, ч4мъ кто либо другой, могли бы противо- 
действовать этому страшному злу, могли сделать много 
добра, но вместо того, предпочли остаться богатыми &яеп- 
йекев и стараются искупить свои грйхи раздачей нйсколь- 
кихъ мисокъ супа. 

Впосл'Ьдствш я еще разъ вернусь къ этому интересному 
вопросу, а теперь перейдемъ къ другому. 

Однимъ изъ моихъ удовольствШ было встать по раньше 
и пойти на рынокъ — преимущественно на рынокъ порта. 
Этотъ стариннййпий изо вс4хъ рынковъ Рю теперь уже не 
существу етъ болйе; все же я хочу сказать о немъ нисколько 
словъ. 

Каждое утро я встрйчалъ здйсь т4хъ же торговокъ, при- 
сЬвшихъ на корточки и неумолчно болтающихъ, спорящихъ 
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й ссорящихся между собой, выряженныхъ въ лохмотья и 
кружева, грубыхъ и вмйст* съ т4мъ своеобразно живописныхъ. 

ЗдЬсь естъ и негритянки лавочницы, м4стныя матроны, 
датрищанки рынка, съ ключами отъ дома на крючк* у 
пояса. Эти бразильск1я торговки соблюдаютъ своего рода 
важность, он* им*ютъ своихъ рабовъ, которые расклады- 
ваютъ товаръ, предлагаютъ его нокупателямъ и ведутъ съ 
нимъ переговоры, между т*мъ какъ хозяйка ларька весело 
хохочетъ и переговаривается съ товарками, а зат*мъ про- 
износить свое решающее слово, когда торгъ между ея под- 
ручнымъ и покупателемъ уже почти оконченъ. Этихъ же 
рабовъ хозяйка ларька часто отправляетъ съ ручнымъ ларь- 
комъ, нагруженнымъ товаромъ, на углы улицы заманивать 
изнемогающихъ отъ жажды или же просто любопытныхъ 
покупателей. 

Но не думайте, чтобъ эти черномазыя аристократки, ла- 
вочницы или торговки, им*ли хоть каплю сострадашя къ 
своимъ несчастнымъ сестрамъ и братьямъ, къ своимъ одно- 
племенникамъ, находящимся въ силу гнетущихъ обстоя- 
тельствъ въ услуженш у нихъ, н*тъ — они крайне безжа- 
лостны, жестоки и даже часто безчелов*чны по отношент 
къ нимъ, не видя ничего въ жизни кром* денегъ и не 
стремясь ни къ чему, кром* скоплешя грошей. Доказатель- 
ствомъ служить то, что португальцы, жадность, скупость и 
алчность которыхъ перешла въ поговорку, и т* боятся 
им*ть съ ними какое либо д*ло. 

Ко второму разряду рыночныхъ торговокъ принадлежать 
т*, которыя не им*ютъ ларьковъ или лавченокъ, а только 
лотки подъ нав*сомъ изъ холста или парусины, подъ ко- 
торымъ он* укрываются отъ солнца и дождя. 

Эти посл*дн1Я часто бываютъ очень привлекательны, ко- 
кетливы и гращозны въ своемъ наряд* и движешяхъ. У 
вс*хъ ослепительно б*лые зубы, ярк1я губы и прекрасные 
глаза. Стройныя и тонк1я, съ гибкими тал1ями, съ пытли- 
вымъ, б*гающимъ взглядомъ, он* производить на путеше- 
ственника довольно пр1ятное вп°латл*н1е. Это все дочери 
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прюшмаютъ самое деятельное учаспе въ судьбахъ своей 
родины и во всйхъ дйлахъ и явлешяхъ своего времени. 

Д4ло въ томъ, что въ Бразилш для вс*хъ широко ра- 
скрыты двери: для чернокожихъ и мулатовъ, для инд'Ьйцевъ 
и для метисовъ; какъ только они свободны, имъ всюду от- 
крыта дорога. Зд*Ьсь законъ не исключаетъ никого и самый 
характеръ нащи охотно подчиняется этому справедливому 
требованш закона. 

Будущее принадлежитъ этой смешанной рассЬ, которая 
съ каждымъ днемъ становится на ноги все тверже и тверже. 

Ко осв^щень газомъ. Ни одинъ изъ самыхъ благоустро- 
енныхъ городовъ Европы не можетъ похвастать такимъ по- 
рядкомъ и безопасностью, какъ Ко: вы см*ло можете во 
всякое время дня и ночи пройти весь городъ изъ конца въ 
конецъ ь не рискуя ни малейшей непр1ятностью. 

Въ Ко даже мало бываетъ несчастныхъ случаевъ, потому 
что во всемъ царитъ образцовый порядокъ, а относительно 
пожаровъ надо сказать, что тамошшя пожарныя команды 
далеко оставляютъ са собой наши Европейсюя команды, 
что, конечно, весьма не лестно для насъ, Европейцевъ. 



IX. Санъ-Кристобаль. 

Въ продолжеше цЬлой недели, что я жилъ въ Ко-де 
Жанейро, у меня было столько д4ла, столько хлопотъ, что 
я положительно изнемогалъ отъ усталости. 

И вотъ, однажды по утру, когда я чувствовалъ себя не- 
много усталымъ и никуда не отправился, а прис4лъ при- 
вести въ порядокъ свои записки и замбтки, ко мн4 вошелъ 
г-нъ Сойе и смеясь привйтствовалъ меня словами: 

— Мн4 кажется, что вы немножко разбаловываетесь и 
разлениваетесь у насъ? 

— Н4тъ, нисколько, — возразилъ я, — нисколько! Но при- 
знаюсь вамъ, эта жара и эти постоянныя хлопоты очень 
утомили мепя. 
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— Н4тъ, н:Ьтъ« — сказал* онъ, — это сове1шъ не то! 

— Какъ не то? 

— Не то, не то! — Скажите, сегодня пятница? 

— Да! 

— Ну, такъ слушайте же и принимайте къ свЬдйшю то, 
что я вамъ скажу! 

— Слушаю! 

— Такъ вотъ, знайте, что по субботамъ отъ лвугь до 
пяти часовъ по полудни Императоръ еженедельно даетъ 
ау ;иснд1ю каждому, кто ии4етъ до него надобность, просьбу 
или жалобу. Вс4, кто только желаетъ вид'Ьть императора 
я имфетъ сказать ему что нибудь, отправляются по суббо- 
тамъ прямо во дворецъ Санъ-ГСристобаль безъ всякихъ пспро- 
шетй ауд1енц1И, вей просто входятъ во дворецъ, поднима- 
ются по большой парадной л4стншгЬ въ первый этажъ, про- 
ходятъ длинную галлерою и входятъ въ ауд1енцъ залъ, при 
чемъ никто не интересуется входящими. 

— Баа! такъ просто? Но въ такихъ случаяхъ туда должна 
стекаться громадная толпа? 

— Да, народу бываетъ очень много! 

— Въ такомъ случай, какъ же я доберусь до Импе- 
ратора? 

— Весьма просто, — сказалъ Г-нъ Сойе, улыбаясь.— Импе- 
раторъ знаетъ на перечетъ всЬхъ, кто къ нему им&етъ дйло, 
и какъ только зам4титъ въ толп* новое лицо, тотчасъ- 
же обращается къ нему съ вопросомъ. А вы мне, кажется, 
говорили, что знаете Императора? 

— Да, я имйлъ счаст1е быть ему представленъ въ быт- 
ность его въ Париж*, где мы обменялись съ нимъ несколь- 
кими словами. 

— Вотъ видите! Императоръ никогда ничего не забы- 
ваетъ; разъ онъ видйлъ кого нибудь, хотя бы только 
въ продолженш н4сколькихъ минутъ, онъ во всякое время 
узнаетъ его снова. 

— Право, все, что вы говорите, такъ необычайно, что у 
меня возгорается желаше испытать и увидеть все это, Госу- 
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дарь, который держитъ себя такъ просто и ведетъ себя такъ 
радушно, долженъ быть челов'Ькъ не дюженный. И па его 
пр1емахъ мы не увидимъ ни солдатъ, ни штыковъ, ни при- 
дворныхъ чиновъ въ род* какихъ нибудь гофмаршаловь, 
церемошймейстеровъ, камергеровъ и т. п.? 

— Ни одной кошки! Тамъ, во дворце, находится, правда 
дворцовый караулъ, состоящш изъ двадцати челов'Ькъ сол- 
датъ и одного или двухъ офицеровъ, но имъ решительно 
н^тъ никакого д4ла до т^хъ^ кто входить или выходить 
И8ъ дворца. 

— Право, для того чтобы увидеть ничто подобное, надо 
ъхать въ Бразилш: у насъ въ Европ*, это показалось-б^ 
соьсЬмъ не в*роятнымъ! 

— Такъ значитъ, вы пойдете завтра въ Санъ-Кристобаль? 

— Конечно, конечно! я ни за что на св4т4 не решился 
бы пустить подобный случай присутствовать при пр1еме 
Итператора, т4мъ более, что буду особенно радъ увидать 
Его Величество. 

— Кстати, я чуть было не забылъ вамъ сказать, что 
вамъ слйдуетъ нанять коляску, запряженную парой мулловъ, 
что вамъ обойдется въ 2,000 рейсовъ (около 10 франковъ). 

— Эхъ, чортъ возьми! да гдй-же я найду эту коляску? 

— Не безпокойтесь, г-нъ Лиденъ достанетъ ее для васъ. 

— Прекрасно! а далеко туда? 

— Не больше какъ три четверти часа! 

— О это пустякъ! 

— Такъ значитъ решено, вы завтра идете? А вечеркомъ 
вы, конечно разскажете мне, какъ васъ принялъ импе- 
раторъ. 

— Непременно! 

Поел* этого, г-нъ Сойе пожалъ мне руку и удалился. 

Хотя я былъ вполне убйжденъ въ его правдивости, но 
все, что онъ разсказалъ мне сегодня, казалось мне столь 
необычайнымъ, что я хотйлъ во чтобы то .пи стало прове- 
рить поскор4е его слова. Онъ былъ южанинъ, родомъ изъ 
окрестностей Нима и, какъ все южные французы, отличался 
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пылкимъ воображешемъ. МнЬ уже не разъ случалось видеть, 
какъ онъ въ разговор* увлекался превыше всякой миры, и, 
что было всего забавнЬе, впослйдствш онъ же самъ 
первый ловилъ себя на этомъ и съ добродушнымъ сагЬхомъ 
восклицалъ. 

— Ай, ай! я ужъ опять увлекся! занесся, Богъ в-Ьсть 
куда! 

И всЬ смеялись вмйст* съ нимъ. 

Взглянувъ въ окно, я увид'Ьлъ, что Г-въ Лиденъ у себя 
въ саду и наблюдаетъ за двумя англичанами, играющими 
въ мячъ со свойственной этой почтенной нащи флегмой и 
серьезностью. 

— А, вы не уходите сегодня со двора? — спросилъ онъ . 
меня, пожимая мн-Ь руку. 

— Н*тъ, сегодня уже слишкомъ жарко! Я подожду по- 
куда спадетъ жаръ — развй вы не находите, что теперь 
трудно даже дышать? 

— Ннйтъ! — протянулъ онъ — температура обычная. 

— Очень вамъ благодаренъ: я положительно растаялъ, 
кякъ воскъ на огв4! 

— Хмъ! в*дь мы же не во Франщи. 

— Да, я это замечаю! 

— Вы имеете что нибудь сказать мн4? 

— Да, я хогЬлъ бы получить отъ васъ одно сведите. 
Д4ло въ томъ, что я хочу 4хать въ Санъ-Кристобаль. 

— Прекрасно, и вамъ нужна коляска? Не безпокойтесь, я 
позабочусь объ этомъ. 

— Благодарю, но это еще не все. Я желалъ бы знать, 
какъ мнй слйдуетъ явиться къ Императору? 

— Какъ, неужели Сойе не сказалъ вамъ ничего объ этомъ, 
в$дъ, опъ же былъ у васъ сейчасъ? 

— Да, но признаюсь, онъ сообщилъ мн4 так1я вещи, въ 
которыхъ я совершенно не могу рлзобраться. * 

— Что же онъ могъ сказать вамъ такого особеянаго? 

Я пересказалъ ему почти слово въ слово все то, что я 
слышалъ отъ Г-на Сойе. 

НОВАЯ ВРА8ИЛ1Л. 6: 
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— Ну, что-же, такъ оно и есть! — подтвердилъ мой хо- 
зяинъ, — нашъ пр1ятель не сказалъ вамъ ни слова лишняго. 

— Да это просто прелесть что такое!— воскликну лъ я, — 
особенно щнятно видеть монарха, который одновременно и 
простой смертный, какъ мы вс4, и Императоръ. У насъ, нъ 
Европе, это ничто не слыханное, да вообще это рЬдко гд* 
можно встретить! 

— Ну, а президентъ? 

— А, президентъ Сое^иненныхъ Штатовъ! Да, вы правы, 
къ нему въ Бйлый-Домъ вс4 входятъ, засунувъ руки въ 
карманы. 

г— Да,, но я говорю не о немъ, не объ этомъ! 

— О какомъ-же? 

— О президент* республики Франщи. 

— А... да да... но, добрййппй Г-нъ Лиденъ, не будемъ 
говорить о политик*. 

— Да разв* это политика? 

— О, конечно! 

— Но меня увйряли, что мосье Греви... 

— Стропи пуританинъ, питаюпцй глубочайшую нена- 
висть ко всякаго рода эфекту и живупцй въ Елисейскомъ 
дворцй, какъ скромный буржуа, да? 

— Да! 

— Я, видите-ли вы, очень люблю легенды, когда он* 
интересны, но все же правда кажется мнЬ выше всего. Я 
только разъ решился переступить порогъ Елисейскаго двор- 
ца, и готовъ сейчасъ еще продолжать убегать еще отту- 
да. Прежде всего мн*Ь всюду попадались на глаза различ- 
дые чиновники и должностныя лица. Я долженъ вамъ ска- 
зать, однако, что я предварительно не просилъ себ* ауд1ея- 
щю у президента республики, такъ какъ у меня было крайне 
важное д4ло, въ которомъ президентъ могъ помочь мн* 
•днимъ своимъ словомъ. Спустя неделю поел* того, какъ я 
жросилъ ауд1енц1ю, я получилъ увйдомдеше, за подписью 
какого-то секретаря, о томъ, что ауд1енщя мн4 назначена 
на такой-то день и часъ. И вотъ я проходилъ мимо сол- 
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датъ; итутъ, и тамъ— повсюду стражи, караулы и часовые, 
на каждомъ углу и у каждой двери. Наконецъ я обратился 
къ швейцару, раззолоченному какъ иконостасъ, съ шитьемъ 
и галунами на всЬхъ швахъ. И этотъ важный господинъ 
покровительственнымъ тономъ указалъ мнЬ путь, но такъ 
. сбивчиво и безтолково, . что мн* пришлось снова разспраши- 
вать у ц'Ьлаго десятка слугъ и сторожей въ богатыхъ лив- 
реяхъ, съ серебряной цЗшью на ше4, пока, наконецъ, не 
дошелъ до запертой двери, въ которую- мн*Ь пришлось по 
стучать. Ее отворилъ мнй тоже какой-то служитель и осве- 
домился о томъ, чего я желаю; затймъ, взявъ у меня изъ 
рукъ письмо, въ кбторомъ говорилось о томъ, что я удо- * 
стоенъ аудгенцш у президента республики, попросилъ 
меня обождать. Я прождалъ по меньшей мйрй часъ и тогда 
только вспомнили обо мн4. Явился опять тотъ же служи- 
тель и предложилъ мн* следовать за нимъ. Я всталъ и по- 
шелъ. Пройдя безчисленное множество ходовъ и корридоровъ, 
мой проводникъ, наконецъ, распахнулъ дверь и, доложивъ 
обо мнй, пропустилъ меня мимо себя въ роскошно обстав- 
ленный кабинетъ. Я былъ настолько наивенъ, что вообра- 
зилъ, что теперь, наконецъ, очутился въ присутствш пре- 
зидента республики, но я еще ни разу такъ жестоко не 
ошибался. — Штъ, тотъ господинъ, котораго я увидйлъ передъ 
собой, былъ жалшй адвокатишка безъ дЬла, который ни- 
сколько л4тъ тому назадъ былъ чуть не нищимъ и кото- 
рому мн$ случилось оказать громадную услугу. Теперь этотъ 
господинъ, съ важностью развалясь въ удобныхъ креслахъ, 
куридъ „регалш". 

— Милостивый Государь, — сказалъ онъ покровительствен- 
нымъ тономъ и какъ бы не узнавая меня, — Господинъ Пре- 
зидента Республики предсЬдательствуетъ въ настоящей мо- 
ментъ въ СовЪтй министровъ и потому не можетъ принять 
васъ; онъ поручилъ мнй заменить себя, что я ь исполняю. 
Будьте добры объяснить мнй въ нйсколькихъ слова, ъ ваше 
д^ло, потому что я очень занятъ. Что вы имеете сказать? 

— Ровне ничего, милоетизый государь, — сухо отв г >тилъ 
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я, — я желалъ говорить исключительно съ Президентомъ Ре- 
спублики и ни съ к'Ьмъ бол'Ье! — Я всталъ. — Кстати, милости- 
вый государь^ если опять представится такой случай, что 
вы будете имйть надобность въ крупной услуг*, то адресъ 
мой вамъ изв'Ьстенъ, я всегда буду радъ служить вамъ! 

— Но, милостивый государь, я... - началъ было онъ. 

Я не далъ ему договорить его фразы, сдйлалъ сухой 
поклонъ и вышелъ. 

— Ну, какъ вамъ нравится подобная ауд1евщя? 

— Хмъ! — промычалъ Г-нъ Лиденъ покачавъ головой. 

— Мой разсказъ это ничто болйе точное, ч4мъ даже 
фотографически снимокъ, могу >васъ въ томъ уверить. Надо 
вамъ сказать, что кром* слова „республика" у насъ н*Ьтъ 
ничего республиканская, такъ что скорее можно поварить, 
что находишься въ монархш ч4мъ въ свободной стран*, 
гд* царитъ равенство и равноправность. Вотъ почему я 
былъ такъ удивленъ т4мъ, что слышалъ отъ васъ и отъ 
Г-на Сой е. Очевидно, Императоръ и Президентъ Республики 
обменялись ролями. Впрочемъ, у нихъ есть одна общая 
черта: Президентъ честный и порядочный челов'Ькъ, а Импе- 
раторъ Бразилш еще выше того, — потомство назоветъ его 
Великимъ! 

— Браво! — радостно воскликнулъ Г-нъ Лиденъ, — то, что 
вы сейчасъ сказали, всЬ мы сознаемъ. 

На другой день по утру въ назначенный часъ мн* по- 
дали прекрасную коляску, — и пара добрыхъ муловъ галопомъ 
номчала меня отъ дома. 

Улицы, по которымъ приходилось ^хать въ Санъ-Кри- 
стобаль, широшя, дорога отличная, но двй вещи непр1ятно 
поразили меня. Первое—то, что исправительное заведете — 
такъ называются въ Бразилш всЬ тюрьмы — находятся въ той 
улиц*, по которой Императоръ принужденъ проезжать 
каждый разъ, когда онъ отправляется во дворецъ или-;ке 
возвращается оттуда. По моему мнйшю, эта тюрьма не 
должна была-бы быть постоянно на глазахъ государя — 
это должно только огорчать его. А второе, что непр1ятн 
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поразило меня, такъ это свалочное мйсто, куда сваливаются 
всяшя нечистоты, падаль и т. п., устроенное всего на раз- 
стоян1и какой нибудь четверти мили от*й Императорскаго 
дворца, на одной изъ лучшихъ и красив'Ьйшихъ улицъ но- 
ваго города. Мало того, что эта свалка заражаетъ воздухъ, 
но еще кроме того привлекаетъ сотни и тысячи отврати - 
тельныхъ черныхъ коршуновъ, изв'Ьстныхъ подъ назвашемъ 
галиназосъ, которые ЪгЬлыми стаями садятся на крыши и 
оглашаютъ воздухъ пронзительнымъ, р'Ьзкимъ крикомъ. Импе- 
ратора принужденъ также каждый разъ проезжать мимо 
этого места, зараженнаго ужаснЬйшимъ зловошемъ, крайне 
непргятнымъ и вреднымъ, что по моему совершенно непро- 
стительно для такого большого и богатаго города и при томъ 
столицы государства, какъ Рш-де-Жанейро. 

Обпцй видъ дворца очень привлекателенъ; издали кажется, 
будто онъ прислоненъ къ высокимъ горамъ, замыкающимъ 
горизонтъ позади его, подавляя своими громадными разме- 
рами вей ближайпня здашя, которыя кажутся маленькими и 
жалкими въ сравненш съ темной громадой этихъ горъ. 

Передъ входомъ идетъ родъ перистиля, не блещущаго 
особой красотой, зат^мъ широкая раскрытая решетка. 

Пройдя за решетку, у которой постоянно стоять двое 
солдатъ, приходится идти по длинной алле4, обсаженной 
двойнымъ рядомъ деревьевъ, не дающихъ ни одного вер- 
шечка тени. Вправо, влево и позади дворца раскинулись 
чудесные сады, придаюшде чисто феерическШ видъ всему 
здашю. Самый дворецъ одноэтажный и при томъ совершенно 
простой архитектуры. 

Въ сущности Санъ-Кристобаль скорее коттэджъ, чймъ 
дворецъ. Кучеръ мой, миновавъ часового, подъ4халъ прямо 
къ маленькому боковому крылечку. Солдаты на посту сидели 
въ самыхъ непринужденныхъ позахъ и, очевидно, нисколько 
не интересовались т4мъ, что происходило передъ ихъ гла- 
зами. Тутъ-же передъ дворцомъ стояло уже несколько эки- 
пажей; я вышелъ изъ своей коляски, кучеръ мой отъйхалг 
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и всталъ подл* другихъ экипажей, а я спокойно вошелъ во 
дворецъ, двери котораго были широко открыты. 

Передо мною * была широкая лестница, устланная ков- 
ромъ. Я поднялся по ней. На встречу мне показался какой 
то челов4къ, котораго я принялъ за служителя или лакея, 
но который на самомъ д4л4 оказался камергеромъ его Вели- 
чества. Я обратился къ нему съ вопросомъ, где могу уви- 
дать Императора. 

— Идите прямо, вторая дверь на лево! — отв4тилъ онъ, 
улыбаясь. — Я прошелъ черезъ громадную залу, казавшуюся 
узкой всл4дств1е своей необычайной длины. Зала эта была 
пуста, въ ней даже не было мебели, ни одного стула, ни 
одной табуретки; но за то стены были сплошь увешаны кар- 
тинами, которыя, какъ мне показалось,- почти все принад- 
лежали кксти ведикихъ мастеровъ, различныхъ школъ и 
эпохъ. Некоторый изъ этихъ картинъ положительно заста- 
вили меня остановиться; он* до такой степени поглотили 
мое внимаше, что я на некоторое, какъ кажется, даже до- 
вольно продолжительное время, совершенно забылъ о томъ, 
зачймъ я здесь. Каюе-то двое людей, выйдя изъ двери въ 
конце этой залы, разговаривая довольно громко между собой 
заставили меня очнуться. Я вздрогнулъ, какъ бы внезапно 
пробужденный отъ сна, и поспешно пошелъ. Дойдя до две- 
рей въ конце залы, я отворилъ ихъ и очутился въ прекрасно 
обставленной, довольно большой комнате, въ которой неви- 
димому весьма удобно расположились челов'Ькъ двенадцать 
монаховъ капуциновъ, усердно перешептывавшихся между 
собой. Они даже не обратили на меня внимашя, когда я 
проходилъ. Затймъ я очутился въ длинной и узкой галле- 
ей, въ которой было очень много народа. 

Въ конце этой самой галлереи стоялъ самъ Императоръ: 
я узналъ его съ перваго-же взгляда по его высокому росту, 
большой белокурой съ проседью бороде и улыбающемуся 
приветливому лицу. 

Увидавъ меня, Императоръ безъ церемонш отстранилъ те- 
снившихся около него лицъ и направился ко мне на стрйчу. 



01дШгес1ЬуСлОО51С 



— 87 — 

Его Величество пожалъ мн-Ь руку и сказал, что я долго 
аставилъ его ожидать своего визита, 

Я извинялся, какъ могъ, но Императоръ улыбаясь 
остановилъ меня на полу-слов* и сказалъ мпй несколько 
тг.кихъ милыхъ, задушевныхъ словъ, которые невольно тро- 
нули меня за сердце, несмотря на то, что я въ души ярый 
республикаеецъ. 

— Посмотрите^ — сказалъ онъ съ милой и ласковой улыб- 
кой, — я желаю подольше поб-всйдовать съ вами, но въ дан- 
ный моментъ вы сами видите, что это невозможно. У меня 
набралась здЪсь цйлая толпа этихъ добрыхъ людвй, кото- 
рыхъ мн^ сл'Ьдуетъ постараться по возможности удовлетво- 
рить и утЬшнть. Прошу васъ, не откажите мн'Ь въ удоволь- 
СТВ1И вид г Ьть васъ у меня въ будущШ понед'Ьльникъ по утру» 
Мы тогда будемъ одни и поговоримъ о миломъ Париж!;. 
Решено? — Л почтительно поклонился, и загвмъ Императоръ 
любезно проводилъ меня до самой картинной галлереи, поел* 
чего крепко пожалъ мн*Ь руку на прощаше. Часъ спустя я 
уже возвращался въ Рю. Въ общемъ я былъ въ восторг*! 



X. Бразильцы и Французы. 

Вернувшись изъ Санъ-Кристобаля, я евлъ въ трамвай и 
отправился къ г-ну Сойе. 

— А! — воскликнулъ онъ, увид'Ьвъ меня, — я ждалъ васъ 
съ нетерп'Ьтемъ! — ну, что же? вы остались довольны? 

— О, я восхищенъ, все было точно такъ, какъ вы 
говорили, но только меня заставили вписать мое имя въ 
какой-то списокъ. 

— Да, да, я забылъ вамъ сказать объ этомъ, это пу- 
стяшная формальность, не имеющая впрочемъ ничего непрь 
ятнаго. Ером4 того, это дЪлается всего только разъ при пер- 
вомъ посБщеши. 

Я сообщилъ г-ну Сойе о милостивомъ приглашены, ко- 
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торымъ меня удостоилъ императоръ, на что мой собесЬдникъ 
воскликнулъ. 

— Я такъ и зналъ!-— А завтра что вы думаете делать? 
Есть у васъ на завтра кашя нибудь приглашешя? 

— Никакихъ! 

— Значить, вы свободны? Въ такомъ случае я хочу 
предложить вамъ Ъ'Ьчто: въ воскресные дни, надо вамъ ска- 

" зать, н^тъ никого въ Рю, одни уЬзжаютъ въ Ботафаго, въ 
Санъ-Кристобаль, друпе — въ Санъ-Доминго, въ горы или 
же въ Тахука, а т4, которые никуда не йдутъ, прячутся у 
себя въ домахъ и... и потому вы согласитесь, можетъ быть, 
доставить удсзольств1е моей жени, которая очень желаетъ 
видеть васъ своимъ гостемъ; она прочла большинство ва- 
шихъ романовъ и хотйла-бы познакомиться съ ихъ авто- 
ромъ. 

— Очень ей благодаренъ, я только боюсь, чтобы, увидя 
меня, ваша супруга не разочаровалась, 

— Охъ какой вы кокетъ! — и такъ, если вы ничего не 
имеете противъ этого, я завтра около трехъ часовъ зайду 
за вами и мы вмести отправимся къ моей жен4. Отобй- 
даемъ у меня за просто, по семейному. 

— Я буду чрезвычайно радъ познакомиться съ вашей 
женой и дйтками, я этого давио желалъ. 

— Такъ значитъ решено? завтра я зайду за вами. 

— Да, да, я буду ждать! 

Я вскочилъ въ пройзжавпий мимо трамвай, или какъ 
ихъ зд$сь называютъ Ьоий, и вернулся домой. 

Переодевшись, я отправился делать визиты. Въ мое от- 
сутств1е ко мнй заходилъ одинъ господинъ и оставилъ мнй 
книгу, въ которой я нашелъ карточку. На корточкЬ этой я 
прочелъ: А. д'Эскраньоль Тонай, штабъ-офицеръ бразильской 
арм1и. 

Оставленная мнй книга крайне заинтересовала меня; 
. она была озаглавлена: „Отступлешеотъ Лагуны; эпизодъ изъ 
Парагвайской войны". Книга эта была написана по француз- 
ски и издана въ Париж'Ь въ 1879 г. авторъ ея, вероятно 
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былъ тоже францу зъ. Я. обратился съ разспросомъ относи- 
тельно Г-на Тонай къ моему любезному хозяину. Оказалось, 
что онъ прекрасно знаетъ этого офицера, отецъ котораго 
действительно былъ французъ и въ продолжеше нйсколь- 
кихъ л*тъ былъ французскимъ консуломъ въ По. Сынъ его, 
родивппйся въ Бразилш, натурализовался и служить теперь 
въ бразильской армш. Онъ рсЬми уважаемъ и весьма цй- 
нимъ императоромъ, который знаетъ толкъ въ людях ъ и 
рйдко ошибается. 

Получивъ всЬ эти свйд^шя, я вернулся въ свою ком- 
нату и-развернулъ книгу. Авторъ написалъ на первомъ ли- 
сгЬ ея очень милое и любезное посвящеше мнй, за что 
я былъ, конечно, весьма призпателенъ ему. Такого рода 
внимаше всегда лестно и пр1ятно нашему брату. Кром* того, 
книга эта заинтересовала меня еще потому, что, живя въ 
Бразилш, я естественно желалъ, какъ можно лучше, озна- 
комиться съ истор1ей и литературой этой страны, а при- 
сланная мне книга относилась къ исторш войны Бразилш 
съ Парагваемъ. ЗасЬвъ за нее, я прочелъ залпомъ, настолько 
она была интересна по своему содержашю и притомъ, на- 
писана такъ живо, такъ ярко въ ней были обрисованы типы, 
что нельзя было не увлечься. 

Въ тотъ моментъ, когда я дочитывалъ послйдте строки 
и готовъ былъ захлопуть книгу, въ комнату ко мнй вошелъ 
Г-нъ Сойе, 

— Ну, что? готовы вы? — спросилъ онъ, пожимая мп4 

РУку. 

— Весь къ вашимъ услугамъ! — отвйтилъ я» 

— Прекрасно, значитъ мы можемъ 4хать. Скажите, что 
вы читали, когда я вошелъ? 

— Книгу г-на Тонай. 

— А-а... Отступлеше отъ Лагуны? 

— Да, вы ее читали? 

— Н4тъ, я въ военномъ д-Ьл^, решительно ничего не 
смыслю! вы все забываете, что я не бол*Ье какъ только ча- 
совщикъ. Такъ вы готовы? *Ьдемъ! в*дь намъ далеко 4хать! 
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— За городъ? 

— Н'Ьтъ, л не достаточно богатъ, чтобы им'Ьть возмож- 
ность нанять дачку въ Батофаго или Санъ-Доминго, а живу 
въ екромномъ домишке на самомъ краю города по дорог4 
къ Санъ-Кристобллш. 

Разговаривая такимъ образомъ, мы вышли изъ дома. Г-еъ 
Сойе остановилъ проезжавшей мимо трамвай и несмотря на 
то! что онъ былъ полонъ публики, мы всетаки ухитрились 
какъ-то уместиться. 

Мулы наши везли насъ всю дорогу галопомъ. Кажется, 
эти б*дныя животныя не знаютъ здесь другого аллюра. 
Минутъ ч'ерезъ двадцать г-нъ Сойе дернулъ звонокъ, — и 
трамвай остановился разомъ, какъ вкопанный. Мы сошли. 

— Я живу въ этой улице, что прямо передъ нами! — 
сказалъ мой спутникъ. 

— Что же вы говорили, что это такъ далеко? 

— Да, если бы мы пошли пйшкомъ, то шли бы, веро- 
ятно не менее часа. 

— Неужели? 

— Да, могу васъ уверить! 

-Мы стали подыматься вверхъ по улице, которая шла въ 
гору и хотя была светлая, широкая и прекрасно вымощен- 
ная, что въ Р1о довольно редко, но такая крутая, что 
мы подвигались съ трудомъ. Я совершенно задыхался, да 
и мой спутникъ не менее меня. 

— Ну, вотъ мы и пришли! — вымолвилъ наконецъ, г-нъ 
Сойе, вздохнувъ полною грудью. 

Вдругъ дверь его квартиры сама собою распахнулась и 
па порог* показалась молодая еще и очень красивая жен- 
щина съ ребенкомъ л*Ьтъ трехъ на рукахъ. 

Ребенокъ былъ прелестной белокурой девчурочкой съ 
вьющимися, какъ у херувима, волосами и веселыми, смею- 
щимися глазками. 

— А-а папа! папа! здравствуй папа! Нини была пай! 

И она повисла, обхвативъ обеими рученками шею отца. 

— Ты была умница? да? 
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— Да, папа, очень, очень дай! да, мамочка? 

— Хмъ!— вымолвила молодая женщина, — мне кажется, 
что не совсЬмъ — и она улыбнулась, обнаруживъ при этомъ 
два ряда ослепительной белизны зубовъ. — Но входите, 
прошу васъ! — обратилась она ко мне, — зачймъ же вамъ сто- 
ять такъ долго у двери? — Мы вошли. 

Любезная хозяйка провела меня въ гостиную, усадила и 
стала распрашивать о томъ,. какъ мне нравится Рю, хорошо 
ли меня приняли здесь, доволенъ-ли я своей квартирой, 
наговорила мне много пр1ятнаго о томъ, какъ она страстно 
желала меня видеть и познакомиться со мной, какъ она 
увлекалась^моими книгами и т. п., и затймъ, извинясь, по- 
шла присмотреть за своимъ хозяйствомъ. 

— Ну, а теперь располагайтесь, какъ у себя дома, — 
сказалъ мне г-нъ Сойе,— мы люди не церемонные и я желаю 
только одного, чтобы вы чувствовали себя хорошо у меня 
въ доме. Если хотите я покажу вамъ нашу квартиру; тогда 
вы будете иметь поняйе о томъ, что такое бразильские домъ. 

Мне уже была знакома оригинальная архитектура до- 
мовъ въ Рю, но я не им4лъ ни малййшаго предста- 
влешя о томъ, каково ихъ внутреннее устройство и 
распред4леше. Я не стану утверждать, что все дома въ Рю 
таковы, какъ домъ г-на Сойе, но насколько я усп^лъ убе- 
диться впоследствш, всЬ они весьма плохо устроены, очень 
дурно распределены, неудобны и совершенно лишены вся- 
каго комфорта. 

Едва вы войдете въ квартиру, какъ видите передъ со- 
бою лестницу, ступенекъ въ тридцать приблизительно,* по 
обе стороны которой громоздятся высошя, глух1я каменныя 
стены; самая лестница до того узка, что занимаетъ не бо- 
лее полутора аршина въ ширину. Спустившись по этой 
лестнице, внизъ вы попадаете въ кухню, откуда ведетъ дверь въ 
садъ величиною съ ладонь, безъ малейшаго клочка тени, но 
прекрасно прибранный и выметенный. Кухня, или вернее 
подвалъ съ землянымъ поломъ, служапцй кухней, низшй, 
но довольно светлый, благодаря настежъ открытой двери въ 
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садъ. Рядомъ <ръ этою кухней, находится точно такая же 
ванная комната, а изъ этой ванной ведетъ на верхъ другая 
лестница, ужасно крутая, по которой непривычному чело- 
веку даже 9 трудно подниматься. Прёодол'Ьвъ это пре- 
пятств1е, вы попадаете въ огромную столовую, прекрасно 
освещенную четырьмя громадными венещанскими окнами, 
изъ которыхъ открывается чудный видъ, но это нельзя 
приписать искусству архитектора и приходится только бла- 
годарить за то, что онъ не догадался загородить ч4мъ ни- 
будь этотъ ъидъ. Эта прекрасная, светлая и высокая ком- 
ната находится на полъ-подъем* лестницы влЪво, а въ 
самомъ конце ее, вправо, прехитро устроена дверь, пере- 
ступивъ за порогъ которой, вы ежеминутно рискуете сле- 
тать или скатиться прямо въ кухню съ высоты прибли- 
зительно отъ полутора до двухъ сажень, безъ малейшей 
возможности уцепиться за что нибудь и удержаться отъ 
окончательная падешя. 

Переступивъ съ надлежащею осорожностью порогъ этой 
двери, вы вступаете въ длинную анфиладу комнатъ, съ вы- 
сокими потолками, прекрасно освЬщенныхъ большими ок- 
нами и роскошно обставленныхъ на французсмй ладъ со 
вкусомъ и изяществомъ, присущимъ только парижанкамъ 

Особенно меня прельстили прекрасныя кровати, съ боль- 
шими и малыми подушками съ легкими волосяными и упру- 
гими пружинными матрацами, словомъ, такими, къ какимъ 
мы привыкли во Франщи. 

Г-нъ Сойе сообщилъ мнФ», что такого рода кровати можно 
достать и въ Рю, но только он* стоять громадны хъ денегъ. 

Таковъ былъ домъ, въ которомъ жилъ г-нъ Сойе; онъ 
ужасно дорожилъ имъ, потому, что какъ самъ говорилъ, 
домъ этотъ былъ чрезвычайно удобенъ, и ему пришлось 
долго искать, прежде ч^мъ напасть на это пом'Ьщеше. Ка- 
ковы-же должны были быть т:Ь дома, которые считаются 
зд*сь не удобными! 

Къ об4ду прибыли вместо одного компанюна г на Сойе — 
двое. Одинъ — французъ, другой — бразильянецъ, прелестный 
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парень, веселый, добродушный, говоривши по французски, 
какъ природный парижанинъ. 

Впрочемъ въ Ко вс4 решительно говорятъ по французски, 
и я положительно удивляюсь, почему Вразильяны считаютъ 
своимъ роднымъ языкомъ португальсшй, тогда какъ по ха- 
рактеру они настоящее французы. Да и по происхождешю 
своему они, какъ и француты, принадлежать къ той-же ла- 
тинской рас*. 

Въ шесть часовъ мы с4ли за столъ. 

Насъ было всего семь челов'Ькъ, считая въ томъ числе 
и сына г-на Сойе, красиваго юношу лЬтъ 16-ти, и малень- 
кую белокурую девочку, его прелестную дочурку. 

Об4дъ былъ прекрасный, достойный лучшаго ценителя, ч4мъ 
я, потому чт;о 4мъ очень мало, а пью еще того меньше. Тутъ были 
и Бордоссшя вина и прекраснййппя Бургундсшя самыхъ высо- 
кихъ марокъ, а также и шампанское. При этомъ я невольно 
вспомнилъ такъ долго продолжавшуюся мистификащю, будто 
одни только Бордоссюя вина могутъ выносить переездъ че- 
резъ океанъ, а все остальныя непременно должны портиться 
въ иути и становятся совершенно негодными къ употребле- 
ний, тогда какъ Бордоссшя вина становятся только лучше, 
лробывъ столь долгое время въ пути. 

За дессертомъ поставили на столъ превосходн4йппй 
Пернамбукскш ананасъ. Эти ананасы приготовляются осо- 
бымъ образомъ и отличаются необыкновенно пр1ятнымъ вку- 
сомъ. 

Об4дъ прошелъ очень весело и оживленно, каждый чув- 
ствовалъ себя совершенно какъ дома, а хозяинъ все время 
шутилъ и см*Ьшилъ насъ до слезъ; между прочимъ онъ 
вспомнилъ одинъ старинный афоризмъ, въ которомъ выра- 
жена такая мысль: „Всяшй челов'Ькъ, пригласивши къ себе 
гостя къ обиду, должедъ заботиться о томъ, чтобы тотъ 
былъ счастливъ и доволенъ во все время, пока будетъ про- 
должаться обйдъ". И надо отдать справедливость, г-нъ Сойе 
прекрасно справился-бы съ своей задачей безъ помощи сво- 
его сына, шестнадцатилетняя мальчика, обожаемаго, какъ 
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видно, матерью, избалованна го до нельзя и воображавшаге-, 
что ему все позволено; этотъ мальчугана обо всемъ гово- 
ри л ъ еъ такою самоуверенностью, рЪталъ не задумываясь 
какье угодно вопросы и какъ-бы чувствовалъ себя умнЬе 
всЬхъ. Отецъ, но видимом у, все замела л ъ и понималъ, и 
весьма не одобрительно посматривалъ на поведете сына, 
но не еказалъ ему пи слова, . изъ боязни огорчить жену, слу- 
шавшую съ видимым ъ удовольст:пемъ все, что говорил ъ ея 
любимецъ. 15ъ числи множества другихъ вещей бол'Ье или 
менЪе глупыхъ, неулгЬетныхъ л йезтактныхъ, онъ торже- 
ственно заявил ъ, что, какъ только достигнете надлежа- 
щего возраста, то тотчасъ намЪренъ натурализоваться. На 
эту тему онъ принялся распространяться весьма глупо, на- 
говоривъ много непр1ятнаго и обиднаго для французовъ, въ 
обществе которыхъ онъ находился, заставляя краснеть 
отца. 

И этотъ-то мальчишка, почти ребенокъ, не им'Ьвппй еще 
въ сущности никакого понят1Я ни о чемъ, уже позволялъ 
себе говорить, что Франщя — погибшая страна, что новый 
законъ рекрутскаго набора — дело постыдное; что онъ не имй- 
етъ желашя стать солдатомъ во Франщи и быть убитымъ 
для того, чтобы служить пушечнымъ мясомъ и т. п. 

Конечно, въ немъ говорила прежде всего жалкая тру- 
сость и этимъ, главнымъ образомъ, мотивировалось его же- 
лаше стать Бразильянцемъ. Но, къ несчастш, я им'Ьлъ слу- 
чай убедиться за время моего пребывашя въ Америки, что 
во всЬхъ странахъ, которыя я пос4тилъ, сыновья француз- 
скихъ семействъ разсуждаютъ точно такимъ-же образомъ и 
дрожатъ при одной мысли стать солдатами. Немцы внуша- 
*ютъ имъ какой-то невероятный страхъ. Это позорно для 
Франщи и надо благодарить Бога, что эти юноши останутся 
въ Америке, а не вернутся на свою родину. 

Около 10-ти часовъ вечера мы встали изъ-за стола и всЬ 
начали собираться домой. 

Двое компанкшовъ г-на Сойе предложили проводить 
..меня до дома. 
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Я простился съ г-жею Сойе, наговоривъ ей много лю- 
безностей, которыя она впрочемъ вполне заслуживала, п#- 
жалъ руку ея мужу, — и мы вышли. 

С4въ въ трамвай, мы беседовали всю дорогу. 

— И вей они так1е — эти мальчики! — пожимая плечами, 
сказалъ французъ. 

— Нечего сказать, пр1ятное приоритете для Бразилш! — 
сказалъ Вразильянецъ, иронически улыбаясь. 

Когда я несколько дней спустя снова встретился съ 
г-номъ Сойе, этотъ славный челов'Ькъ сталъ извиняться пе- 
редо мной за те глупости и безтактности, кашя себе позво- 
лилъ его' сынъ въ моемъ присутствш. 

Я же крепко пожалъ ему руку и сказал^: 

— О, онъ еще такъ молодъ, съ годами онъ конечно пе- 
ременить свой взглядъ на вещи! 

Г-нъ Сойе положительно прос1ялъ отъ моихъ словъ, такъ 
былъ радъ этому у тйшенш,— бедный отедъ! 

Часовъ въ одиннадцать вечера я былъ уже дома, а полъ- 
часа спустя спалъ крЬпкимъ сномъ. 



XI. О томъ— о семъ. 

На другой день, въ понедельникъ, я отправился во дво- 
рецъ, согласно приглашешю императора. 

На этотъ разъ дворецъ былъ совершенно безлюднымъ, 
точно дворецъизъ сказки Тысяча и одна ночь, где какая-то 
злая волшебница заколдовала всЬхъ обитателей, которыхъ 
объялъ непробудный сонъ, а въ живыхъ остался всего только 
одинъ челов'Ькъ. 

Поднявшись по лестнице, я врошелъ картинную галле- 
рею и вошелъ въ первую залу где нашелъ одного камер- 
гера, который сказалъ мне, что императоръ ожидаетъ меня 
въ той зале, где происходятъ его обычные пр1емы, въ конце 
длинной галлереи. 

Я ускорилъ шагъ, но уже на половине пути меня встре- 
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тилъ имлераторъ. Дружески пожавъ мн$ руку, онъ провелъ 
меня въ маленькую домашнюю гостиную, пододвинулъ мн* 
кресло и самъ сЬлъ рядомъ со мной. 

Между нами завязался длинный увлекательный разго- 
воръ на самыя разнообразныя темы. Императоръ прекрасно 
говорилъ по французски — мало того, онъ говорилъ съ извест- 
ной изысканностью и элегантностью. 

Какъ я уже говорилъ выше, императоръ донъ-Педро П-й 
челов'Ькъ очень высокаго роста, съ крупными характерными 
чертами, съ длинной прямою бородой, никогда белокурой, 
но теперь уже съ сильною проседью, открытымъ взглядомъ 
болыпихъ сЬрыхъ глазъ и добродушнымъ прив'Ьтливымъ ли- 
цомъ. Но подъ этимъ видимымъ добродуппемъ скрывалась 
железная воля. 

Рожденный въ эпоху смутъ и безпорядковъ, онъ рано 
узналъ жизнь. Онъ им'Ьлъ у себя передъ глазами так1е при- 
меры, которые могли-бы его сделать скептикомъ на всю 
жизнь; но будучи добръ отъ природы, онъ и остался тако- 
вымъ, несмотря ни на что. Онъ не требовалъ отъ людей и 
отъ жизни больше, ч4мъ т$ могли дать, и потому въ немъ 
не явилось ни озлоблешя, ни раздражешя противъ нихъ. 
Бразильск1Й императоръ — не только челов'Ькъ съ болыпимъ 
умомъ й сердцемъ, но и челов'Ькъ высоко образованный, 
многому обучавпийся, многое изучившш, на пользу и для 
блага Бразилш. 

Императоръ до того д'Ьятеленъ и предпршмчивъ, что 
положительно ни передъ ч'Ьмъ не останавливается; онъ ве- 
детъ свою страну по пути прогресса неукоснительно; въ те- 
ченш нйсколькйхъ л4тъ онъ положительно пересоздалъ 
Бразилш и все-же ему кажется, что его страна развивается 
недостаточно быстро. 

Поговоривъ о томъ — о семъ, императоръ, наконецъ, 
обратился ко мн*Ь съ милой улыбкой и сказалъ: 

— Ла Газетта де Нотиаасъ сообщала вмйстй съ вестью 
о вашемъ прйздй, такъ же о томъ, что вы привезли мнй 
какой-то подарокъ. Правда это? 
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— Совершенная правда, Ваше Императорское Величе- 
ство, я, действительно, желалъ предложить Вашему Величе- 
ству ничто такое, что могло бы быть вамъ пр1ятно и вме- 
сти полезно и не нашелъ ничего более подходящаго, какъ 
фонографа которымъ въ моментъ моего отъезда изъ Па- 
рижа увлзались решительно все, какъ интересною но- 
винкой. 

— Неу.кели вы привезли мне фонографъ?! — радостно вос- 
кликнулъ имаераторъ, — вотъ прелестный сюрпризъ! Благо- 
дарю васъ о-тъ дупш,— -добавилъ онъ, пожимая мне руку, — 
я помещу его въ Политехнической Школе. Гд Ь же онъ те- 
перь находится, этотъ фонографъ? 

— Я думадъ было привезти его съ собой, но это такая 
громоздская и тяжелая вещь, что мне пришлось бы нани- 
мать отдельную повозку для перевозки этихъ пяти боль- 
шихъ ящиковъ, и я не усп4лъ бы прибыть къ назначенному 
Вашимъ Величествомъ часу! 

— Да, это правда, т*Ьмъ более, что мне пришлось-бы 
перевозить ихъ обратно въ Рт. Где же олъ находится 
теперь? 

— У меня на квартире, Ваше Императорское Вели- 
чество. 

— А, у Лидена? 

— Какъ! Вамъ это известно? 

— Да, на что-же бы у меня была тогда полищя? — за- 
смеялся императоръ. 

— Если позволите я пришлю за нимъ сегодня-же? — до- 
бавилъ онъ после некотораго молчашя. 

— Какъ вамъ будетъ угодно, Ваше Величество, а теперь 
позвольте мне откланяться, чтобы вернуться прежде, чемъ 
пргедутъ брать фонографъ! 

— Ну, поезжайте, поезжайте, я васъ не держу, только 
знайте, что я во всякое время буду радъ васъ видеть, а 
кроме того, во все время вашего пребывашя въ По, я же- 
лаю видеть васъ у себя каждый понедельникъ въ этк-же 
часы. 



НОВАЯ БРА31ШЯ. 
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— Я буду очень счастливь, Ваше Величество! — ска- 
залъ я. 

— Итакъ, до будущаго понедельника! — повторилъ им- 
ператоръ, — неправда-ли? 

— Непременно! — отвйтилъ я, откланиваясь. 

Прошло не бол4е получаса, какъ я успйлъ вернуться 
къ себ4, какъ къ нашему дому подъехала коляска, запря- 
женная парой муловъ; изъ нея вышелъ камергеръ высочай- 
шаго двора и осведомился обо мн*. 

Ему сказали, что я только что вернулся; ояъ поднялся 
по л^стницй и постучалъ у моей двери. 

— Войдите! — сказалъ я. 

Камергеръ вошелъ, раскланялся и объявилъ мнй, что 
ирисланъ императоромъ. 

— Да, да, знаю, за фонографомъ, — онъ въ полномъ ^а- 
шемъ распоряжение —только предупреждаю васъ, что онъ 
очень тяжелъ и что съ нимъ слйдуетъ обращаться крайне 
осторожно! 

— Ямператоръ уже предупредилъ меня объ этомъ и я 
нринялъ всЬ зависящая отъ меня м4ры; а теперь позвольте 
мн* спуститься внизъ и позвать носилыциковъ. 

— Къ чему вамъ безпокоиться, ихъ можпо крикнуть че- 
резъ окно! — сказалъ я. 

Такъ и сделали. Явились носильщики, сильные, здоровые, 
ловк1е парни, подняли ящики и вынесли ихъ осторожно изъ 
квартиры; десять минутъ спустя все было уже окончено и, 
какъ я впослйдствщ узналъ отъ самаго императора, все было 
доставлено до мйста въ целости, чему я, конечно, отъ души 
былъ радъ. 

За нисколько дней до того я участвовалъ на одномъ 
обйдй; на которомъ мнЬ никто изъ присутствующихъ не былъ 
знакомъ, кром4 амфитрюна, директора большого водочнаго 
завода въ Порто-Реаль. 

Въ числи гостей на этомъ обйдй были два французск1е 
врача: г-нъ Курти, профессоръ медицинской школы въ Ко 
и г-нъ Бриссей, который только что блистательн'Ьйшимъ 
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образомъ защитилъ диесертацш при медицилекоиъ факуль- 
тет* въ Р1о. 

СлЪдуетъ зам*титъ, что г-нъ Ериссей получилъ званге 
доктора медицины бъ Париж*, по местный законъ требу етъ* 
чтобы всякШ врачъ, пргЪзжающш въ Еразилпо съ иазгЪре- 
шемъ практиковать, предварительно защитилъ диссертацш 
при медицинсЕомъ факультет * въ Рю. Этотъ законъ, кансу- 
Щ1ЙСЯ съ перваго взгляда обидпыиъ, въ сущности очень 
разумный. 

Когда я въ первый разъ, л*тъ тридцать тому назадъ, 
былъ въ Америк*, то множество всякихъ шарлатановъ, ко- 
торые не были даже фельдшерами, не только что врачами, 
не им*я ни малМшаго понят1я о медицин* и не зная 
ч*мъ прокормиться, им*ли нахальство назвать себя врачами — 
на что они им*ли совершенно такое же право, какъ наз- 
ваться каменыциками или столярами, такъ какъ не были 
сведущи ни въ томъ, ни въ другомъ. 

Въ рукахъ такихъ врачей несчастные больные мерли, 
какъ мухи по осени. Это необычайная смертность обезпо- 
коила правительство, — и въ Бразилш былъ изданъ законъ, 
требуюпцй, чтобы каждый, именуюшдй себя врачемъ и же- 
лающш применять свои полезныя познашя въ Бразилш, 
предварительно сдалъ своего рода экзаменъ и защитилъ 
диссертащю при медицинскомъ факультет* въ Ко. 

Однимъ изъ наибол*е выдающихся гостей за столомъ, 
во время вышеупомянутаго об*да, былъ н*к1й г-нъ Набукъ, 
депутатъ народнаго собрашя, челов*къ еще молодой, л*тъ 
32-хъ, съ живымъ, проницательнымъ взглядомъ и умной 
улыбкой. Это былъ челов*къ въ высшей степени образован- 
ный, влад*вппй н*сколькими языками, съ м*ткими сужде- 
шями и ясяымъ, правильнымъ взглядомъ на вещи. Онъ 
кром* того былъ прекрасно знакомъ со вс*ми европейскими 
политическими деятелями и самъ, какъ оказалось, былъ 
прсдводителемъ оппозицш сов*та, что въ такомъ молодомъ 
челов*к* весьма удивительно. 

Но о немъ я буду еще говорить впосл*дствш, когда 
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ближе узнаю его, а теперь скажу, что обидь продолжался до 
половины десятаго вечера, — и я чувствовалъ себя крайне 
усталымъ и изнеможеннымъ. 

Выйдя на улицу, я нанялъ коляску за 500 рейсовъ. 
Подъйхавъ къ своему дому, я сталъ разсчитываться со сво- 
имъ возницей — и тотъ вдругъ, безъ всякаго основашя, взду- 
малъ требовать отъ меня ровно вдвое т. е. 1,000 рейсовъ. 
Я, конечно, не захотйлъ позволить этому негодяю глумиться 
надо мной и вступилъ съ нимъ въ пререкашя. Меня начи- 
нало даже сердить его нахальство и не знаю, ч4мъ-бы 
все это кончилось, если бы одинъ изъ полицейскихъ ин- 
спекторовъ, следивший некоторое время за нашимъ разгово- 
ромъ, не положилъ конца этому непр1ятному столкновешю, 
вскочивъ въ коляску и приказавъ возниц* везти себя куда- 
то — но куда именно, я не разслышалъ. Предполагаю, однако, 
что разомъ присмирйвплй извощикъ принужденъ былъ 'Ьхать 
на одинъ изъ полицейскихъ постовъ, что не было для пего 
болыпимъ удовольств1емъ. 

Я положительно не могъ удержаться отъ см-Ьха при вид* 
перемены, происшедшей въ лиц* этого злополучнаго возницы, 
когда онъ понялъ, что попался на м'Ьст* преступлешя. 

Я чувствовалъ себя на столько плохо, что, вернувшись 
домой, выпилъ горячш грогъ, мое любимое лекарство во 
вс4хъ подобныхъ случаяхъ, и плотно увернувшись, тотчасъ- 
же легъ спать. 

На слйдующш день несмотря на то, что чувствовалъ 
себя все еще очень скверно, я оделся и пошелъ въ сопй- 
1епа Дероша. 

Въ Ко н*тъ кафе, есть только конфитерш, но это въ 
сущности только другое назваше, а на самомъ дйл* это 
одно и то же. 

Зд*сь я условился встретиться съ Гг. Еурти и Бриссей, 
которые пригласили меня сюда къ 3-мъ часамъ по полудни. 

Когда я явился, мои новые знакомые уже ожидали меня, 
и поел* обычныхъ прив-Ьтствш осведомились о томъ, чймъ 
меня угощать. 
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Л отв'Ьчалъ, что не хочу ничего, во первыхъ, потому что 
чувствую себя больнымъ, а во вторыхъ, потому что никогда 
ничего не емъ между об4домъ и ужинонъ. 

— На что вы жалуетесь? — спросилъ меня докторъ 
Бриссей, 

— Право, не знаю, какое-то общее недомогаше, вероятно, 
всл г Ьдств!е еильнаго утомдетя. 

— А, — сказалъ онъ, — это супце пустяки, я берусь вы- 
лечить васъ въ четверть часа! 

— Очень вамъ буду благодаренъ. 

— Нетъ, не благодарите, мы съ Курти решили, что бу- 
демъ все- втроемъ обедать у Моро и зат4мъ отправимся 
въ Альказаръ, такъ что вы понимаете, что въ нашихъ интЬ- 
ресахъ, чтобы вы были здоровы. 

— Да, йо... 

— Та, та, та! подождите меня всего минутъ пять и вы 
сами увидите, 

Съ этими словами докторъ Бриссей над4лъ шляпу и вы- 
шелъ. 

— Докторъ, конечно, шутитъ? — сказалъ я г-ну Курти, 
оставшись съ нимъ вдвоемъ. 

— Нисколько! это прекраснейшее португальское средство 
или вернее индийское, такъ какъ португальцы заимство- 
вали его отъ инд'Ьйцевъ. 

— О, если это индийское средство, то я въ него верю, 
мни уже не разъ приходилось испробывать на себе и на 
другихъ индейскую медицину и я могу только похвалить ее! 

— А вотъ и докторъ! 

Действительно въ дверь конфитерш вошелъ докторъ 
Бриссей съ микроскопической баночкой въ руке. Подозвавъ 
слугу, онъ потребовалъ у него стаканъ, налилъ въ него 
немного воды, влилъ туда все содержимое баночки. 

— Выпейте разомъ, — сказалъ онъ, подавая мне стаканъ. 
Я повиновался. 

Мои сотоварищи закурили по сигаре, я последовалъ 
ихъ примеру. 
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Завязался оживленный разговоръ, говорили обо всемъ, 
но только не о томъ лекарстве, которое мне дали выпить. 
Публика начинала прибывать, пришло еще нисколько чело- 
в*къ французовъ, которые подходили и пожимали руки 
двумъ моимъ собесЬдникамъ и зат'Ьмъ присаживались къ 
нашему столику. Все они были чрезвычайно милы и лю- 
безны со мной. 

Въ общемъ пили только одни освежительные напитки, 
но за то въ громадномъ количестве. 

Когда настало время расходиться, все достали изъ кар- 
мановъ пачки разноцв4тныхъ ассигнащй, въ большинстве 
случаевъ очень жирныхъ, сальныхъ и затасканныхъ. Въ Бра- 
зил1И очень мало золота и другой звонкой монеты въ обра- 
щена. И местные жители, какъ европейцы, такъ и бра- 
зильяпцы, очень привыкли къ этимъ деньгамъ и находятъ 
ихъ весьма удобными; что же касается меня, то я никогда 
не могъ къ нимъ привыкнуть. Для местныхъ жителей это, 
конечно, не неудобство, но для путешественника дело дру- 
гое: все эти ассигнацш и никель ходятъ только въ Рю и 
въ Бразилш а, какъ только вы выезжаете за пределы этой 
страпы, вамъ приходится обменивать эти деньги на золото, 
преимущественно на англШсше фунты стерлинговъ, которые 
ходятъ везде, тогда какъ французское золото часто падаетъ 
такъ низко по курсу, что приходится на немъ терять почти 
четверть стоимости, что, конечно, крайне раззорительно. 

А ведь было время, когда кроме золотыхъ унцевъ и се- 
рёбряяныхъ шастровъ здесь не знали другой монеты; те- 
перь же все эти страны разорены въ конецъ, и врядъ ли 
когда нибудь опять поправятся. 

На это масса причинъ, весьма сложныхъ но, конечно, 
главнейпця изъ нихъ: — дурныя правительства, нелепыя ре- 
волюцш и воровство, грабежъ казны, возведенный на сте- 
пень своего рода профессш. 

Часовъ въ шесть мы вышли изъ конфитерк и отправи- 
лись обедать. 
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— Ну, какъ вы себя чувствуете теперь? — осведомился 
докторъ Бриссей. 

— Право, — отв4тилъ я смеясь, — я чувствую себя пре- 
красно, мало того, полагаю, что буду даже въ состояши 
все кушать за об4домъ. 

И это было действительно такъ: я не ощущалъ ни ма- 
л&йшаго недомогашя. 



XII. Продолжеше предыдущей главы. 

Ресторанъ „Ггёгез Ргоуеп^аих", который содержитъ из- 
вестный всему городу Моро, бывппй зуавъ, безспорно луч- 
пий ресторанъ въ По. 

Онъ помещается въ улице Овидоръ, т. е. въ самомъ 
модномъ и людномъ квартале; входъ съ переулка, но лест- 
ница прекрасная, напоминающая европейстя. Общая зала 
роскошно убрана богатыми зеркалами и освещена газомъ, такъ 
что невольно можно подумать, что находишься въ одномъ 
изъ ресторановъ Парижа, у Петерса или Бребана. Прислуга 
превосходная, сервировка отличная, но цены очень высоки; 
что же касается стола, то кухня оставляетъ желать очень 
многаго, если только вы не знакомы лично съ содержате- 
лемъ и не пользуетесь его особой благосклонностью. 

Самъ Моро, человекъ весьма не глупый и въ настоящее 
время страшно богатъ; несколько летъ тому назадъ онъ 
выстроилъ себе роскошную виллу въ Тихука, которая обо- 
шлась ему въ 400,000 франковъ. Виллу эту онъ назвалъ 
вилла Моро; буду иметь случай говорить еще разъ о ней. 

Мы прекрасно пообедали; здесь держатъ две кухни : 
французскую и бразильскую, мы, конечно, предпочли пер- 
первую; вина, принесенныя намъ къ столу самимъ г-номъ 
Моро, были превосходнаго качества, очевидно, онъ былъ 
очень расположенъ къ обоимъ моимъ сотрапезникамъ. После 
обеда мы отправились въ Альказаръ, где давали въ этотъ 
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день Синюю Бороду, но эта жилая оперетка была перекроена 
почему то на бразильский ладъ и превратилась въ непри- 
стойную буффонаду, возбуждавшую во шгй одно отвращеше. 

Въ одинадцать часовъ мы вышли изъ театра и пошли 
къ Дерошу выпить по кружки пнва, Конфитергя была почти 
пуста; крохЬ двужъ, трехъ похитителей, курившихъ сигары 
за Рфужкой пива, не было никого. 

Оказалось, что одинъ изъ этихъ меланхолическихъ Еу- 
рильщиковъ былъ знакомь моимъ новымъ пр1ятелямъ и они 
тотчасъ же поспешили представить меня ему. Это былъ ге- 
неральный консулъ Швейцарш, прелестнейший и умиМпий 
челов'Ькъ, съ которымъ я съ перваго же раза подружился. 

Ночи въ этихъ странахъ прекрасныя, теплыя, ароматныя 
и гулять ночью несравненно пр1ятн4е, ч4мъ дяемъ, оттого 
то въ Ко масса гуляющихъ по ночамъ. 

Я уже говорилъ, что Рю самый спокойный и безопасный 
городъ, какой только можно встретить въ цЪломъ свит*, и 
упираю на это какъ на выдают, шея фактъ. 

Полищя зд^сь прекрасно организована и хотя ее никогда 
нигде не видно, но бдительность ея проявляется каждый 
разъ, какъ только въ ней является необходимость. Зд'Ьсь 
никто не им4етъ при себЬ оруж1я и если я им4лъ револь- 
веръ, то только какъ воспоминаше о Париж*, Нью-Хоркй и 
Лондон*, этихъ трехъ городахъ, въ которыхъ совершается 
наибольшее число ночныхъ убшетвъ. 

Такъ какъ эти господа пожелали меня проводить, то мы 
сделали прекраснейшую прогулку и только въ три часа 
ночи я пришелъ домой. Мы встретили не мало гуляющихъ, 
которые, какъ и мы, прогуливались съ сигарами въ зубахъ, 
наслаждаясь прелестью ночи. 

Я спалъ прекрасно и на следующее утро всталъ довольно 
поздно, чувствуя себя совершенно бодрымъ я здоровымъ. 

Позавтракавъ, я отправился сд4лать кое-каюе визиты; 
между прочимъ, зашелъ къ доктору Ошану Бонине, кото- 
. рый былъ у меня въ мое отсутств1е и оставилъ свою кар- 
точку. Опъ только что прибыль изъ Ла-Платы и привезъ 
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съ собой изъ Пампасовъ превосходную собаку величиною со 
льва и даже много походившую на послйдняго окраскою 
шерсти. Доктору не понравился Буэносъ-Айресъ и онъ былъ 
нам'Ьренъ поселиться теперь въ Р1о. 

Заходилъ я также къ г-ну Тонай, но не засталъ его 
дома. 

Вечеромъ ко мн'Ь зашли Депрё, скульпторъ, о которомъ 
я им4лъ уже случай говорить и Жемсъ, недюжинный ху- 
дожникъ французъ. 

Въ ихъ обществе я провелъ время очень пр1ятпо и ча- 
совъ въ одиннадцать мы разошлись. 

Мнойе изъ моихъ знакомыхъ уговаривали меня прочесть 
несколько публичныхъ лекщй — я до этого не большой охот- - 
никъ, но въ Париже им'Ьлъ случай прочесть несколько пуб- 
личныхъ лекщй, которыя им4ли усп'Ьхъ. 

Въ силу этого я, наконецъ, уступилъ вастояшю моихъ 
новыхъ пр1ятеле й иотправился въ Санъ-Кристобаль просить 
императора предоставить въ мое распоряжеше какую нибудь 
залу. 

Императоръ принялъ меня съ обычдой ласковостью, ска- 
залъ, что сд'Ьлаетъ соответствующее моей просьбе распоря- 
жеше, но я замйтилъ, что онъ какъ-бы чувствовалъ некоторую 
неловкость по отношенш ко мн'Ь, видимо, стеснялся 
чего-то. 

Я вернулся въ Ко, недоумевая, что бы это могло быть, 
какъ вдругъ разгадка этого д4ла явилась какъ бы сама 
собой. 

Во время моего отсутств1я мн4 принесли письмо отъ 
одного изъ богатМшихъ бразильскихъ негощантовъ, кото- 
рый приглашалъ меня зайти къ себе въ улицу де Квинтанда 
Л» 117 за получешемъ довольно крупной суммы, доставлен- 
ной ему на мое имя нисколько дней тому назадъ. 

- Я почти никого не зналъ въ Рю, никому не былъ дол- 
женъ и мн4 никто - не былъ долженъ ничего. Что могло 
значить это письмо? 
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Не аная, что придумать, я обратился къ г-ну Лидену, 
моему любезному хозяину. 

Лиденъ съ минуту призадумался. 

— Уже одна подпись можетъ служить доказательством^ 
того, что тутъ н-Ьтъ никакой мистификапди; это негопдантъ 
стараго вакала, челов.Ькъ до того серьезный, что никто не 
видалъ на лиц* его улыбки. 

— Что-же изъ этого, но вашему, слйдуетъ? 

— А то, что я па вашемъ м*Ьет§ пожелъ-бы къ нему 
съ его письмомъ въ рукахъ и получилъ бы означенную 
сумму. 

— Прекрасно, но я положительно не знаю, откуда я 
могу получить эти деньги? 

— Если не ошибаюсь, вы сделали подарокъ импера- 
тору? 

— Да, я привезъ ему фонографъ! 

— Ну, такъ это самъ императоръ поручилъ передать 
вамъ эту сумму. 

— Вы шутите, конечно! Видь я не торгашъ. Я хотЬлъ 
порадовать императора, онъ, видимо, остался доволенъ мо- 
имъ подаркомъ и я вполне вовнагражденъ. Если только 
ваше предположен1е вйрно, я откажусь отъ этихъ денегъ; 
в-Ьдь это своего рода аффронтъ. Я не приму этихъ денегъ, 
они будутъ жечь мнй руки — н'Ьт'ь, низачто! я р-Ьшилъ! 

Г-нъ Лиденъ только покачалъ головой. 

— Что-же вы думаете объ въ этомъ дйлй? — спросилъ 
я его. 

— Мн/Ь жаль, что вы такъ упорно отказываетесь при- 
нять эти деньги. Ответьте мн* только на одинъ вопросъ, 
в4дь это не Франщя? 

— Конечно, н'Ьтъ, это Бразшпя и я это прекрасно знаю, 
но это не м'Ьняетъ дйла! 

— Позвольте, въ такомъ случай вы допускаете, что 
нравы и обычаи въ этой стран* могутъ быть иные, ч*Ьмъ 
у васъ, во Франщи? 

— Да, но т4мъ не мея4е... 
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— Надо вамъ сказать, что въ Б разил т всегда дарятъ 
деньгами, — про дол жал ъ Л и день, — особенно высокопоставлен- 
ный лица, какъ, иаприагвръ юшераторъ, принцы и высшее 
дворянство. Но изъ деликатности деньги не передаютъ изъ 
рукъ въ руки, а посыл аготъ черезъ банкира, или какого 
нибудь инв'Ьстнаго пегощанта, 

— Хмъ, это мнЬ кажется довольно страннымъ! 

— Страннымъ? — подхватилъ чей* то посторонней голосъ 
за моей спиной, — подождите, я въ двухъ словахъ объясню 
вамъ все д'Ьло! 

Я обернулся: за мной стоя л ъ Сойе. 

— Сделайте одолжение! — сказалъ я, пожимая ему руку, 
— '- Сейчасъ, но выпьемъ -прежде всего по кружки пива! 
Мы присуди къ одному изъ садовыхъ етоликовъ и намъ 

подали пиво. 

— Уфъ! — воскликпудъ Сойе, отпивъ задпомъ половину 
кружки — теперь я весь къ вашимъ услугамъ! 

— Ну, предноложимъ, что императоръ желаетъ сделать 
вамъ подарокъ! 

— Деньгами? 

— Ну, да, что же онъ тогда д'влаетъ? 

— Хмъ! онъ отдаетъ, вероятно, приказаше кому нибудь 
изъ своихъ министровъ или камер геровъ.,. 

— Та, та, та! — иеребилъ меня Сойе, — н^тъ милый другъ, 
у насъ это не такъ д4 лается: императоръ пишетъ кому-ни- 
будь изъ крупныхъ негощантовъ, или же для большей уве- 
ренности въ томъ, что приказая1е его будетъ исполнено, 
лично вручаетъ известную сумму этому господину, который 
обязуется передать ее тому лицу, кому она предназначена. 

— Но сознайтесь, однако, что это способъ довольно 
страный! 

— Ничуть, напротивъ, способъ самый простой и глав- 
ное весьма логичный. Гг. камергеры вообще въ т-Ьхъ слу- 
чаяхъ, когда имъ дов^ряготъ бол4е или менйе крупныя 
суммы, ухитряются почти всегда сделать такъ, чтобы эта 
сумма уменьшилась по крайней мир* на одну треть, а то и 
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на половину, но бывали случаи, когда то лицо, кому сумма 
предназначалась, никогда не узнавало о томъ, что оно имй- 
до получить что либо. 

— Это, конечно, весьма печально, но что бы вы ни го- 
ворили, а я придерживаюсь того мнйшя, что принять эти 
деньги прямо не прилично! 

Разговоръ какъ то перешелъ на другую тему, а этотъ 
вопросъ былъ заброшенъ. 

Г-нъ Сойе , отобйдалъ со мной, а вечеркомъ зашли еще 
кое-кто и мы провели время не заметно и весьма пр1ятно. 

Когда мы расходились, г-нъ Лиденъ сказалъ мн* са- 
мымъ теплымъ, дружественнымъ тономъ. 

— Послушайте меня, поезжайте вы завтра къ этому го- 
сподину и примите предназначенную для васъ сумму. Не 
упорствуйте въ вашемъ гордомъ намйренш, вы этимъ оби- - 
дите и оскорбите императора, который былъ до сихъ поръ 
такъ милъ и такъ добръ по отношенш къ вамъ! 

— Я подумаю объ этомъ, сказалъ я, — мнй очень бы не 
хотелось огорчить императора, онъ былъ всегда такъ добръ 
ко мн*1 

— Ну, что? — спросилъ г-нъ Лиденъ, когда вышелъ по 
утру изъ своей комнаты. 

— Я р4шилъ последовать вашему доброму совету и тот- 
часъ поел* завтрака отправлюсь въ улицу Квинта нда т4мъ 
бол4е, что сегодня суббота, а въ понед'Ьльникъ я, какъ 
всегда, думаю 4хать въ Санъ-Кристобаль. 

— Браво! — воскликнулъ Лиденъ, пожимая мнй руку. 
Руа Квинтанда, длинная, чрезвычайно узкая улица, 

в4чно загроможденная всякаго рода повозками , тачками и 
тележками, очень грязная и зловонная. Это центръ тор- 
говли кожами, сушеной рыбой, сушеннымъ мясомъ и т. п. 
Зд^сь совершаются громадные торговые обороты на всякаго 
рода товаръ, привозимый со вейхъ концовъ свита. 

Остановившись передъ № 117, я вошел ъ въ громадный 
магазинъ, или вЪрнйе складъ, имевший до 60 метровъ глу- 
бины, почти совершенно темный и до того загроможденный 
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всякаго рода товаромъ, что положительно негде было сту- 
пить. 

Ко мне подошелъ высошй господинъ л^тъ сорока. Не- 
смотря на некоторую халатность, наружность его была до- 
вольна симпатична. Онъ вежливо провелъ меня между тю- 
ками и ящиками различной величины и различнаго вида» 
и, предложивъ мне стулъ, осведомился чему онъ обязанъ 
дестью видеть меня у себя. 

Я досталъ изъ бумажника и подалъ ему письмо, полу- 
ченное мною накануя*. 

Бросивъ беглый взглядъ на этотъ клочекъ бумаги, онъ 
обратился ко мне со словами. 

— Я васъ ждалъ, — сказалъ онъ, — хотя посланный мною 
къ вамъ челов^къ и не засталъ васъ, насколько мне из- 
вестно. 

— Да, я вернулся очень поздно; но могу я узнать, ка- 
кому счастливому обстоятельству долженъ приписать честь 
вашего знакомства? 

— Для меня это несравненно большая честь! — отв4тилъ 
онъ, раскланиваясь Я со своей стороны отвйтилъ ему 
тймъ же. 

Надо заметить, что бразильцы народъ чрезвычайно 
вежливый: это настоящая квинтъ эссенщя вежливости. 

— Императоръ, — продолжалъ онъ— поручилъ мне вру- 
чить вамъ сумму въ миллюнъ рейсовъ. Конечно, рейсы не 
франки — но все же миллюнъ остается миллюномъ. 

— Слава Богу, что рейсовъ!— невольно воскликнулъ я. 

— Почему же слава Богу? 

— Потому что миллюнъ рейсовъ составляетъ уже 2,500 
франковъ, если не ошибаюсь, и такая благодарность уже 
весьма тяжела для меня; посудите, что же было бы со мной 
бЬднымъ, если бы мне пришлось несть благодарность въ 
миллюнъ! Ведь я подломился бы подъ такою тяжестью и 
на верное умеръ бы на месте отъ апоплексш! 

Несмотря на свою непоколебимую серюзность, почтен- 
ный негощантъ не могъ удержаться на этотъ ра&ъ отъ смеха: 
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вероятно, физ10ном1я моя была крайне комична въ этотъ 
моментъ. 

Его см$хъ былъ чймъ то столь необычайнымъ, что вей 
служапце казались сильно встревоженными, переглядывались 
между собой, искоса поглядывая на своего принципала; оче- 
видно, эти люди, заподозрили, что ихъ патронъ вдругъ ли- 
шился разеудка. 

— Ну, — сказалъ онъ, — теперь вижу, что меня не об- 
манули. 

— Я васъ не понимаю! 

— Видите-ли, милостивый государь, я не зналъ вашего 
адреса, но мн4 -какимъ то образомъ было извйстно, что вы 
прибыли въ Ко на кораблЬ Компанш Товарищества Гру- 
зовщиковъ. 

— А, теперь я понимаю, вы обратились къ г-ну Лёйба! 

— Да, онъ посп'Ьшилъ, конечно, сообщить мн4 вашъ 
адресъ и при томъ добавилъ, что вы прелестн'Ьйппй собе- 
с4дникъ, весельчакъ, съ которымъ никогда не можетъ быть 
скучно, и теперь я вижу, что Лейба сказалъ правду. 

Мы поговорили съ нимъ еще нисколько минутъ; за- 
т4мъ я далъ ему росписку въ получети денегъ, засунулъ 
врученную мн4 пачку ассигнащй въ карманъ пальто, откла- 
нялся и, Ьожавъ уважаемому негощанту руку, вышелъ изъ 
его магазина. 

Когда я разсказалъ Лидену обо всемъ происшедшему 
тотъ мнЪ сначала было не пов4рилъ, до того прочно уста- 
новилось у всЬхъ убйждеше, что почтеннаго негощанта ни- 
ч4мъ нельзя раземйшить, что онъ даже совершенно лишенъ 
способности см-Ьяться какъ друпе люди. 

Въ воскресенье я оставался ц4лый день одинъ; вся 
семья Лидена поЬхала на ц4лый день за городъ. Об4далъ 
я также одинъ и мн4 прислуживала Ева, молоденькая не- 
гритянка — раба, прекраснейшая девушка, чрезвычайно пре- 
данная семь* Лиденъ. Это преинтересный и преоригиналь- 
ный типъ. 

Вечеромъ ко мн4 зашли Депрё и Жемсъ и мы отлично 
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провели время, которое въ ихъ шиломъ обществе летЪло 
незамЬтао. 

Въ одиннадцать часовъ они ушли, а я забрался въ свою 
комнату и сталъ приводить въ норядокъ свои заметки и 
записки. 



XIII. Кое каше памятники. 

Когда я въ понедйльникъ въ обычный часъ явился въ 
Санъ-Кристоваль, императоръ встр-Ьтилъ меня весьма лю- 
безно, осведомился о томъ, что я дЬлалъ за это время и 
все-ли попрежнему доволенъ моимъ пребыватемъ въ Рю. 

Я воспользовался случаемъ и началъ благодарить импе- 
ратора самымъ сердечнымъ образомъ и кстати далъ понять, 
что несравненно болЬе счастливъ гЬмъ, что мой подарокъ 
поправился императору, ч*мъ вс4ми возможными въ М1ре 
вознаграждешями. При этомъ я добавилъ, и это было вполне 
искренно, — что на всегда сохраню неизгладимое воспоми- 
наше о добромъ и милостивомъ ко мнй отношенш Его Ве- 
личества. 

Императоръ приветливо улыбнулся и все было сказано. 
Но признаюсь, мн4 было тяжело и непр1ятно: это воз- 
награждеше деньгами за подарокъ казалось мн4 обиднымъ и 
задавало мое самолюб1е. 

Поговоривъ еще нисколько минутъ, я попросилъ импе- 
ратора назначить день и часъ, когда ему будетъ угодно 
почтить своимъ присутств1емъ мою публичную лекщю и по- 
лучивъ соглас1е, откланялся, с4лъ въ ожидавшую меня ко- 
ляску и пойхалъ обратно въ По. 

Тюрьма приходилась какъ разъ на моемъ пути, я ири- 
казалъ своему возниц* остановиться и вошелъ въ главный 
подъ4здъ исправительнаго дома, какъ въ Бразилш назывУ- 
ютъ всЬ тюрьмы. 

Я спросилъ директора и на отв4тъ, что онъ у себя, по- 
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просилъ одного изъ служащихъ передать ему мою кар- 
точку. 

Не прошло и пяти минутъ, какъ ко мн4 вышелъ госпо- 
динъ л$тъ сорока, роста немного выше средцяго, съ ум- 
нымъ, энергичнымъ лицомъ и предложилъ мн* свои услуги 
самымъ любезнымъ образомъ. 

Я поблагодарилъ его и въ сопровождении этого милаго 
господина обошелъ всю тюрьму. Это громадное здаше, по- 
хожее скорее на виллу ч-Ьмъ на тюрьму; со воЬхъ сторонъ 
оно окружено газонами, цветниками, деревьями и, мн* 
кажется, трудно представить себй, чтобы это привлека- 
тельное жилище служило обитал ищемъ для самыхъ лю- 
тыхъ бандитовъ Бразилш. 

Даже покойницкая, куда временно выносятъ умершихъ 
бандитовъ, построена среди густыхъ, гЬнистыхъ деревьевъ, 
укрывающихъ это маленькое строете въ своей тЪни. Зд^сь, 
въ Бразилш, придерживаются системы полу-американской, 
полу-французской — системы смягченнаго одиночнаго заклю- 
чения. 

Внутреннее расположеше тюрьмы превосходно; камеры 
болышя, св'Ьтлыя, прекрасно вентилированныя, устроенныя 
на манеръ камеръ въ МазасЬ. 

Каждая изъ камеръ сообщается съ кабинетомъ директора 
электрическимъ звонкомъ и телефономъ. 

Работы производятся сообща въ большой светлой пре- 
красной залй поразительной чистоты и опрятности. 

Полнейшее безмолв1е зд^сь обязательно. 

ГлавнМпия мастерсшя этой тюрьмы: портняжная, бро- 
шюровочная и переплетная, мозаичныхъ работъ и еще нЪ- 
которыя друия. 

Пища достаточная и здоровая. 

Вей работы, выходянця изъ исправительная дома, очень 
ценятся и на нихъ постоянно существу етъ большой спросъ. 
Я полагалъ, что усп'Ьлъ уже осмотреть все, когда любезный 
директоръ тюрьмы сказалъ мнф: 

— Я попрошу васъ сюда, зд^сь вы увидите самыхъ 
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опасныхъ, самыхъ серьезныхъ иреступниковъ; все это по 
большей части убШцы, совершивппе по нескольку убШствъ 
при самыхъ возмутительныхъ условгяхъ, или-же поджигатели, 
словомъ, самые отъявленные негодяи, на исправлеше кото- 
рыхъ весьма трудно разсчитывать. 

Директоръ отомкнулъ дверь съ тремя засовами и самъ 
вошелъ первый. Я послЬдовалъ за пимъ. 

Прежде всего намъ представился родъ большого сарая, 
а затЗшъ совершенно открытое песчаное мйсто — довольно 
большая площадка, на которой до сотни преступниковъ въ 
глубокомъ безмолвш обтачивали камень, высЬкали плиты и 
т. п. иодъ надзоромъ двухъ сторожей, не имйвшихъ при 
себй на виду никакого оруж1я. 

Когда кто-либо изъ заключенныхъ совершалъ преступ- 
лете противъ правилъ тгоремнаго порядка, его лишали ра- 
боты, ионъ оставался одинъ въ своей камере, не видя ре- 
шительно никого въ продолженш недели, а иногда и 
двухъ. 

Директоръ увйрялъ меня, что всЬ ужасно боятся этого 
паказашя, и оно вполне достаточно, чтобы удержать за- 
ключенныхъ въ порядки и повиновенш. 

Очевидно, г-нъ директоръ отлично понимаетъ свое д4ло 
и императоръ вполне дов*Ьряетъ ему. 

Осмотр&въ тюрьму, директоръ пригласилъ меня къ себЬ 
на квартиру, гдй намъ подали прохладительныя; пробывъ 
у него съ четверть часа, я распрощался и уЬхалъ домой. 

На другой день я отправился въ Ботафаго. Самая де- 
ревушка весьма не привлекательна, домики по большей ча- 
сти отличаются архитектурой въ китайскомъ вкусЬ, т. е. 
совершенно нелепой, по видъ на заливъ превосходенъ и я, 
пожалуй, понимаю пристраст1е жителей Рю къ этой дере- 
веньки. Воздухъ прекрасный, здйсь съ особеннымъ насла- 
ждешемъ можно вдыхать подъ вечеръ живительный морской 
вЪтерокъ. 

Я посЬтилъ также домъ умалигаенныхъ, здаше очень 

НОВАЯ о!>АЗИЛ1Я. 8 
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обширное, красивое и превосходно устроенное. Лечеше 
происходить по систем* докторовъ Пинсля и Эскиросъ. 

Отдельный камеры, а также и обпця чрезвычайно удобны 
и обставлены прекрасно, везде царитъ образцовый порядокъ 
и чистота. — Существуютъ двЬ отдельный половины, муж- 
ская и женская. Здесь также есть мастерсшя, гд4 выд'Ьлыва- 
ютъ прекрасн4йш1я вещи чрезвычайно изящныя. 

Я присутствовалъ при об4д4 женщинъ, а зат4мъ и 
мужчинъ; столовыя прекрасныя, болышя и св'Ьтлыя. 

Об4дъ проходитъ въ совершенномъ молчаши. За боль- 
ными присматриваютъ и ухаживаютъ монахини. 

Я разговаривалъ въ продолжены 20 минуть сь однимъ 
очень буйнымъ пом4шаннымъ, который однако говорилъ ра- 
зумно и, казалось, быль челов'Ькомъ сь большими знашями. 

Зат4мъ я вид'Ьлъ тамъ француза священника, очень 
буйнаго; онъ весь увесился четками и угрюмо молчалъ; го- 
ворятъ, что фанатизмъ довелъ его до умопомешательства. 

Выше было упомянуто о монахиняхь сид'Ьлкахъ; они 
француженки и успели стать ненавистными для всЬхъ вслйд- 
ств1е узости своихъ взглядовъ, своего властнаго характера и 
глупаго фанатизма. 

Говорятъ, что лечеше шло бы несравненно успешнее, 
если бы эти женщины не вмешивались безо всякой надобно- 
сти во всЬ распоряжешя врачей. 

Говорю только то, что слышалъ, самъ-же я не могъ 
въ продолжеше какихъ нибудь двухъ часовъ времени со- 
ставить никакого суждешя объ этомь вопрос*, и даже весьма 
мало ознакомился съ администращей больницы. 

Но я зам-Ьтилъ нечто такое, что возмутило меня до 
глубины души; эти монахини позволяли себе безъ зазр*Ьн1я 
совести продавать въ свою пользу работы больныхъ, вместо 
того, чтобы отдавать эти деньги родственникамъ несчаст- 
ныхъ. Мало того, что он* продаютъ эти работы за очень 
высокую ц4ну въ магазины города Ко, но еще кроме того 
устраиваютъ въ самой больниц* постоянную выставку этихъ 
художественныхъ произведешй, прельщая ими посетителей 
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и почти навязывая имъ эти вещи за непомерно высокгя 
ц*ны. Это положительно отвратительно, и я ув-Ьренъ, что 
если-бы правительство знало объ этомъ, оно наверное вос- 
претило-бы этотъ торгъ. 

Выйдя изъ больницы умалишенныхъ, я направился въ 
институтъ глухо-нЬмыхъ; онъ находился какъ разъ на мо- 
емъ пути въ самомъ Ботафаго. Мн4 пришлось пройти всего 
нисколько шаговъ. 

Это столь полезное учреждеше прекрасно содержится, но 
къ сожалйшю зд'Ьсь придерживаются немецкой системы: по- 
ражать предварительно зр4н1е больнаго т*мъ предметомъ, 
назваше котораго его хотятъ заставить заучить. Это им-Ьетъ 
то неудобство, что нЬмые могутъ знакомиться исключительно 
съ т:Ьми предметами, которые можно указать имъ наглядно, 
тогда какъ все остальное остается мертвою буквой для 
нихъ. Къ сожалйшю, этотъ институтъ им*етъ весьма мало 
питомцевъ. Несмотря на всЬ усил1я и старашя Бразильскаго 
правительства, бразильцы весьма неохотно отдаютъ сюда 
своихъ глухонЬмыхъ д4тей, потому что предубеждены про- 
тивъ этого столь полезнаго учреждешя глупыми наущешями 
и толковашями своего духовенства и монаховъ. 

Это т4мъ бол4е жаль, что директоръ училища человйкъ 
чрезвычайно образованный и настояпцй филантропъ, пре- 
данный всей душой своей трудной задач*. 

Лекщю свою я читалъ въ одной изъ залъ народной 
школы. Я не зналъ, что въ Рю публичныя лекщи всегда 
бываготъ безплатными, и поступилъ такъ, какъ это делается 
въ Париж*. Кром* того я былъ ужасно не въ удар*: уже 
два дня какъ я былъ совершенно боленъ, а кром4 того въ 
томъ же самомъ помйщенш и одновременно со мной читалась 
кймъ-то еще другая публичная лекщя, безплатная. 

Публика собиралась медленно, но все-же ряды по немногу 
заполнялись. Ровно въ шесть часовъ прибылъ императоръ 
съ императрицей и со своей свитой; благодаря его присут- 
ствш апплодисментовъ не могло быть. Чтеше прошло хо- 
лодно, безжизненно; впечатлите, вынесенное мной, было 
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крайне неприятное и тяжелое- Мало того въ известный мо- 
ментъ мил сделалось такъ худо, что я принужденъ былъ 
прервать лекщю, а оправившись, скомкалъ ее кое-какъ, — 
и на этомъ дело кончилось. 

Несколько детой спустя мой добрый пр!ятель г-нъ Дело 
вручнлъ мне несколько сотеаъ фр&нкозъ; это былъ чистый 
сборъ отъ моей лекцш за покрьтемъ вейхъ необходимым 
расходовъ. 

Я поблагодарилъ его, но это была моя последняя пуб- 
личная лекщя въ Рю. 

Спустя несколько дней я принялъ участ1е въ прекрасной, 
фантастической прогулк*, если можно такъ выразиться. Мы 
ездили на Тихука. 

Насъ было всего человйкъ двенадцать въ томъ числи 
г-нъ Викторъ, редакторъ Газетта-де-Нотищасъ, г-нъ Дело, 
редакторъ Бразильскаго Курьера^ г-нъ Гумбертъ и еще че- 
лов'вкъ пять молодыхъ бразильцевъ, весьма милыхъ, лю- 
безныхъ и прекрасно воспитанныхъ молодыхъ людей. 

Тихука очень высокая гора, съ успЬхомъ заменяющая 
для жителей Ко БулонскШ л4съ Парижа. 

Сначала мы свли въ трамвай, который подвезъ насъ къ 
самому подножью этой горы; а здесь ожидали коляски, 
запряженныя четверкой прекрасныхъ муловъ. Разместив- 
шись въ экилажахъ, мы галопомъ помчались въ гору; эти 
животныя, точно крылатыя, мчатъ во весь опоръ, не 
смотря на очень крутой подъемъ; впрочемъ, дорога здесь 
прекрасная, отлично содержимая, широкая и ярко осве- 
щенная газовыми рожками съ правой и съ левой стороны. 
По пути вамъ нередко попадаются маленьк1я деревушки; 
кое где виднеются запрятанныя въ чаще леса виллы; все 
это крайне живописно и прелестно темъ болте, что по обе 
стороны дороги лесъ остался совершенно девственными, 
никто не прилизывалъ, не подстригалъ и не уродовалъ его 
на свой ладъ, его оставили такимъ, какимъ онъ вышелъ 
изъ руки Создателя своего, разчистивъ немного вправо и 
влево, чтобы дать дорогу ироезжающимъ. 
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На одбомъ изъ поворотовъ экипажи наши вдругъ неожи- 
данно остановились. 

— Взгляните! — сказалъ мн-Ь Дело, 

— Я обернулся; передо мной равстилался во всей краев 
задивъ Ркк Видъ былъ но истине фееричесюй, нигдЪ я не 
встречал ь ничего бол^е ирекраснаго въ отношен! и пей- 



Мы двинулись дальше все тЪмъ же аллюромъ. Минуть 
двадцать спустя экипажи опять остановились. 

— Ну, теперь выл'Ьзайте! — сказалъ докторъ ГСуртп. 

— Зач4мъ? мнй такъ удобно въ коляски. 

— Да, можетъ-быть, я вамъ охотно в4рю, но остальную 
часть пути намъ придется сделать пйшкомъ! 

— Эхъ, чортъ возьми! — воскликнулъ я, — зачймъ намъ 
непременно идти пйшкомъ? 

— Дорога становится слишкомъ узкой для экипажа. 

— Но куда же мы, собственно, 4демъ? 

— Мы 4демъ завтракать другъ мой! — сказалъ мнй г-нъ 
Викторъ/ 

— Такъ вы бы сразу мн4 это сказали! — отв-Ьтилъ я, смЬ- 
ясь и вылезая изъ экипажа, послй чего вс4 мы двинулись 
въ путь по узкой лйсной тропинке, извилистой и темной? 
какъ настоящая тропа инд'Ьйцевъ. 

Вдругъ г-нъ Викторъ громко вскрикнулъ, — и я увид'Ьлъ 
въ двухъ шагахъ отъ него превосходнейшую змию, длин- 
ною приблизительно въ два метра, совершенно безобидной, 
впрочемъ, породы. 

Прекрасное пресмыкающееся гращозно переползало до- 
рогу. 

Сколько я ни кричалъ Виктору „оставьте это бедное 
животное, оно совершенно безвредно", — сколько ни угова- 
ривалъ его, онъ не внималъ мнй и всячески старался излов- 
читься убить змтло, что ему, въ концй концовъ, и удалось. 

Онъ явился къ намъ, хвастая результатами своей охоты 
но я вместо отвита досталъ изъ бумажника свою членскую 
карточку общества покровительства животнымъ и объявилъ 
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что составляю на него протокодъ за уб1еше совершенно 
безвреднаго животнаго и приговариваю его къ уплат* штрафа 
въ вид* трехъ бутылокъ шампанскаго. 

— Право, это жестоко: изъ-за какой нибудь зеленой 
змии! 

— Будь она хоть б*лая, это было-бы безразлично! — 
строго отв*тилъ я. 

Вс* расхохотались. 

— Ну, вотъ мы и на м*ст*! — сказалъ кто-то. Действи- 
тельно, мы пришли, наконецъ, на виллу Моро. 

Самъ влад*лецъ вышелъ на крыльцо встретить насъ. 

Эта вилла была по истин* царскимъ жилищемъ; повсюду 
блескъ, роскошь и богатство. Мы тотчасъ-же с*ли за столъ, 
потому что завтракъ былъ уже готовъ и ожидалъ насъ. 
Зд*сь кухня совс*мъ иная, ч*мъ въ город*, въ улиц* 
Овидоръ; блюда все тонтя, изысканныя, превосходно приго- 
товленныя; вина дороия, лучппя. 

Завтракъ прошелъ чрезвычайно весело. Г-нъ Викторъ 
уплатилъ свой штрафъ съ видимымъ удовольств1емъ. 

Поел* кофе г-нъ Моро показалъ намъ вс* свои влад*- 
шя. — М*сто, принадлежащее къ его вилл*, такъ велико, 
что иначе его назвать нельзя— это ц*лое пом*стье. 

Простившись съ г-номъ Моро, мы отправились об*д&ть 
къ Бокажу. 

Этотъ Бок^жъ, челов*къ чрезвычайно богатый, такъ-же 
какъ и Моро, содержатель крупнаго ресторана. Онъ кром* 
того сдавалъ комнаты и квартирки людямъ, боящимся жел- 
той лихорадки, преимущественно про*зжимъ; эта страшная 
язва не разу не появлялась еще въ Тихука. 

Об*дъ нич*мъ не уступалъ завтраку но качеству блюдъ 
и винъ, и вс* присутствующее были въ дух*; вс* были 
весело настроены; кром* того эта прогулка на Тихука д*й- 
ствительно н*что безподобное, н*что такое, чему едва можно 
пов*рить, такъ это феерично и прекрасно. Это м*сто прогу- 
локъ заканчивается настоящимъ д*вственнымъ л*сомъ, ко- 
торымъ зд*сь им*ли ;ен1альную и вм*ст* практическую 
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мысль воспользоваться въ качестве образцоваго питомника 
различны хъ древесныхъ породъ и для этого не понадоби- 
лось ни большихъ затрать, ни большой хитрости; деревья 
остались всЬ на своихъ мйстахъ, на нихъ навесили только 
соответствующая этикетки- 
Рестораторы Тихуки прекрасно кормятъ своихъ посети- 
телей и ухаживаютъ за ними на славу, но въ момента, 
когда настал ъ часъ расплаты за угощее1е и услуги, всймъ 
сделалось не по себЪ. 

За завтракъ и обйдъ, не считая экипажей, намъ приш- 
лось уплатить семьсотъ франковъ. 

Это прекрасно, но ужъ черезъ-чуръ пересолено! Все мы 
были того-же мнЪшя. 

Когда мы, наконецъ, решили возвратиться въ ?ю, было 
уже совсвмъ темно. 

Докторъ Курти и г-нъ Гумбертъ предпочли возвратиться 
верхами; имъ подвели полудикихъ степныхъ коней и они 
вскочили на нихъ. Но похвастаться имъ не пришлось, док- 
торъ Курти въ особенности спешивался нисколько разъ и 
притомъ гораздо быстрее, чймъ-бы самъ того желалъ. 

Спускъ съ Тихука въ особенности въ ночное время, 
когда вся дорога ярко освещена двойнымъ рядомъ газовыхъ 
фонарей, прелестенъ. 

Наши экипажи подвезли насъ къ началу линш трам- 
ваевъ, въ который мы тотчасъ-же переместились изъ коля- 
сокъ, чтобы онъ довезъ насъ домой. 

Мы прекрасно провели весь этотъ день, и въ одиннад- 
цать часовъ я вернулся къ себе, правда усталый, но очень 
довольный проведевнымъ днемъ. 



XIV. Поскщеше больницы Милосерд1Я.— Благотворительный 
праздникъ въ пользу французскаго госпиталя. 

Вскоре зат4мъ я посЬтилъ больницу Милосерд1я. 
Въ Бразилш все больницы и госпитали носятъ это на- 
зваше. 
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Эта больница Милосерд1я — главный госпиталь въ Рю. 
Не знаю, существуетъ-ли еще где-либо въ М1Р& другой, по- 
добный прекрасный госпиталь. Не говоря уже объ его раз- 
мйрахъ и безупречной чистоте, госпиталь этотъ содержится 
такъ, что можетъ считаться образцомъ вс^мъ остальными 

Госпиталь этотъ еще не оконченъ и врядъ ли его скоро 
окончатъ, потому что едва успйютъ выстроить и докончить 
одинъ флигель, какъ начинаютъ уже строить другой, и такъ 
продолжается все время. 

Впрочемъ въ этомъ отношенш Бразильское правитель- 
ство заслуживаетъ только од обретя за свою просвещенную 
филантрошю. 

Госпиталь построенъ на берегу моря и потому прекрасно 
вентилироваиъ, что чрезвычайно важно. 

Чистота въ немъ чрезвычайная, доведенная, какъ мне 
кажется, даже до крайнихъ пределовъ. 

Въ этомъ зданш находится до 40 корридоровъ длиною 
до 200 метровъ. Въ тотъ моментъ, когда я посЬтилъ „Мило- 
серд1е и , въ немъ находилось на излйченш 1,400 челов'Ькъ 
больныхъ, но въ немъ могло бы поместиться вдвое боль- 
шее число, причемъ все таки больница не была-бы пере- 
полнена. 

Я желалъ осмотреть все подробно, потому что это по 
истине грандюзное учреждеше заслуживало полнаго внима- 
Н1я, и, какъ мн4 кажется, было единственнымъ въ своемъ 
роде. 

Я три раза обходилъ госпиталь Милосерд1я и темъ не 
мепее убежденъ, что многое осталось еще неизвестно мне. 

Бельевое отделеше, аптека, залы, общ1я и отдельныя 
комнаты, часовня, домовая церковь, кухни, клиника, раз- 
личный вапныя, зала совета, словомъ все, все решительно 
грандюзно и великолепно. 

Лучпие врачи Ио считаютъ за честь лечить въ этомъ 
госпитале, где за больными имеется самый образцовый 
уходъ. 

Единственная тень и въ этомъ учрежденш— это мона 
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ши сиделки, которыя позволяютъ себй тиранить не только 
шхъ своими въфованшт и религиозными убЬждешями, 
и всЬхъ служащих*, даже врачей, паетавлешями и 
!зееЬши к о торы хъ он'Ъ часто позволяютъ себй пренебре- 
гать, д^лая лее ио своему, накъ бы па зло. 

Мей говорили оиигълюди достойные всякаго уваженш — 
даюпцеся врачи, крупные негощанты, депутаты, словомъ, 
оди, которымъ цътъ интереса враждовать съ этими ясен* 
щнами, который, но ихъ словамъ, стараются вредить вся- 
кому доброму д'Ьлу. За то они воабуждаютъ всеобщую нена- 
вть во всЬхъ классахъ бразильскаго общества* 
Я долженъ признаться, что яти сбятыя женщины при- 
яли меня съ вежливостью, въ которой чувствовалось 
только же меду, сколько и уксуса; ийроятно, онб угадали 
мнЬ вольнодумца, сиободно-мыслящаго человека и НО&сшу 
убЬжденъ, что, будь то въ ихъ власти, вышвырпули-бы 
меня за дверь. 

Разскажу объ одной характерной чертъ* этихъ милыхъ 
женщинъ, которую мн4 случилось уловить. 

Въ пргемной, гдъ 1 уважаемая настоятельница принимаетъ 
своихъ посетителей, висятъ дв4 лубочныя картинки, бьюшДе 
въ глаза своей грубой мазней, своими нелепыми красками. 
Надъ ними значатся надписи такого рода: „Смерть греш- 
ника", а надъ другой „Смерть праведника". 

На первой изъ нихъ несчастный гръ , шникъ корчится, 
какъ будто его схватили колики. Изъ - подъ его кро- 
вати выглядываютъ черти со страшпыми рожами; а добрый 
ангелъ, въ образе прекрасной дамы, закрылъ лицо руками; 
по другую сторону изголовья злой демонъ нашептываетъ 
умирающему дурные советы, подмигивая въ то же время 
сатан*, который хохочетъ, держась за бока, при виде этой 
проклятой души, которую онъ сейчасъ поддънетъ на спою 
длинную вилу. 

Другая картина изображаетъ праведника съ глуповатою 
рожей. Быть можетъ, художникъ умышленно изобразил* его 
такимъ, — впрочемъ это не наше дЬло; — комната, понятно, 
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переполнена монахами и монахинями, священниками и раз- 
ными духовными лицами. Добрый ангелъ умирающаго ли- 
ку етъ, между т4мъ какъ злой духъ убйгаетъ, пресле- 
дуемый пиньками; умираюпцй возвелъ очи къ верхушки 
своего полога, а сквозь ст4ну толпа праведниковъ, сподо- 
бившихся вйчнаго блаженства, неистово трубитъ въ трубы 
въ нетерп'Ьливомъ ожиданш этой праведной души, желая, 
вероятно, ускорить ея агонш своею музыкой. 

Ну, не возмутительно-ли это? Не лучше-ли бы сделали 
эти монахини, если бы удовольствовались просто облег- 
чешемъ страдашй больныхъ, порученныхъ йхъ уходу, безъ 
вс4хъ этихъ причиташй и иоучешй?! 

Мн* пришлось быть свид'Ьтелемъ очень страннаго празд- 
нества, въ которомъ съ одинаковымъ рвешемъ принимаютъ 
учасие Португальцы, Бразильцы, чернокожге и метисы. 

Это праздникъ Пресвятой Богородицы де-ла-Пеньа или 
Ягщиеш Ьхца. Это велишй праздникъ, величайлпй изъ 
всЬхъ празднуемыхъ въ Бразилш, а одному Господу известно, 
какое множество праздниковъ подобнаго рода празднуется 
въ Бразилш. 

Торжественное празднество это происходитъ въ трехъ 
миляхъ отъ Р1о. 

Н^тъ надобности говорить, что во всЬхъ релипозныхъ 
празднествахъ и торжествахъ денежный вопросъ играетъ 
самую главную, самую важную роль для духовенства, а въ 
особенности для монаховъ. 

Во все время праздновашя и чествовашя святыни, мо- 
нахи прекрасно обдйлываютъ свои делишки: серебро и зо- 
лото целыми потоками притекаетъ въ ихъ ларцы. 

Лестница въ триста семьдесятъ ступеней ведетъ вверхъ 
въ гору, къ часовпй, а немного выше стоитъ монастырь и 
церковь. 

Богомольцы подымаются по этой л4стницЬ на колйняхъ 
и также на колйняхъ обходятъ кругомъ часовни и вЬшаютъ 
свои ех-уойо, не говоря о т4хъ подаркахъ, которые они д4- 
лаютъ монастырю. 
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Но что особенно поразительно и чего я до сихъ поръ 
никогда не видалъ въ своей жизни, это то, что всЬ подарки, 
делаемые богомольцами монастырю и церкви, тутъ-же про- 
даются съ аукцюна священниками и монахами* т4ми-же 
дицамъ, которые принесли ихъ въ даръ. 

И вс4 эти празднества переходятъ подъ конецъ въ ди- 
кую орйю. Возвращеше богомольцевъ, пьяныхъ до само- 
забвешя, похоже скорее на посл'Ьдшй день карнавала, чймъ 
на возвращеше паломниковъ. Одни возвращались въ коляскахъ, 
друпе верхами мчались во весь опоръ, какъ бешеные, давя 
злополучныхъ п'Ьшеходовъ. Вс4 разукрашены и значками, и 
крестами, и кокардами, и розетками, прикрепленными къ 
тульямъ шляпъ, съ трещотками и хлопушками; вс4 пускали 
ракеты и петарды, не взирая на то, куда он4 падаютъ. 

Въ этотъ день богомольцы, большинство которыхъ глав- 
ныиъ образомъ состоитъ изъ португальскихъ рабочихъ и 
негровъ, могутъ делать все, что имъ вздумается, цхъ ни 
въ чемъ не стйсняютъ. 

Счастье, что эти люди по природ* своей люди добро- 
душные и честные, такъ что большой б'Ьды отъ этого не 
происходитъ. Въ часовне, въ которой совершается палом- 
ничество, изображена подъ сводомъ купола громаднейшая 
ящерица. Бразильцы и Португальцы очень любятъ этихъ 
животныхъ, потому что, какъ увйряютъ, ящерицы приносятъ 
счастье. 

Выслушайте эту легенду. 

Однажды, — это было очень давно,— одинъ крестьянинъ 
обрабатывалъ свое свое поле и вдругъ почувствовалъ, что 
его укусила въ ногу громадная ящерица. — Я разсказываю все 
это точно такъ якакь ;льшалъ самь. — Крзигьянинъ зналъ 
отлично, что ящерицы не ядовиты, и иотому не обратилъ 
внимашя на этотъ укусъ. Ящерица снова укусила его въ ногу, 
но онъ и па этотъ разъ не обратилъ внимашя; тогда ящерица 
укусила его въ третш разЪ, а такъ какъ крестьянинъ не былъ 
скотиной — такъ говоритъ легенда — то заподозрилъ, что, 



0|дШгес1 Ьу СлОСК? 1С 



— 124 — 

быть можетъ, эти три укуса громадной ящерицы что ни- 
будь да значатъ такое, чего онъ не знаетъ. 

Онъ поднядъ глаза и взглянулъ на громадную ящерицу, 
а та сказала ему нйжнымъ голосомъ: 

— Посмотри! 

Въ тотъ-же момеятъ громадная ящерица исчезла и 
вместо нея недоумйвающш крестьянинъ увид-Ьлъ прекрас- 
нейшую женщину, которая въ свою очередь сказана ему 
такимъ же н4жнымъ голосомъ, какъ и въ первый разъ, когда 
была еще въ образ* громадной ящерицы. 

— Я пресвятая Богородица, — я зд^сь и во Франщи, въ 
Бретани. 

Крестьянинъ не сталъ долго разсуждать, онъ повалился 
на брюхо, а затЪмъ, когда немного очнулся отъ своего по- 
трясешя, вскочилъ на ноги и побЪжалъ разсказать о слу- 
чившемся какому-то монаху, который тотчасъ же сталъ тру- 
бить о чуди. 

На томъ самомъ м4стЬ, гдй явилась громадная ящерица, 
построили часовню и слава этой часовни достигла вскоре 
громадпыхъ разм4ровъ. 

Изъ всего этого я понялъ только то, что Богородица 
объявила, что она обитаетъ въ Бретани, т. е. во Франщи, 
что мн* было пр1ятно. Такова легенда о Богородиц* Пеньа; я 
иисалъ ее подъ диктовку разсказчика для того, чтобы меня 
не обвинили въ томъ, что я ее придумалъ. 

Такого рода вымыселъ могъ создаться только въ мозгу 
монаха или священника. 

Эта легенда положительно идютская, она доказываетъ 
только глубину человеческой глупости. 

Императоръ просилъ меня прочесть вторую публичную 
лекщю, я попробовалъ было уклониться, но. онъ сталъ 
настаивать и мн* пришлось преклониться передъ его 
волей. 

Между т*Ьмъ мой прекраснййнпй пр1ятель докторъ Брис- 
сей, видя, что все последнее времй я чувствую себя очень 
дурно, хотя и выхожу, объявилъ мн"Ь, что климатъ По вре- 
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денъ для моего здоровья, и сов^говалъ мн4 увхать, какъ 
можно скорее. 

Къ иесчастш, обстоятельства сложились такъ, что ш% 
пришлось остаться еще дней десять. Я прочелъ свою вто- 
рую лекщю въ школе Глорха. 

На этотъ разъ было очень много публики, входъ былъ 
безп латный. 

Вскоре» после того французская еолошя въ Р1о устроила 
большой праздникъ съ благотворительного целью, а именно, 
въ пользу сооружаемая въ Рю францускаго госпиталя. Про- 
грамма правд неетвъ была заманчивая: предполагался боль- 
шой конце ртъ и зат'Ьмъ благотворительный базаръ, на ко- 
торомъ французск1я дамы, вообще чрезвычайно красивыя 
&д4сь, въ Рю, должны были торговать въ качестве ннтв- 
ресныхъ нродавщицъ. 

Праздникъ этотъ долженъ бьглъ состоятся въ казино флу- 
шшенъ. 

Этотъ казино находится какъ разъ противъ городского 
сада, 

Председатель и совътъ фрапцузскаго благотворительная 
общества очень желали присутств1я императора и императ- 
рицы, но боялись, чтобы государь не отказалъ. Впрочемъ 
они жестоко ошибались: императоръ такъ добръ и такъ ми- 
лостивъ, что, конечно, не захот4лъ бы отказать тЬмъ более, 
что очень расположепъ къ французамъ. 

Л сказалъ все это этимъ господ амъ и посов'Ьтовалъ имъ 
отправиться въ Санъ-Кристофъ, а они стали настаивать, 
чтобы я со своей стороны сказалъ объ этомъ Его Величеству. 
Я согласился. 

Въ ночь я написалъ романсъ, который посвятилъ импе- 
ратрице, а на другое утро по4халъ въ Санъ-Кристобаль. 
Вручилъ императору романсъ, я между прочимъ разска- 
залъ ему о праздпествЪ, которое готовится французскою 
колошей, при чемъ добавилъ, что былъ бы счастливъ, 
если бы мой ромапсъ былъ пропЬтъ въ прис)тствш ихъ 
лмператорскихъ величествъ, и что председатель и члепы 
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совета фравцузскаго благотворительна™ общества, несмотря 
на страстное желаше всей колоши вид г Ьть императора и 
императрицу на ихъ празднестве, не осмеливаются явиться 
въ Санъ-Кристоваль, боясь получить отказъ. 

Еакъ я ожидалъ, иашераторъ улыбнулся. 

— Я очень радъ буду присутствовать на праздник* ко- 
лоши, но только надо, чтобы эти господа сами пригласили 
меня! — сказалъ онъ. 

Я горячо благодаридъ императора за его милостивое 
согласге и тотчасъ же вернулся въ Ко, где меня съ не- 
терп'Ьшемъ ожидали представители французской колоши. 
Я разсказалъ имъ все, какъ было, — и они тотчасъ же, не 
теряя ни минуту, отправились въ Санъ-Кристоваль, а ни- 
сколько часовъ спустя вернулись оттуда, очарованные ла- 
сковымъ и милымъ прхемомъ императора. 

Неделю спустя состоялся праздникъ. Депутащя, состояв- 
шая изъ двадцати человйкъ, избранныхъ колошей для 
встречи императора, ожидала его на лестнице. 

Вслйдъ за государемъ прибыла и императрица, и весь 
дворъ. 

Военный оркестръ встр&гилъ императора „Марсельезой", 
которая была прекрасно исполнена. 

Председатель благотворительнаго общества встр'Ьтилъ 
императора несколькими прочувствованными словами при- 
ветств1я и зат4мъ проводилъ вместе со вс^ми депутата- 
ми колоши до его места. 

Подле императорскаго места была поставлена статуя, 
окутанная флеромъ, такъ что трудно было узнать, что она 
изображаете Программа концерта была весьма интересная; 
всемъ много апплодировали — публики было очень много. 

По окончанш концерта императору поднесли бронзовую 
статую, представлявшую собою аллегорическое изображение 
закона 28-го сентября 1871 года, (т. е. уничтожеше раб- 
ства). 

Фигура представляла собой молодого негра, изображен- 
ная во весь ростъ: голова была действительно прекрасна, 
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физ1оном1я чрезвычайно живая, говорящая, выполнена весьма 
удачно, но корпусъ менЬе удаченъ, хотя въ общемъ статую 
все-таки можно назвать хорошей. 

Говорятъ, что статуя эта работы одной молодой жен- 
щины-француженки, усыновленной графомъ Рю-Бранко, че- 
лов'Ькомъ великаго ума и сердца. 

Нослй поднесетя статуи, встрйченнаго императорскою 
четой чрезвычайно благосклонно и сердечно, императоръ и 
императрица обошли всЬ шоски благотворительнаго базара, 
гд4 сделали много покупокъ, и затймъ удалились, довольные 
и улыбаюпцеся. 

Праздникъ продолжался до пяти утра. Между бразиль- 
цами и французами царило самое трогательное единодупие 
и соглас1е; всЬ старались изо воЬхъ силъ содействовать 
доброму начинашю. 

Посвященный мною императриц* романсъ распродавался 
въ громадномъ количеств*, не смотря на то, что въ сущ- 
ности былъ довольно посредственный. Онъ далъ бла- 
готворительному обществу сборъ въ 578,000 рейсовъ, что 
составляетъ приблизительно 1,200 франковъ на французсшя 
деньги. 

По этому одному уже можно судитц какой сборъ дали 
лотереи и самый базаръ. 



ХУ. Празднества. 

Праздникъ французской колоти омрачило одно крайне 
непр1ЯТное происшеств1е, которое, однако, благодаря распо- 
рядительности комитета почти совершенно ускользнуло отъ 
внимашя приглашенныхъ. 

Эта скверная штука заранее была подготовлена и умы- 
шленно приведена въ исполнеше однимъ изъ главнМшихъ 
оффищальныхъ лицъ французской колоти. 

Одинъ изъ числа членовъ французского благотворитель- 
наго общества, которому было поручено предсЬдателемъ 
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разсылать приглашешя, позволилъ себе адресовать одной 
знатной персоне письмо, хотя и вполне вежливое, но носив- 
шее оффищальный характеръ и не отличавшееся нитЬмъ 
отъ пригласительныхъ писемъ, разосланныхъ другимъ ли- 
цамъ. Но важная персона, считавшая себя несравненно выше 
обыкновенныхъ смертныхъ, пришла при полученш этого 
приглашешя въ неописанную ярость. 

Какъ! къ нему смели обращаться, какъ, къ первому 
встречному, точно онъ кое кто, а не высокая персона. Его 
ставили на одну доску съ каждымъ пролетар1емъ! 

И онъ поклялся жестоко отомстить за нанесенное ему 
оскорблеше. 

Прежде всего онъ отослалъ обратно присланное ему при- 
глашете и объяви лъ* что не удостоитъ своимъ присут- 
ств1емъ праздника. 

Председатель благотворительна™ общества, старый ка- 
питанъ дальняго плавашя, многое повидавшш на своемъ 
веку, только иожалъ плечами и пересталъ даже думать объ 
этомъ, не цридавъ этому инциденту никакого значешя. 

Но онъ не подумалъ о томъ, съ к4мъ им*Ьетъ дело. 

Между т*Ьмъ этимъ господинъ, мы назовемъ его г-нъ X. 
обдумывалъ въ тиши своего кабинета адск1й планъ своей 
мести. 

На это потребовалось не мало времени, потому что че- 
ловйкъ онъ былъ не изобретательный. Но Викторъ Гюго 
сказалъ где то, что подъ влхяшемъ озлюблешя даже дуракъ, 
разъ въ своей жизни, можетъ быть уменъ. 

Г-нъ X. блистательно подтверди лъ эти слова великаго 
поэта и писателя; онъ вдругъ вообразилъ, что выдумалъ 
чрезвычайно умную штуку и отъ радости принялся терет] 
руки съ такою силой и усерд1емъ, что чуть не содралъ съ 
нихъкожуизатемъ,какъ описано, выжидалъ минуты мщешя- 

Вотъ что онъ изобрелъ: купивъ изъ третьихъ рукъ би- 
летъ для входа на благотворительный праздникъ, онъ приа- 
иалъ своего повара, негра самой .чистой породы, выря- 
дилъ его во все свое старое платье, давпо забытое где тс 
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тга дальней в'ЬжалкЬ, и кручииъ ему входнвй билетъ, при- 
кааалъ негру отправиться на благотворительный ираздншсъ 
и веселиться какъ можно больше — да къ тому же такъ, 
чтобъ это вс*мъ было заметно. 

Негръ попытался было робко протестовать, но грешный 
Юоитертр иахмурилъ брови, — и бедный слуга, покорно опу- 
стнвъ иолону, покорился его вол*. 

Однако тайна г-на X. стала известной раньше времени 
председателю и нйкоторымъ изъ членовъ совета благотво- 
рительнаго общества. И стала известна по его собственной 
вин*: 

Удивленный тЬмъ, что вдругъ сталъ такъ уменъ, г-нъ X. 
не могъ устоять передъ иекушешемъ разсказать о томъ 
своимъ друзьямъ и знакомымъ: оно и не мудрено, видь съ 
непривычки-то это удивительно н забавно. 

И вотъ, всл4дств1е этой иохвальбы самъ онъ нровалилъ 
д'Ьло. 

Узнавпие объ этой злобной штук* г-на X. члены 
благотворительная общества поджидали негра. Когда тотъ 
явился с1яющШ и разряженный съ улыбкой во весь ротъ, 
его вдругъ подхватили, заперли въ дальнюю комнату и под- 
вергли допросу. 

Тотъ во всемъ признался. Никто не хот*лъ причинить 
ему никакого зла, и потому, снявъ съ него допросъ, его 
отпустили съ миромъ домой, незаметно вьшроводивъ его 
чернымъ ходомъ за дверь. 

Все это было сделано такъ ловко и такъ проворно, что, 
за исключешемъ н4сколькихъ лицъ, никто не узналъ объ этой 

ПОСТЫДНОЙ ИСТ0Р1И. 

а Чтобы понять всю силу оскорблешя, нанесеннаго этимъ 
появлешемъ негра на праздник* колоши, осйорблешя не 
только французской колоши, но" и присутствующему на 
празднеств* императору, его августейшей супруг* и всему 
двору, надо знать и помнить, что Бразил1я страна, гд* еще 
существуетъ рабство со всЬми его предразсудками, гд* чер- 
нокоже ставится ниже всякаго животнаго. Поэтому ввести 

НОВАЯ ВРАЭНЛ1Я. 9 
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негра въ общество б'Ьлыхъ есть величайшее оскорблеше, 
какое только можно себ4 представить по м*Ьстнымъ поня- 

Т1ЯМЪ. 

Несколько дней спустя я по^халъ въ Санъ-Кристобаль 
ироститься съ императоромъ, который принялъ меня со 
своей обычной приветливостью и пытался было удержать 
еще на некоторое в^емя въ По. Видя однако, что 
я все же нам4ренъ покинуть его столицу, онъ выразилъ 
сожал4ше по случаю моего отъезда; займъ мы простились 
поел* того, какъ императоръ дружески пожалъ мне руку 
и пожелалъ счастливаго пути. 

День моего отъезда изъ Рю былъ уже близокъ; я за- 
хот*лъ воспользоваться этими последними днями, чтобы 
осмотреть знаменитый магазинъ КЫге-Бате-Ле-Рапз; это 
громаднейший торговый домъ .не уступавший своими раз- 
мерами богатстзомъ и роскошью парижскому Лувру и Бонъ- 
Марше — скажу одно, что главная входная дверь, двухствор- 
чатая, зеркальная, и каждая отдельная половина представ- 
ляетъ собою цельныя стекла въ пять аршинъ вышиною. 
Не буду говорить о дорогихъ картинахъ, прекрасныхъ 
скульптурахъ и богатыхъ коврахъ. Скажу только, что все 
купленное тамъ— прекрасно и не дорого. 

Вообще впечатлите, произведенное на меня Бразшйей, 
прекрасно. Большинство французскихъ путешественниковъ 
были несправедливы къ этой прекрасной стране, которая 
неоспоримо идетъ ваереди вс4хъ другихъ странъ южной 
Америки, по пути прогресса. 

Однажды но утру, часовъ около десяти, ко мн4 пришли 
мои добрые друзья Дело и Викторъ редакторы „Бразиль- 
скаго Курьера" и Газетта-де-Нотищасъ а 

— Какими судьбами? Вы, конечно, позавтракаете со 
мной? — сказалъ я имъ. 

— Н*тъ, милый другъ, — ответили они, — мы къ вамъ 
оффищально. 

— Хмъ! что это значитъ? 

-- Это значитъ, что я прошу васъ обедать. 
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' — Но почему же такъ торжестве я но? 

— А потому, что у меня будетъ кое-кто изъ нашихъ 
общихъ друзей журпалистовъ и потому мн4 особенно важно, 
чтобы вы не отказали отобедать съ нами. 

Мы поговорили еще съ четверть часа и яагБмъ раз- 
дались, при чемъ я зще разъ об'вщалъ имъ, что буду не- 
пременно въ понедельна къ къ 6-ти чаеамъ у Дело. Когда, 
я вошелъ, все остальные приглашенные были уже въ пол- 
номъ сборе, Столъ былъ накрыть на 25 приборовъ. Такое 
сборище крайне удивило меня, я полагалъ, что насъ бу- 
детъ челов'Ькъ пять, шесть не бол "Ье- и вдругъ всЬ пред- 
ставители прессы собрались сюда, чтобы еще разъ доказать 
мпе свое расположена и проститься со мной, 

Об'вдъ былъ превосходный и вина отличныя; разговоръ 
за столомъ, веселый и оживленный, не смолкал ъ ни на ми- 
нуту. 

За дессертоыъ было выпито очень много вина и провоз- 
глашено очень много тостовъ. 

После кофе мы перешли въ другую комнату, служившую 
курительной, но я остался съ несколькими друзьями въ сто- 
ловой. Вскоре туда пришелъ Дело и сказалъ мне, что и 
остальные друзья мои желали бы видеть меня въ своемъ 
кругу. Я понялъ свою ошибку и тотчасъ же поспешилъ въ 
курильную комнату, где засталъ еще несколько вновь при- 
бывгаихъ публицистовъ и журналистовъ, которые по разнымъ 
причинамъ не могли присутствовать на обеде, но желали 
со мной проститься. 

Было около одиннадцати часовъ, я чувствовалъ себя 
весьма усталымъ, но никто, казалось, и не думалъ расхо- 
диться, а мне, какъ виновнику всего этого торжества, ко- 
нечно, нельзя было удалиться раньше другихъ. 

Принесли пуншъ, разлили по стаканамъ, все пили и че- 
. кались, какъ это делали во Франщи. 

Вдругъ, въ тотъ моментъ, когда никто того не ожидалъ, 
докторъ Курти и Дело потребовали молчашя. 

Все смолкли; докторъ Курти быстро сдерну лъ салфетку, 
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лежавшую на столй вокругъ котораго всЬ мы группирова- 
лись со стаканами въ рукахъ, раздалось громкое „ура!", — 
и я увидйлъ ничто такое, чего вовсе не ожйдалъ. Радост- 
ное восклицая1е вырвалось у меня изъ груди; я выро- 
нилъ свою папиросу, увидавъ на стол* прелестный альбомъ, 
на крышк* котораго была сдйлапа золотыми буквами над- 
пись: 

Густаву Эмару 

отъ друзей его въ Рю! 

Зат4мъ стояли годъ и число. 

Я — не чувствительнаго десятка и'менянетакъ-то легко 
растрогать, но на этотъ разъ я до того былъ растроганъ, 
что слеза затуманила мн4 глаза и я ислыталъ то хорошее 
чувство, которое долго не забывается. 

Я благодарилъ, запинаясь на каждомъ слов4, даже не 
помню и не знаю, въ какихъ словахъ я это сдйлалъ и что 
собственно сказалъ. 

Меня не столько радовалъ подарокъ, — хотя онъ самъ 
по себ4 былъ прекрасенъ, а трогало это внимаше коми* 
моихъ друзей. Альбомъ этотъ представлялъ собою соб- 
рате видовъ Рю, прекрасно снятыхъ художественной фо- 
тограф1ей. 

Лучшаго подарка они не могли бы мпЬ сделать. 

Въ концй альбома было оставлено нисколько. б'Ьлыхъ 
листовъ для того, чтобы на нихъ можно было написать ни- 
сколько словъ на память, что и было сделано между тос- 
тами и чеканьемъ, поочередно всЬми присутствующими. 

Около двухъ часовъ ночи мы стали расходиться. У меня 
было тяжело на дупгЬ, когда пришлось прощаться съ этими 
милыми людьми, которые такъ сердечно относились ко мн4 
съ самаго лерваго момента моего прибьтя въ Рю. 

11-го числа, какъ о томъ и было заявлепо заран-Ье, Ни- 
геру превосходнййпий пароходъ французской компанш, при- 
былъ рано по утру и всталъ на якорь вблизи угольныхъ 
складовъ. 
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„Нимрг* долженъ былъ покинуть Р{о 12-го числа, но 
почему то всймъ намъ т пассажирамъ, было заявлено, что онъ 
у й деть только 13-го вечеромъ, Я былъ даже отчасти радъ 
этой отсрочки и воспользовался этимъ лишнимъ днемъ для 
того, чтобы обойти всЬхъ моихъ друзей и анакомыхъ и еще 
разъ проститься со всЬми. 

Вернувшись домой уже подъ вечеръ, я еталъ уклады- 
вать свои вещи, какъ вдругъ, часовъ въ девять ко мнъ въ 
комнату вошелъ старпий сынъ Лидена и просилъ меня сойти 
внизъ, потому что меня тамъ ожидали, кавъ онъ сказалъ, 
некоторые изъ моихъ друзей, желавпие со мной проститься. 
Я послйдовадъ за нимъ; вещи мои были уже почти уло- 
жены и времени у меня было еще много, чтобы докончить 
остальное. 



XVI. ОтъЪздъ изъ Рю. 

Большая зала г-на Лидена была положительно биткомъ 
набита; всюду кругомъ были только привйтливыя улыбаю- 
Щ1яся лица моихъ друзей. Сегодня ихъ собралось еще го- 
раздо больше, ч4мъ вчера; были и дамы. Г-нъ Лиденъ по- 
ложительно С1ялъ отъ радости и УД0В0ЛЬСТВ1Я. 

Это онъ созвалъ сегодня всвхъ моихъ и своихъ друзей 
па римсшй пуншъ. 

— Я им4ю сказать вамъ н'Ьчто, — обратился онъ ко мн4, — 
теперь вовму городу ужъ известно, что вчера послй обида 
ваши и мои друзья расписались въ вашемъ альбом*. Они 
предложили и мн* сделать то-же, что сделали вчера гости 
г-на Дело. 

— Но зачЬмъ-же весь этотъ фестиваль? Ваше пиво 
такъ превосходно, что нЬтъ никакой надобности въ римскомъ 
пунпгв. 

— Одно другому не мЬшаетъ; сейчасъ мы выпьемъ пиво, 
а часовъ въ 11 будемъ распивать пуншъ, который я лично 
хочу приготовить. 
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Принесли альбомъ и положили его на столъ. 

Первымъ подошелъ Лиденъ и вписалъ въ него несколько 
задушевныхъ строкъ. Затймъ и всЬ остальные, не присут- 
ствовавшие на вчерашнемъ обйдй, сделали тоже. 

Народу было такъ много, что даже въ громадномъ зал* 
Г-на Лиденъ было т4сно и душно; счастье еще, что можно 
было выдти въ садъ, гд4 было прохладно и пр1ятно. 

Часовъ въ десять пришолъ Жемсъ, этотъ талантливый 
молодой художникъ, о которомъ я уже не разъ упоминалъ, 
принесъ мн4 на память маленьшй пустячекъ, эскизъ, не 
болйе того, но. это въ полномъ смысл* этого слова щедевръ. 
Я былъ чрезвычайно радъ этому милому подарку. 

Мы разошлись очень поздно ночью; никто изъ насъ 
не былъ пьянъ, но всЬмъ было весело, и все намъ казалось 
въ розовомъ свит*. 

Въ заключеше скажу еще нисколько словъ о нйкоторыхъ 
особенностяхъ Рю. 

Такъ, напримйръ, въ старыхъ кварталахъ города, до- 
мовладельцы строили свои дома какъ попало, нисколько 
не соображаясь съ планомъ улицы. Дома то выдвигались 
впередъ, то вдавались вглубь; то были обращены фасадомъ 
въ улицу, то бокомъ, то спиной и каждый отличался особымъ, 
своеобразнымъ типомъ; преобладающимъ являлся китайскШ 
стиль построекъ. 

Кром* того, въ старыхъ улицахъ Рю вывески не при- 
колочены къ стйнамъ домовъ, а висятъ на проволокахъ 
или жердяхъ, перекинутыхъ съ одной стороны улицы на 
другую. Этотъ средневековый способъ, — весьма живописный, но 
при сильныхъ в4трахъ крайне опасный: вы все время можете 
опасаться, что вамъ свалится на голову вывеска, весящая 
отъ двухъ съ половиной и до трехъ пудовъ. 

Улицы Рю даже и въ новыхъ кварталахъ лишены воз- 
духа, что порождаетъ всякаго рода эпидемш и болезни т*Ьмъ 
бол$е, что почва болотистая; горю этому пособить не трудно, 
стоитъ только срыть гору, занимающую средицу одного изъ 
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краснвМшихъ кварталовъ города, что и предлагали сд4- 
лать искусные ангайсюе инженеры. 

Правительство лучше ч*мъ кто либо понимаетъ всю 
необходимость этого д'Ьла, имйющаго такое громадное зна- 
чете для оздоровлешя города, но — духовенство, всесильное 
въ Бразилш, не желаетъ допустить этого и накладываетъ 
свое уе!о исключительно, кажется, только для того, чтобы 
заставить уважать свою власть. 

Дйло въ томъ, что на вершин* этой горы построенъ 
монастырь, въ этомъ монастыре живутъ три монаха, — и 
вотъ, приходится ждать смерти этихъ трехъ засаленныхъ 
монаховъ, чтобы получить возможность сделать что либо , 
для оздоровлешя города. Пусть населеше мретъ, пусть 
свир4пствуютъ самыя ужасн^йпля болезни — все это ничто, 
лишь бы только не потревожить т4хъ трехъ жирныхъ мо- 
наховъ, а одному Богу известно, какъ долговечны всЬ эти 
монахи! 

Бразильцы по большей части люди умные, развитые и 
образованные но, на столько л4нивы и небрежны въ своихъ 
д4лахъ, что вся торговля сосредоточивается главнымъ обра- 
зомъ въ рукахъ португальцевъ. 

Португальцы— это евреи По и всей Бразилш; они ни- 
чймъ не брезгаютъ и берутся за всякое ремесло лишь бы 
только оно было доходное. 

ВсЬ они по большей части пьяницы, обжоры, страшные 
хвастуны, злые и мстительные люди, неспособные ни на ка- 
кое доброе чувство и притомъ отъявленные воры. 

Понятно, что есть и исключешя; встречаются и среди 
нихъ люди весьма почтенные; но, къ сожалЗшш, они очень 
р4дки. 

Въ Бразилш я зам&гилъ одно явлеше, котораго не за- 
м*чалъ нигд4 въ^ Америк*: зд*сь образовался, благодаря 
скрещивашю различныхъ расъ, настояпцй бразильскШ на- 
родъ; это настояние сыны Бразилш, — и теперь у бразильцевъ 
есть, действительно, родина. 

Почти во всЬхъ странахъ существуетъ свой особый спо- 
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собъ звать прислугу, извощиковъ, останавливать конки и 
т. п. — ЗдЬсь, въ Бразилш, способъ этотъ чрезвычайно свое- 
образный и, очевидно, заимствованный у инд'Ьйцевъ, п4когда 
очень многочиеленныхъ въ Бразилш: это—- слабый свистъ, 
напоминающЩ свистъ змии и переходяпцй въ ничто похожее 
на чихъ. Звукъ этотъ, весьма слабый, вм4ст*Ь съ т4мъ слы- 
шится на очень дальнее разстояше и притомъ не им4етъ 
ничего р4зкаго и непр1ятнаго. 

Бразильская кухня отвратительна; подъ предлогомъ, что 
они будто- бы люди очень воздержанные, бразильцы 4дятъ 
всякую гадость. Все это черное, темное, неопрятное и не- 
удобоваримое. 

И флора, и фауна Бразилш чрезвычайно богаты, — упо- 
мяну з#Ьсь только о крошечной стрекоз*, производящей 
своими крыльями такой шумъ, или в4рн*е свистъ, что въ 
первый разъ я принялъ этотъ шумъ за свистъ жел-Ьзнодорож- 
наго паровоза. Вообще вредоносныхъ насЬкомыхъ, уничто- 
жающихъ все, что попало, ц4лые мирргады. Отъ нихъ не 
знаешь, какъ избавиться; часто даже сундуки, околоченные 
кругомъ бйлою жестью, не спасаютъ б4лья и одежды отъ 
уничтожешя. Дикихъ зверей давно уже нйтъ въ Бразилш 
нигд4, кром4 только глубины дйвственныхъ лйсовъ.... 

Провинцш Бразилш я посЬтилъ лишь нисколько м4ся- 
цевъ спустя и отплылъ изъ Ко въ Буэносъ-Айресъ, откуда 
вернулся въ Бразилш и объЬхалъ вс* ея провинцш, но 
объ этомъ моемъ путешествш я поговорю въ другой книги, 
теперь же считаю за лучшее покончить на этомъ. 

Отъ перев. Хотя въ настоящее время, всл4дств1е ре- 
волюцш 1890 г., провозгласившей республику и изгнавшей 
императора, въ Бразилш многое изменилось, но бытъ и 
нравы страны остались прежше, а донъ Педро и въ изгнанш, 
до самой смерти, не переставалъ пользоваться симпат1ями 
бывшихъ своихъ подданныхъ. Причиною переворота было 
главнымъ образомъ недовольство, вызванное освобождешемъ 
рабовъ (въ 1888 г.). 
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